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BRIDGEPORT KAV JAYS SET DATE 
FOR FRATERNAL GATHERING. PICNIC 

Bridgeport, O. — One of the 
biggest fraternal gatherings 
ever to be. sponsored in this 
community is billed for Aug. 
24. 3 p.m., vvhen the local St. 
Barbara and St. Anne KSKJ 
societies hold a picnic at Zini's 
Picnic Park, Stop 19, Bartor. 
Line. 

As the membership of both 
lodges is well over 400, a grand 
turnout is expected. The pro-
gram vvill be a Kay Jay Day af-
fair. 

Tickets for the event are be-
ing circulated by members of 
both societies: Carolyn Stepha-
nic, Ann Gregorčič, Joseph 
Strauss, Joseph Shercell. Tick 
ets will also be obtainable at 
the gate. 

The committee in charge of 
concessions will meet Aug. 21, 
at 7:30 p.m. in the Boydsville 
Hali, Stop 16., at which time 
final arrangements will be 
made and instructions 

seph Fabijan, Joseph Simoncic, 
Jr., Lavvrence Michaels, Louis 
Strauss, Sr., Frank Gregorčič, 

(Continued on pase 2) 

SET DATE FOR 
KAV JAY GOLF 
MEET IN JOLIET 

Joliet, 111. — The committee 
in charge of the Midwest KSKJ 
golf tourney to be held in Joliet 
on Sunday, September 28, has 
selected the C r y s t a l Lawns 
Country Club as the site of the 
tournament. Crystal Lawns, a 
par 72 course, is located on the 
Lincoln Highway (U, S. Route 
30) about 3 and a half miles 
northvvest of Joliet. It is well 
trapped and ideal for tourna-
ment play because of its pri-
vacy. . 

The tourney will be open to 
given aH KSKJ members with prizes 

the committee by John S. Roth,being awarded to the various 
general chairman. jvvinners. 

The followirfg committee The Local C o m m i t t e e in 
members (both societies) are (charge consists of: John A. 
urgently requested to. be pres-lMutz, c h a i r m a n ; Robert L. 
ent Aug, 24: Messrs. Joseph Kosmerl, Louis Filak, Rev. Mi-
Simoncic, Sr., John Klep, Carl chael Cepon, and Frank Petan. 
Barnes, Joseph Battocellitti, Jo-1 John A. Mutz. 

THREE BANDS BILLED ON JER0ME'S 
THREE-DAV ANNIVERSARV PROGRAM 

Strabane, Pa. — In order to 
give ali those attending the K. 
S. K. J. affair on Labor Day 
week-end in Canonsburg the 
best of entertainment, a third 
band has been hired to supply 
the music for the three-day af-
fair. 

The band hired is known as 
Tay Voye's Orchestra, com-
posed of twelve pieces. They 
have been engaged to supply 
the music for the Sunday night 
dance in St. Jerome's Home. 
This affair is being sponsored 
by the Senior KSKJ Booster 
Club and will be presented as 
their part in this huge celebra-
tion over Labor Day week-end. 

As the committee in charge 
of the affair has just about com-
pleted the entire program, the 
KSKJ Junior Booster Club has 
been delegated to take charge 
of the souvenir programs as 
well as the entertainment dur-
ing the program on Monday 
afternoon. Thus each organiz-
ation, St. Jerome's, No. 153, 
Queen of May, No. 194, KSKJ 
Senior Booster Club, and the 

liquippa, Bessemer, Rankin,, 
Braddock, Wilkinsburg, Mc-
K^es Rocks, Presto, B e a v e r 
Falls, New Brighton, Burgetts-
town, Pittsburgh, Johnstown, 
Steelton, Universal, Millvale, 

(Continued on paue 2> 

REV. ZAKRAJSEK 
GUEST SPEAKER 
AT HNS OUTING 

Cleveland, O. — As a special 
attraction, Rev. C asi mir Za-
krajsek, OFM, recently arrived 
from Europe, will be the guest 
speaker at the Catholic Day 
Rally sponsored by the Sloven-
ian Holy Name Union's picnic, 
Aug. 24, at Brae Burn Gardens, 
25000 Euclid Ave. 

It will be the Rev. Father's 
first public a p p e a r a n c e in 
America since his return from 
Jugoslavia during the invasion 
of last spring. 

An all-around day of enjoy 
ment has been planned by the 

Is Your Family Protected? 
by MATT F. SLANA, Supreme Treasurer 

While attending different KSKJ func- OR 18 if stili in school, or marries, THAT 
tions, I vvas often asked why should a person CHILD'S MONTHLY BENEFITS ARE DE-
have life insurance as^ong as he and his sur- DUCTED FROM THE FAMILY PAYMENT, 
vivors are amply protected by the Social Se- AND THAT AS SOON AS THE YOUNGEST 
curity benefits. Feeling that the members as CHILD ATTAINS SUCH RESTRICTED MA-
well as prospects vvould be interested in . TURITY, AND IF THE WIDOW IS NOT 
knovving some of the salient features of the YET 65 YEARS OF AGE, her benefits cease. 
Law, I read the Amendments effective Dec. IT IS ALSO WELL TO REMEMBER THAT 
31, 1939, and many articles appearing in the BENEFITS ARE NOT PAID TO WIDOWS 
nevvspapers and periodicals so that I could UNDER 65 YEARS OF AGE WHO HAVE 
write this alticle with the hope that it will CHILDREN NOT COVERED BY THE FORE-
shovv the benefits derived from the Law as GOING RESTRICTIONS. 
vvell as the benefits that may be gotten by From the foregoing, you may easily see 
having added life insurance protection. that it is the intention of the Law to pay 

One of the men I talked to vvas about 30 ejough monthly benefits for basic protection 
years old, married, vvith three children, and ofthe survivor's family, and meets little more 
he had a job in the local mili making about t h a n subsistence needs for the widow under 
$150.00 per month. I told him that if he 65 years old having children eligible for ben-
happened to die at present, his widow and efits; and, that widows under 65 having no 
children vvould be entitled to $63.00 per month children eligible for benefits cannot receive 
Social Security benefits. H benefits until they become 65 years old. 

To show him why his family would re- S o f a r w e h a v e s e e n h o w t h e L a w w o r k s 

ceive $63.00 monthly benefits, I explained for the benefit of eligible survivors; but, vvhat 
that the Social Security benefits are computed a b o u t t h e w i d o w s u n d e r 6 5 n o t or the 
as follbvvs* widoW in the above čase whose benefits cease 

when her youngest child attains maturity, vvho 
1.—On the first $50.00 monthly r (although the Law assumes vvill find some 

wages, the amount is 40% ..J . . . $20 .00 ,1 form of employment) are unable to find work, 
2.—On the balance ($100.00) of or vvho have been unable to save an appre-

the average monthly wages, the amount • ciable amount of money to carry and support 
is 10% - - 10.00 them until they become 65 years old, or who 

3.—For each of the five years in a^e unable to receive the needed help from 
vvhich he vvas covered by the Law, add . their married children!? It is in these trying 
1% of the sum of 1 and 2 above, vvhich times of readjustment, that we can find and 
is 30c 1.50 see the real value and true worth of LIFE IN-

SURANCE. For, if the husband had been for-
4.—Therefore, the monthly bene- tunate enough to carry so much insurance 

fits calledJ'PRIMARY INSURANCE that it took care of not only the final sickness 
BENEFIT^ (hereinafter referred to and funeral expenses, but stili left a substan-
as P.I.B.) amount to $31.50 tial amount of money to be used by the vvidovv 

in the emergency, the widow would be in fine 
Under the Law, the widow is entitled to position to be self-sustaining until she became 

% P.I.B. benefits or $23.62 per month; while 55 years old. 
each child is entitled to Vt P.I.B. benefits or with the above facts in mind, vve may 
$15.75 per month, or $47.25 for the three easily shovv the prospective members that al-
children; making the total monthly benefits though their survivors are amply protected, 
of $70.87 for the family. BUT, THE LAW they must also provide additional emergency 
FIXES A MAXIMUM FAMILY PAYMENT protection through life insurance. To the pres-
OF: TWICE THE PJ.B., OR 80%- of his aver- ent KSKJ members, I would like to suggest 
age monthly salary, or $85.00, WHICHEVE& that if it is financially feasible, they increase 
IS THE LEAST. In this čase, the lowest their amounts of life insurance, for they 
amount would be twice the P.I.B., or $63.00 vvould have to pay only the additional mor-
monthly benefits for the family. This sum tuary assessments, as the 42 cents monthly 
would be payable as long as any of the chil- for general purposes are assessed per mem-
dren are entitled to benefits; and a child's ber and not ort the number of policies a mem-
benefits continue until that child reaches the ber may have. IN THESE WAYS, YOU 
age of 16, or 18 if stili in school, or marries. WOULD BE SURE THAT YOUR F A MIL Y 
IT IS WELL TO REMEMBER THAT AS IS FULLY PROTECTED AGAINST ALL FU-
EACH CHILD REACHES THE AGE OF 16, TURE CONTINGENCIES. 

St. Clair car lines. 
o — 

committee. Malovasic's Blue 
KSKJ Jun^rBoosteV Club vvill Jackets will play for the danc-
have ali been delegated a def-.ers. Free bus service jvill^e 
inite part in the great celebra-1 furnished from the Euclid ilnd 
tion. 

The vvomen wish to announce v T O A I H 
that they will have ali kinds of K A L L Y 1 U P A U 
refreshments ready for the vis- H U M L L A I N U 
itors. A specialty will be the, St. Louis, Mo. — Ali mem-
bran jske klobase." The wom- bers of Sacred Heart of Jesus 
en vvill have complete charge Society, No. 70, are in vited to 
of the eats and are also prep&r-' attend the rally to be held Sun-
ing to serve meals to visitors. jday, August 24, in the Serbian 

To date the committee has Hali, 7th and Barry Sts. 
had many responses to their in-1 The rally, sponsored jointly 
vitations and a large crowd is by local Jugoslav groups, is m-
anticipated from aH our neigh- tended as a means of gaining 
boring tovvns of Ambridge, Al- aid for people in the home-land. 

40 NEW MEMBERS FOR 40TH JUBILEE 
IS AIMOFBROOKLVN JOSEPHS 

Brooklyn, N. Y. — Officers, have at least 40 new members 
of the Entertainment Commit- for this celebration. Therefore, 
tee for the 40th year celebra- Mrs. Koprivsek vvill be the first 
tion of St. Joseph's Society, No. nevv member in this campaign! 
57, vvill hold a meeting Satur- Now come on members, let's 
day evening, September 6 in1 see who will be the next new 
the American Slovenian Audi-1 member. Mrs. Koprivsek is the 
torium, Inc., 253 Irving Ave.,1 vvife of our member and vvell-
Brooklyn, N. Y. j known friend, Jerry Koprivsek, 

At the meeting we expect ev- formerly organist of St. Cyril's 
ery member to bring an ad or 'Church and now at the St. Bri-
at least one booster for our An-1 gid's Church in Brooklyn, N. Y. 
niversary Journal. In the event He is also the leader of the 
that you are unable to attend vvell-knovvn Jerry's Star Light 
this meeting, please don't hold; Orchestra. From what I hear, 
back the ads and boosters, but Mr. and Mrs. Koprivsek have 
send themMn by mail. ' promised that they vvill do 

A nevv member, Mrs. Jerry( their utmost to see that this 
Koprivshek will be accepted at affair vvill be a success, so let's 
the next meeting, so won't youj ali follow them. 
come down and give her a bigi And maybe another nevv 
hand! Some members suggest- m e m ber; Mr. and Mrs. W. Ken-
ed that we have a special cam-|nedyt a r e p r 0ud parents of a 
paign and call it the 40th anni- i new4xfe-n baby boy who was 
versary campaign; vve should 1 (Continued on pege D 

W E L L ? ! W H A T D O 
Y O U SAY, GIRLS? 

Chicago, 111. — How about 
ali you St. Stephen ladies and 
girls? Do you want the men 
members of our society to have 
ali the fun this season? Well, 
I can say I don't! So, let's form 
a bovvlerets league. Any lady 
or girl vvho wants to bovvl this 
season should report to League 
Secretary John Terselich. 

If a sufficient number report 
to our secretary, we will have 
a bowleret league. Come on, 
ali you bovvlerets, let's form a 
league as our fellovv-members 
have. Don't forget, John Ter-
selich, the secretary, will be 
waiting to hear from you. 

— Q . 

TO RATE 
ln Ihe KSKJ 

C O - O P E R A T E 

FORE! ENTER THE FORTHCOMING 
KSKJ GOLF TOURNAMENT 

Sept. 27 - 28, 1941 
CRYSTAL LAWNS COUNTRY CLUB 

Joliet, Illinois 
18 Holes Entry fee: $1.00 

—Prizes to Winners— 
Authorized and supervised by 

KSKJ Athletic Board 

ALTAR TO BE M0NUMENT MARKING 
JOLIET PARISH9S GOLOEN JUBILEE 

Joliet, 111. — The altar erect-
ed at* St. Joseph's parish 
grounds on which the first 
Mass vvill be said Sunday, Aug-
ust 24 at 12 o'clock noon, will 
be the monument commemorat-

CALLS STEPHEN 
BOVVLERS FOR 
LEAGUE SETUP 

Chicago, 111. — The time has 
come again for ali bovvlers of 
St. Stephen's Societyf No. 1, to 
get together for the season of 
1941-42. 

In order to form our season 
league, ali bowlecs are invited 
to attend. The meeting will be 
held Tuesday, August 26, in St. 
Stephen's Church Hali. Please 
do not wait to be notified by 
mail, as no cards vvill be issued 
this year. 

You aH read the Our Page, 
so take note of this article and 
come to this important meeting. 
Young members and old mem-
bers are ali čordially invited to 
attend. 

Let's make this year the best 
of them ali. Once again I say 
you are ali invited to attend this 
meeting. See you ali at the 
meeting! 

Jay Tee. 

ing the Golden Jubilee of the 
parish. f 

It was erected by special per-
mission of His Excellency 
Archbishop Stritch. F i e l d 
Masses will be said upon this 
altar annually on November 2, 
"Ali Souls Day," and on May 
30, "Decoration Day." The al-
tar is entirely made of white 
marble. The crucifix above the 
altar and the corpus on it are 
also white marble. The erec-

! tion of the altar and the carv-
ing of the corpus are entirely 
the work of Joseph Slapnicar, 
a member of the parish. 

Rev. M. J. Butala, pastor of 
St. Joseph's Church, will be the 
celebrant of the first Mass. He 
will be assisted by Rev. George 
Kuzma as the deacon and Rev. 
Michael Cepon as the subdea-
con. The seminarian, Al Ada-
mich will be master of cere-
monies. Rev. M. J. Hiti, of 
Mother of God Church, VVauke-
gan, will deliver the sermon. 

IProvisions have been made 
for a basket lunch at the Par-
ish Park Hali immediately aft-
er the Mass. The Rosarian 
Club members have charge of 
the luncheon. 

The Golden Jubilee Pageant, 
directed by Rev. George Kuz-
ma and Miss Gen Laurich, will 

(Continued on Page 2) 

ANNOUNCE C0MMITTEES FOR LORAIN 
C. & M. BANNER 35TH JUBILEE BILL 

Lorain, O. — Rounding out 
the list of committees for the 
S5th anniversary of Lorain's C. 
& M. Lodge, No. 101, are: The 
Dedication Committee, com-
prised of Rev. Sla je, G. Klinar, 
F. Debevec, M. Cerne and F. 
Jacopine. This aggregation vvill 
have charge of ali the religious 
aspects of the c e l e b r a t i o n , 
namely church services, bless-
ing of the flag. 

The Banquet Committee vvill 
arrange for the banquet. They 
vvill have charge of serving the 
refreshments, selling admis-
sions, edit program booklets, 
solicit advertisements and pa-
trons. Containing too many in-
dividuals to name individually, 
this committee has a large res-
ponsibility and only by com-
plete co-operation will success 
be encountered. 

The Transportation Commit-
tee vvill provide for automobile 
transportation from the church 
hali to the picnic grounds at 
2:30 p. m., arrange for the dis-

tribution of KSKJ stickers and 
direct traffic and parking. L. 
Vidrick, F. J a c o p i n e and S. 
Cerne comprise this committee. 

The Picnic Committee is also 
large and will have to provide 
for ali picnic needs. They will 
secure the bar and refreshment 
stand attendants, seli souvenir 
buttons and admissions to pic-
nic and dancing pavilion. In 
the evening the grounds will be 
lit up so that the proceedings 
may continue until way after 
dark. 

With plans running smooth-
ly and proceeding without any 
flavvs, the celebration will in-
deed be a memorable one. Nu-
merous supreme officers and 
local civic dignitaries have giv-
en us their assurance that they 
will be in attendance. 

Once again an invitation is 
extended to members of ali K. 
S. K. J. lodges in surrounding 
cities to visit Lorain on August 
31 and enjoy themselves in col-

(Continued oo Page 2) 



M I M T E S 
SUPREME BOARD MEETING OF THE GRAND CARNIOUAN 

SLOVENIAN CATHOLIC UNION (K.S.K.J,) HELD JULY 
28 AND 29,1941, IN THE KSKJ BLDG, JOUET, ILL. 
In conformance to the By-laws ali members summoned to 

attend are present, save one who regrets attendance is impos-
sible because of important vvork. 

On J*ly 23rd the Auditing Committee commenced its audit 
of the accounts and books of the Supreme Secretary and Su-
preme Treasurer, and the securities of the Union deposited in 
the bank; on July 28 the Auditing Committee made an audit of 
the books and accounts of the Editor-manager, and the Athletic 
Commissioner. 

FIRST SESSION 
July 28—A. M. 

Meeting is opened with prayer at 10 a. m. by Bro. President 
Germ. The editor of the Glasilo is designated to serve as the 
recording secretary for the duration of the meeting. 

AH members respond to the Roll Call, except Bro. Shukle 
whose letter asks for excuse because of important work; Bro. 
Lokar is also absent due to being called home because of his 
father's death last Saturday. The Board extends sympathy to 
Bro. Lokar and his family, and Rev. Fr. Butala offers a prayer. 

Upon question of Bro. President, Bro. Brince, the President 
of the Auditing Committee, states that his Committee has com-
pleted its audit and found the books and accounts of the Su-
preme Secretary, Supreme Treasurer, Editor-manager, and Ath-
letic Commissioner correct and in order. Likewise the securities, 
bonds and other Union assets deposited in the bank were aud-
ited and found correct and in order: Bro. Brince claims that it 
is a pleasure to audit the Union's books, because the system 
employed is efficient and modem. 

Bro. Pezdirtz and Sisters Polutnik and Hochevar confirm 
the report of Bro. Brince. 

Unanimously moved and seconded that the report of the 
Auditing Committee be accepted. 

REPORT OF SUPREME PRESIDENT 
Rev. Father, Brothers and Sisters of the Supreme Board, 

accept my sincere greetings. 
Today we are gathered in semi-annual meeting, so that 

each of us may give a report of his office for the first six months 
of 1941. At the last meeting held in January we made plans 
for the big campaign to be initiated as a means of commemorat-
ing the 25th anniversary of the Juvenile Department of the 
KSKJ. 

The membership drive was opened May 1, and to date the 
results are very commendable. I am hopeful that when the cam-
paign ends we will have recorded another success. That we 
may be assured success, we of the Supreme Board must at every 
opportunity give aid to members and officials of subsidiary 
lodges in their drive for new members. ,We must utilize ali 
availabie time in agitating and making known the benefits of 
our Union to our relatives and friends. I appeal to you who are 
present and ali to do aH.in your power to sign up many good 
and healthy new members. There should be many prospects 
among your many friends. Let each ctf us determine his own 
quota and set aside a definite time to vvork for the KSKJ, and 
make his plans *nown in our official publication the Glasilo. In 
your announcements inspire the members ^nd at the same time 
inform them what you intend to do during the campaign. If 
you will follow this plan of making knovvn your plans, it wifi 
serve as an example to our many lodge officials and members 
vvho wi!l undoubtedly emulate you. 

May I remind you the ruling of the past convention which 
requires that each of you write at least two articles yearly in 
the Glasilo in the interest of the Union. As formerly stated, 
may the time at your disposal be your guide; some may write 
more often than others, but the more the better! 

Brothers and sisters! I have set a quota for myself — 
$25,000 in nevv insurance, and I am determined to write that 
amount during the campaign. i do not expect each of you to 
set sueh a high quota because I knovv that you will do your best. 
As your president, it is my hope that I shall be able to greet the 
XX Convention of the KSKJ in Chicago next year in the name of 
40,000 members. 

Since the last meeting of the Board in January I made the 
follovving official visits: In the month of April I attended the 
meeting of the Finance Committee, and subsequently the Mid-
vvest KSKJ Bovvling Tournament. The tournament was a huge 
success. To the committee on arrangements, Athletic Commis-
sioner Zore, and Frank Kosmach, secretary of the Midwest 
KSKJ Bovvling Association, in the name of the Union, I extend 

' thanks. Thanks and commendaticm also to Bro. Terselich of 
Chicago vvho lined up 50 teams. 

With Bro. Russ I attended a lodge program in Crested 
Butte, Colo., the first Sunday in J-une, at vvhich time the saitfj"\ 
lodge commemorated the 25th anniversary of the Juvenile De-
partment. The program vvas opened vvith attendance at Mass, 
during vvhich many children and their parents received Holy 
Communion. In the afternoon the children presented a pro-
gram in the local hali, and new members were initiated. In the 
name of the Union I thank ali vvho in any way were responsible 
for that fine program, especially the officers of the society. 

Upon invitation of the celebrant I attended the 45th anni-
versary of St. Francis de Salles Society, No. 29, June 22, in Jo-
liet, 111. Simultaneously the lodge marked the 25th anniversary 
of the Juvenile Department. This was a very fine program and 
received the co-operation of many, thereby giving honor to the 
lodge and the Union. I hope that the program will bear fruit, 
especially novv during the current membership drive. In the 
name of the Union I thank ali, especially the officers of the 
lodge, who were responsible for the fine program. 

Yesterday, July 27, we vvere in attendance at the 50th an-
niversary program of the pioneer society, the Knights of St. 
George, No. 3. The program vvas excellent, and it is hoped that 
it vvill serve as an inspiration and inducement in aiding in the 
success of the membership campaign. To Toastmaster Anton 
Nemanich and to the lodge officials, I extend thanks ih the 
name of the Union. 

On the same day we attended the 35th annversary cele-
bration of Three Kings Society, No. 98, Rockdale, 111. The 
morning program vvas opened vvith Mass, and follovved in the 
afternoon by a picnic. I hope that this society vvill also consider 

its celebration aa an opportunity to be followed by the enlist-
menf of nevv members. My thanks, in the name of the Union, 
go to the officials of the lodge. 

Several important topics wfll be in order for discussion at 
the current meeting, for example, the proposal that the Union 
operah its ovvn printing establishment. Other important topics 
vvill also be in order, and I trust that you will bc; attenive, as like-
wise concise and to the point in discussion so that vve may exe-
cute our business properly, efficiently and in short time. 

I thank you ali foj your co-operation and courtesies. At 
this time I also e xtend gratitude to our subsidiary officials for 
their co-operation, and appeal to-them t o do aH in their power 
to enlist new members during the current membership cam-
paign. Let our goal be: 40,000 members in the KSKJ by the 
next convention! 

With these thoughts, brothers and sisters, I greet you! 
JOHN GERM, supreme president 

The report of Bro. Germ is unanimously accepted. ( 

(To be continued) 
o 

BRIDGEPORT PICNIC 
members and the Society for 
ed his personal thanks to ali j/ 

OHIO JAYS PLEASED WITH FIRST 
BASKET PICNIC HELD IN GIRARD 

Girard, O When jolly jacks and balloons passed out 
good fellovvs—and gals, too—j to them. 
meet, there is bound to be a ; Two big Ohio Kay Jay boost-
good time. Sueh vvas the čase 
July 20 vvhen 200 Kay Jay 
Boosters gathered here for the 
Ohio KSKJ Booster Club's first 
basket picnic. 

It was quite a re-union, for 
the picnic attracted boosters 
from Cleveland, Nevvburgh, 
Collinvvood, Lorain, Girard, 
and Youngstown. Adding to 
joviality were boosters from 
Ambridge au Canonsburg, Pa. 
Lorain topped the attendance 
vvith a bus load trailed by sev-
eral cars of boosters. 

Heading the Pennsy Jays 
were John Bevec and Frank 
Batista Jr., both aetive KSKJ 
leaders. Mr. Batista's visit was 
also in the form of a farewell, 
for he vvas to leave for the army 
the follovving vveek. Then there 
v, as also the Ambridge bali 
club, a group of jolly lads. 

ers—and they never miss a 
booster affair—Miss Mary E. 
Polutnik and John Pezdirtz, 
f.uprenje officers, also attended 
the outing. 

The outing was the first of 
its kind held by the club, and 
proved sueh a success and met 
v.*ith sueh approval that an-
cther vvill be held nextsummer. 

SEEK 40 MEMBERS 
(Continued froir page 1) 

torn on Aug. 16 in St. John's 
Hospital. They h a v e tvvo 
daughters vvho are members of 
Blessed Virgin of Help Society, 
No. 184. So maybe the nevv 
bom may be No. 2 member in 
our special 40th anniversary 
campaign. Proud grand par-
ents are also Mr. and Mrs. Su-
l.ancic, parents of Mrs. Ken-

respects paid to his late father 
and our member Louis Rupnik 
vvho died recently. Brother 
Rupnik, also assured ali mem-
bers that he will continue with 
the good vvork that his father 
vvas doing for the society. So 
good luck to you, Lou, because 
you have a hard job ahead of 
you when you say you vvill con-
tinue where your father left 
off, as he vvas one of the beSt 
workers that we have had in 
the society. Don't forget about 
thp special 40th anniversary 
campaign for nevv members! 

Member John Honingman, 
who is on the sick list at the 
present time, also promised to 
do his best for the 40th anni-
\crsary. He said that he will 
try to get at least one ad and 
six boosters, even if he has to 
creep around to get them. Mem-
bers hope that he will recover 
soon and be vvith us during this 
great vvork and double the 
amount of ads and boosters. 

Our former president, Jack 
Žagar, is spending his vacation 
vvith Mrs. Žagar and their 
daughter, Joan, in Littie Falls, 
N.' Y. They are staying vvith 
member Joseph Keijcovich, vvho 
rscently moved to the farm. 
Just a rumor, that Jack vvent to 
Littie Falls to make sure that 
vve have the three Kerkovichs 

Jošeph Strauss, Ludvvig Gre-
gorčič, Charles De Mati, Leo 
DeMatti,-Thomas Teufel, and 
Louis Strauss, Jr. . 

Mesdames: Mary Luko, Mary 
Greecher, Margare Weidman, 
Ann Gregorčič, Carolyn Ste-
phancic, Rose Smrekar, Alber-
ta Gregorčič, Johanna Simon-
cic, Sophia Simoncic, Justine 
Gregorčič, Ann Greecher, An-
na Lagon, Rose Blatnik, Mary 
Gertcher, Mary Gašper, Caro-
lyn DeMatti, Rose Teufel, Mary 
Kutchevar and Johanna Hoche-
var. 

Music for dancing vvill be 
furnished by Joe Santful and 
his five-piece band. 

Bridgepori KSKJ is able and 
ready to take care of ali vvho 
might come to visit vvith us on 
that day. KSKJ members, re 
gardless of vvho you might be 
or vvhere you are from, rest as-
sured that you vvill receive a 
hearty vvelcome. Bridgeport K. 

K. J. invites ali Ohio and 
Pennsy Kay Jays to this Kay 
Jay Day outing. 

Alberta Gregorčič. 

| r.?dy. From vvhat I hear, Broth-
In the sports card of the aft- 'cr SupanciC, vice president of 

emoon Lorain tripped the Col- cur Society, vvill do his best to 
linvvood Joes, and Ambridge j have his son-in-lavv join our so-
beat the Girard Pats. 'ciety. Well, good luck to you, 

Dancing also proved a div- I rax and if you succeed vvith 
ersion, and the usual trimmings your son-in-lavv and grand son, 
of singing Slovenian folk songs tha£ vvill then make 12 nevv 
vvere part of the program. Too,! members of the KSKJ in our 
games and r a č e s ' ^ ^ arrang- 6lock. B^Tlie way, the presid-
ed for the youngsters, and suit- ent has tvvo application blanks 
r.ble prizes vvere given to the ready for you. 
vvinners. The youngsters vvere 
also pleased vvith the cracker-

At the last meeting, brother 
member Louis Rupnik, extend-

aa boosters in our Journal. 
Cood luck to you, Jack, and if 
you do the vvork half as good 
for this anniversary as you did 
for the 35th, it vvill be greatly 
appreciated and long pernem-
tored. I hear that Jack Žagar 
iz trying to have his sister and 
brother-in-lavv join our society 
during this great campaign 
40th year anniversary cam-
paign. Keep trving, Jack, even 
if you don't succeed, you vvill 
stili get credit for trying. If 
you don't succeed once, try 
again. 

Jos. f . Klun 

l e t š M A k e rr 

40,000 

BILL THREE BANDS 
(Continued from page 1) 

Etna and many of the other 
tovvns of Pennsylvania. Ohio is 
also to be represented by a big 
delegation. 

An official program vvill be 
published in next week's Gla-
s io and vvill give the entire 
three-day schedule. 

Fallen Timbers M on u m e n i 
RotUe 24 just south of Maunee 
Battle of Fallen Timbers, from 
"Ohio Valley Pioneers" by Harry 
E. Danford. Courtesy Rand-Mc-

Nally Co. 
NO.t C0lrt»TfST-«TAH0A*0 <Ht Of OHIO 

FAMOUS OHIO BATTLEFIELDS 
Allied Indian Tribes Are Defeated by General Wayne 

BATTLE OF 
. FALLEN TIMBERS—1734 

Hidden behind the trunks of 
fallen trees and in the dense un-
derbrush, the Indians awaited ihc 
charge of General "Mad" Anthony 
Wayne's legion. 

Assembled in force under Tarhe, 
Littie Turtle and Blue Jacket, 
their ablest leaders, the red vvar-
riors knew that this was their 
last great effort to keep their hold 
on the Ohio Cour.try. 

Opposing them with his K e n -
tucky cavalry, his bucks!cin-clad 
volunteers and his regular troops 
was "Mad" Anthony, "The Eye 
that Never Sleeps," " M a d " only 
because of the fury of his attack 
following painstaking and thor-
ough preparaUon. 

It vvas less than three years 
since General St. Clair's army 
had been disastrously routed at 
Fort Recovery and now thc Unit-
ed States was again ready to chnl-
lenge the hold \vhich the British, 
thrcugh their Indian allicc, \vcrc 

maintaining on the Ohio frontier. 
General Wayne, like General 

St. Clair, recruited his army at 
Pittsburgh and moved down the 
Ohio to Cincinnati. Here the s im-
ilarity ended. Wayne driiled and 
disciplined his army. Maneuvers 
familiarized them with Indian 
methods. Indian-wise scouts were 
obtained. 

Late in autumn he follovved the 
route of St. Clair's army north-
ward and built his v/inter quar -
ters, Fort Greenville. On Christ-
mas Day, 1793, 23 rftiles f r om 
Fort Greenville, Fort Recovery 
was begun on the very spot at 
which St. Clair's army met d e -
ieat . 

In July (1794) Wayne vvith his 
lull forcc marchcd northvvard, 
building Fort Adams, and at the 
junetion of the Maumee and A u -
giaize rivers, Fort Defiance. 

On th2 site of Waterville he 
ereeted defenses and by August 
20 was ready f o r "The Battle of 
Fallen Timbers ." 

Separating the Indians and the 
troops was a tangle of forest 

giants blo\vn down in a hurricane. 
The first shots were exchanged 
in the eariy morning hours. At 
11:00, Wayne took the offensive 
and the legion charged. Within 
less than an hour the Indians' 
lines were broken. The battle 
was over. Wayne, destroying 
h o m e s , villages and crops, 
marched into Indiana and built 
Fort Wayne. 

Their powcr shattered, the In-
dians sued for peace. A council 
vvas arranged at Fort Greenville 
for the next summer. On July 15 
the council opened, vvith 1300 
chiefs, sachems and warriors in 
attendance. The Treaty of Green-
ville was signed on August 3 and 
ali Ohio, except the northwestem 
portion, was opened to white set-
tlers. 

For nearly two decades there 
was peace in Ohio. Then in 1813 
the slruggle for possession of the 
state. opened again. 

Next Week—fTow Eritlsh can-
nt>:i l alls h e i p e i Uie American* 
win at Fort 3Iclgs. 

ALTAR IS MONUMENT 
(Continued from page 1> 

b2 presented at 2:30. The B. V. 
M. Sodality and the Holy Name 
members are collaborating in 
tlie produetion of the various 
sjenes. Among the scenes to 
|>2 presented are: First Settlers 
and mode of living, Marriage 
Scene, Founding of Sodality, 
Sister Ferdinand and School, 
Sil ver Jubilee, Founding of 
JBand, "Man on the Street,", and 
• The QuizKids." Admission to 
the Pageant iš free. There vvill 
be dancing in the evening. 
Gene Victor's Orchestra vvill 
play. 

The Golden Jubilee Program 
vvill be continued vvith a Sol-
emn High Mass for ali of the 
d3ceased priests of the Parish, 
Monday, August 25, at 8 o'-
c!ock. There vvill be a Solemn 
High Mass for the deceased 
Sisters of the Parish and those 
vvho have taught in our school 
Tuesday, August 26, at 8 o'-
clock. A Solemn High Mass for 
ali deceased members of the 
Parish vvill be said Wednesday, 
August 27, at 8 o'clock, an4 a 
Solemn High Mass for the liv-
ing members of the Parish on 
Thursday, Aug. 28 at 8 o'clock. 
An 8 o'ciock Solemn High Mass 
for Priests of the Parish vvill 
ba celebrated on Friday, Aug. 
29. 

The concluding celebration is 
to be the Solemn High Mass of 
Thanksgiving Sunday, August 
31 at 11 o'clock, in the presence 
of Archbishop Stritch, vvith a 
banquet honoring the founders 
of the parish immediately after 
the Mass, at the Parish Park. 
Saven Solemn High Masses vvill 
be said in eight days in grati-
tude to God and in commemo-
ration for ali present and liv-
ing and deceased members of 
the parish. The Committee 

—O 
WRITE TO THEM 

The Our Page publishes peri-
odically the names and address-
es of the boys in service. This 
Is done as an accomodation, and 
vvith the hope that our readers 
vvill vvrite frequentlyto the men 
in uniform. 5 

Some of the boys have in-
formed us that they have ac-
quired a number of pen pals. 
A fevv of them vvrite that they 
£ire stili vvaiting for the post-
man. 

Do the right thing right! — 
VVRITE! 

O U R • 
P A G E 

COOK1NG 
S C H O O L 

FRANCES 
JANCEB 

1110 Third SC. 
U Salle, IIL 

Miss Ann Kolar, 916 Summit 
St., Joliet, 111., a member of St. 
JoseplTs Society, No. 2, is the 
donor of the follovving: 
Cocoanut Cottage Chee»e Pie 

3 eggs, Vžcup sugar, 1 cup 
cottage cheese, 2 cups milk, 1 
cup wet shredded cocoanut, 1 
teaspoon nutmeg. 

Line a deep pie plate vvith 
f ie erust. Beat eggs slightly, 
mix vvith sugar, cheese, put 
through a sieve, m;lk and co-
coanut and nutmeg. Pour into 
pastry lined plate and bake as 
a custard pie in a slovv oven. * 

Mrs. Mary Champa, Sheboy 
gan, Wis., a member of Queen 
of May Society, No. 157, has a 
variation in apple pie. 

Cheese Apple Pie 
3 medium sized apples, chop-

ped, 2 eggs slightly beaten, 1 
cup cottage cheese, Vi cuP s u _ 

gar, 2 /3 cup thin cream, Vi 
t2aspoon cinnamon, 1 table-
spoon lemon juice, fevv grains 
of salt. 

Combine ingredients. Pour 
into pastry-lined pan. Bake in 
moderate oven 375 degrees un-
til slightly brovvned and an in-
12rted knife comes out clean. * 

Gard en of Eden Pie 
2 cups flour, \/<£ cup lard, 

t e a s p o o n salt, 1 cup grated 
American cheese, 6 to 8 table-
spoons eold vvater. 

Sift flour and salt, cut lard 
vvith 2 knives until size of in p ^ i ^ H p j H H l H H J M H j 

tniall peas. Mix in c h e e s e 
sMghtlj' vvith a fork, add onlv 
enough vvater to hold dry in-
gredients together. Roll out on 
lightly floured board. Brush 
lottom erust vvith melted lard 
to prevent soaking. Slash top 
erust to allovv steam to escape. 

Filling: 5 or 6 large tart ap-
ples, % cup sugar, 2 table-
snoons flour, teaspoon salt, 
1 teaspoon butter. 

Pare, core and slice apples. 
Lay apples in pie plate lined 
vvith delicious cheese flavored 
pastry. Mix sugar, flour, salt 
and cinnamon. Sprinkle over 
apples. Dot vvith bits of but-
ter. Cover vvith remaining pie 
erust, pressing edges firmly to-
gether. Slash top erust. Bake 
in hot oven 450 degrees for 10 
minutes until edges begin to 
fcrovvn. Reduce to moderate 
oven 350 degrees and bake 30 
minutes longer. • 

• 

Mrs. Julia Burrige, 694 E. 
Huston St., Barberton, Ohio, a 
m e m b e r of Sacred Heart of 
Mary Lodge, No. 111, has a 
specialty in a devils food cake. 

Youngs Devil Food Cake 
1 cup grated bitter chocolate 

0/2 cake), Vfc cup svveet milk, 
V2 cup vvhite sugar, 1 egg yolk. 

Melt in pan over hot vvater 
the chocolate, stir in milk, su-
gar and egg yolk. Cook slovv-
ly over lovv heat until smooth. 
Set aside to cool. 

Stir >up in another bovvl: 1 
cup sugar, cup butter, 
cup milk, 2 eggs, 2 cups flour, 
1 teaspoon baking povvder, % 
teaspoon soda, 1 teaspoon van-
illa. Mix in order given, then 
add cooled chocolate mixture 
and bake in tvvo layers at 375 
degrees. 

LORAIN ANNIVERSARY 
(Continued from Page 1) 

orful Slovenian surroundings. 
Thris 35th anniversary is the 
largest event on the Lorain 
lodge's social calendar and a 
good time is assured evervone 
vvhe vvill be present. 

Andy J. Pogachar Jr.. 

J* 



Slovenski katoliški dan. 
• Cleveland, O. — Slovenska 

društva Najsvetejšega Imena 
iz vseh štirih slovenskih fara 
prirede v nedeljo, 24. avgusta, 
slovenski katoliški dan na pri-
jaznem Brae Bum prostorih, 
25000 Euclid Ave. 

Kdor je bil lansko leto na na-
ši prireditvi, si je lahko ogledal 
prostore, ki so v resnici pri-
pravni za podobne prireditve. 
Prostor je tako urejen, da od-
govarja .svojemu namenu tudi 
v slučaju slabega vremena, če 
bo pa lepo vreme, bo pa tudi 
hladne sence dovolj v prijaz-
nem gozdičku, kjer bo tudi pri-
pravljeno za razna okrepčila. 

Zadnjih par let se je pričelo 
malo bolj živahno gibanje za 
katoliško misel med našimi 
fanti in možmi, ki se sedaj zbi-
rajo v društvih Najsvetejšega 
Imena. Namen teh društev ni 
kakšno politično udejstvova-
nje, pač pa le versko. Kadar 
prirejajo ta društva kakšne za-
bave ali piknike in podobno, je 
vselej čisti preostanek name-
njen v resnično dober namen. 

Kmalu bo minila sezona pik-
nikov in zabav v prosti naravi, 
zato pa se nam nudi še par ne-
delj, da se lahko razveselimo 
na prostem. Prav lepa prilika 
za tako zabavo se vam nudi v 
nedeljo, 24. avgusta. Prijazno 
ste vabljeni vsi katoliški Slo-
venci iz širnega Clevelanda in 
okolice kakor tudi iz bližnjih 
naselbin, da nas obiščete ta dan 
ifjfprej omenjenih prostorih. 

Zabave bo dovolj za vse. 
Igral bo Malavašičev orkester, 
da si bo prav vsak lahko nabru-
sil srbeče pete. Govor ne bo do-
sti. 

Zelo važno! 
Kot glavni govornik bo to po-

poldne pater Kazimir Zakraj-
šek, ki je dne 10. avgusta do-
spel v Ameriko. Povedal nam 
bo o groznem trpljenju naših 
ljudi pod oblastjo Nemcev. 

Tako bo tudi na tem našem ka-
toliškem dnevu, kjer se bo lah-
ko vsak po svoje pogovoril s 
svojim prijateljem in seveda 
tudi obrnil kozarček hladilne 
kapljice, s katero vam bodo po-
stregli naši fantje. 

Ker pa je že tako, da moški 
brez nežnega spola ne moremo 
ničesar napraviti, so nam pa 
priskočile na pomoč žene-člani-
ce Oltarnih društev in pa dekle-
ta Marijine družbe, ki bodo po-
skrbele, da bo vsak dobro in 
točno postrežen s prigrizkom 
ali sladoledom. 

Kakor je prav, da se zbiramo 
k narodnim in društvenim pri-
reditvam, tako je tudi prav, da 
se vsaj enkrat na leto zberemo 
tudi kot verni Slovenci in Slo-
venke ter se tako pokažemo, da 
nam je vera naših staršev še 
vedno sveta in da se zavedamo, 
da smo katoličani. 

Pridite rojaki in se zabavaj-
te par ur v veseli družbi katoli-
ških fantov in mož. Člani dru-
štev Najsvetejšega Imena delu-
jejo na tem, da se čim bolj po-
globi sveta vera tudi med slo-
venskimi fanti in možmi. 

Vabljeni ste fantje in možje, 
ki še mogoče niste člani katere-
ga teh katoliških društev v na-
ših slovenskih farah v Cleve-
landu, da tu^i vi pristopite v 
naše vrste. » 

Naša društva sicer ne dele te-
lesnih podpor v slučaju bolez-
ni, pač pa dele podporo za naše 
večno—posmrtno življenje in 
zato pa tudi ne zahtevajo kaj 
posebno velikega asesmenta in 
glavno kar je potrebno, je to, 
da vsak izpolnuje točno svoje 
cerkvene dolžnosti. 

Torej pridite v nedeljo 24. 
avgusta na Brae Bum prosto-
re na 25000 Euclid Ave. in se 
poveselite v naši družbi. 

Svetovidski član. 
o -

* T a j n i k i in t a j n i c « , ' b o d i U 
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AGITIRAJTE ZA MLADIN 
SKI ODDELEK! 

Mirovni program Anglije 
. in Amerike 

Washington, D. C., 14. avg.— 
Šele zdaj se je zvedelo, kje se 
je predsednik Roosevelt zadnji 
teden nahajal in vzrok njegove 
odsotnosti. Sestal se je namreč 
na neki bojni ladji nekje na 
morju Atlantika z angleškim 
ministrskim predsednikom Win-
ston Churchillom, kjer sta se-
stavila temeljne pogoje za bo-
doči svetovni mir po porazu 
Hitlerjevega tiranstva. Oba, 
Roosevelt irr Churchill sta ime-
la seboj svoje vojaške izveden-
ce. 

Zaeno sta predsednik Roose-
velt in Churchill pisala Josipu 
Stalinu v Rusijo in mu obljubi-
la pomoč v sedanji vojni z 
Nemčijo; ta pomoč bo obstoja-
la s pošiljanjem vojnega ma-
teriala Rusiji in bombnikov. 
Zaeno je bil Stalin naprošen, 
da naj določi dan za skupen se-
stanek zastopnikov Amerike, 
Anglije in Rusije menda v Mos-
kvi za nadaljno postopanje v 
svrho medsebojne trozveze. 

Tu navedeneh osem mirovnih 
točk se je po yseh ameriških 
radio postajah oddajalo danes, 
tako so bile iste tudi iz Londo-
na po radio proglašene v vseh 
svetovnih jezikih širom zemelj-
ske oble; te točke so: 

1.—Amerika in Anglija no-
četa nobenega teritorijalnega 
niti ne drugačnega razširjenja. 

2.—Ti dve deželi ne želita no-
benih teritorialnih izprememb, 
ki ne bi bile v soglasju s svo-
bodno izraženimi željami priza-
detih narodov. 

3.—Ti dve deželi spoštujeta 
in priznavata pravico vseh na-
rodov, da slednji oblikujejo 
vlade, pod katerimi hočejo ži-
veti ; in dalje želita ti dve deže-
li, da se vzpostavi suverene pra-
vice in samovlado onim, kate-x 

rim je bilo to odvzeto; 
4.—Ti dve deželi si bosta pri-

zadevali, v polnem soglasju s 
svojimi obligacijami, pospeše-
vati trgovino vseh* držav, malih 
in velikih, zmagovalk *li pora-
ženih, in si bosta prizadevali, 
da dobe vse države na enakih 
pogojih dostop do svetovnih su-
rovin, ki so potrebne za njihovo 
ekonomsko prosperiteto; 

5.—Ti dve deželi željta dopri-
nesti do polnega ekonomskega 
sodelovanja med narodi v svr-
ho, da se zagotovi vsem izvoz. 

6.—Po končani destrukciji 
nacijske tiranije, ti dve deželi 
upata, da se bo vzpostavil mir, 
ki bo zagotovil vsem narodom 
sredstva varnega življenja v 
njihovih lastnih mejah, kjer 
naj žive v svobodi in brez stra-
hu pred pomanjkanjem; 

7.—Tak mir naj bi omogočal 
vsem narodom plovbo po mor-
jih in oceanih, ne da bi jih pri 
pri tem kdo oviral; 

8.—Ti dve deželi sta uverje-
ni, da se morajo vsi narodi sve-
ta, in sicer iz realističnih, kakor 
iz duhovnih vzrokov, odpoveda-
ti izvajanju nasilja. Ker pa se 
ne more vzdržati nobenega mi-
ru, dokler se bo nadaljevalo z 
oboroževanjem na kopnem, na 
morju in v zraku od strani na-
rodov, ki ogroža vaj o ali uteg-
nejo ogrožavati z agresivnost-
jo varnost drugih, zato sta ti 
dve državi uverjeni o potrebi 
ustanovitve š i r š e g a sistema 
splošne varnosti, vsled česar je 
razorožitev takih narodov ne-
obhodno potrebna. Poleg tega 
bosta ti dve deželi odobrili vse 
ostale praktične odredbe, ki bi 
olajšale mir ljubečim narodom 
ogromno težo oborožitve. 

o 

MOČ ELEKTRIČNE 
SVETILKE 

Konjska sila znači približno 
tri četrtine kilovvata električne 
moči, ali okrog 750 wattov. 
Mož vporablja pri bolj napor-
nem delu eno desetino ali pet-
najstino konjske sile; 100 wat-
tov močna električna svetilka 
porabi torej eno osmino, konj-
ske sile, torej več kakor pa člo-
vek pri delu. 

VESELA NOVICA ZA NAŠA DRUŠTVA NA ZAPADU 
Konvencija Narodnega bratskega kon-

gresa (National Fraternal Congress) se 
ima letos vršiti v mestu San Francisco, Cal., 
in sicer v dnevih od 22. do 25. septembra. 
Glavni odbor KSKJ je delegiral sgbrata Jo-
sipa Zalar j a, glavnega tajnika kot zastop-
nika naše Jednote na tem kongresu. 

Sobrat glavni tajnik bo pa to priliko 
porabil, da bo tekom tega lasa obiskal koli-
kor mogoče veliko število naših društev na 
zapadu. Vseh seveda ne bo mogoče obiska-
ti, pač pa vsaj društva v večjih naselbinah. 

S sobratom glavnim tajnikom pride tu-
di (če bo le mogoče), sobrat Frank Gospo-
darich, član finančnega odbora, v Pueblo, 
Colo., se bo pa njima pridružit še glavni 
predsednik sobrat John Germ. 

V nedeljo, 14. septembra—Shod, ozirg-
ma sestanek članstva v Pueblo, Colo., v dvo-
rani društva sv. Jožefa, pričetek ob 7:30 
zvečer. Na ta shod vabim vse članstvo dru-
štva sv. Jožefa, št. 7 in članstvo društva 
Marije Čistega Spočetja, št. 104, oba dru-
štva iz Puebla. 

Nadalje na ta shod vabim vse cenjeno 
članstvo društva sv. Antona, št. 180, Canon 
Citg, Colo., kakor tudi članstvo društva sv. 
Martina, št. 213, Colorado Springs, Colz. 
Ker ne be\ čas dopuščal, da bi sklical shod 
za Canon CUg in Colorado Springs, zaradi 
tega pa vabim cenjeno članstvo omenjenih 
društev, da se udeležijo našega sestanku v 
Pueblo, Colo., v dvorani društva sv. Jožefa 
(St. Jcseph'8 Hali). 

Torej še enkrat opominjam, da ne po-
zabite datume: 14 septembra pride odlični 
gost, glavni tajnik KSKJ, sobrat Josip Za-
lar v Pueblo. Zato pa se zberimo v največ-
jem številu ter mu izkažimo najiskrenejšo 
dobrodošlico. Vabljeni so tudi nečlani in 
vsi prijatelji K. S. K. Jednote. 

Vpcndeljek, 15. septembra—se vrši se-
stanek članstva in njih prijateljev v nasel-
bini Crested Butte, Colo., pod pokrovitelj-
stvom društva sv. Jožefa, št. 55, pričetek ob 
7. uri zvečer. Torej, le napolnite dvorano 
za sobrata Zalar ja; po seji bomo šli pa nad 
postrve; le privoščite jih nekaj za sobrata 
glavnega tajnika. 

V torek, 16. septembra—se ustavimo 
za nekaj časa v Salida, Colo., kjer se lahko 
vrši sestanek člemstva in društvenih urad-
nikov društva sv. Križa, št. 216. Sestanek 
se lahko vrši v kaki dvorani edi pa na domu 
sosestre tajnice. Tudi nečlani so vabljeni. 

(Prosim sosestro tajnico, da me pismenim 
potom opomni, kdaj bi bil najbolj pripra-
ven čas, ali pozno popoldne ali pa zvečer. 

V sredo, 17. septembre—se vrši shod, 
oziroma sestanek članstva in njih prijate-
ljev v Leadville, Colo. Pod pokrovitelj-
stvom dr. sv. Jožefa, št. 56 ob 7. uri zvečer. 
Tudi tukaj upam, da bodo prijazni leadvill-
ski Slovenci napolnili dvorano v hvaležen 
poklcn prvemu obisku glavnega tajnika na-
še Jednote v tem najvišjem mestu v celi 
Ameriki. 

V četrtek, 18. septembra—se pa vrši 
shod članstva in njih prijateljev v Denver, 
Colo., in sicer ob 7:30 zvečer po pokrovi-
teljstvom društev sv. Roka, št. 113 in Ma-
rije Pomagaj, št. 190. (Prostor naj določi-
jo društva). Tudi v Denver ju upam, da bo 
članstvo in njih pri jedel ji napolnilo dvora-
no v poklcn glavnemu tajniku K. S. K. Jed-
note. 

Bratje in sestre! Živimo v času našs 
najbolj pomenljive kampanje, to je kam-
panje nnodom 25-letnice ustanovitve neiše-
ga mladinskega cddelka in predkonvenčne 
kampeinje. Naš cilj je doseči 40J000 pla-
nov v obeh oddelkih, zato boelo sedaj ti 
obiski in sestanki društev. PGjdimo na de-
lo bratje in sestre, storimo svojo dolžnost, 
pride bimo nekaj Jednoti za ooklon. Poča-
stimo našega glavnega tajnika s tem, da 
mu bo vseiko društvo poklonilo v pošast 
njegovega obiska v vaši neiselbini kolikor 
mcge>če veliko svoto nove zavarovalnine po-
sebno zavarovalnine novih Članov in članic 
v mladinski oddelek. 

Brat je in sestre, ne cvetlic, ampak lepo 
število nove zavarovalnine in lepo število 
imen novega članstva za oba oddelka K. S. 
K. Jednote, prepričan ssm, bratje in sestri, 
da takega daru ne bo neiš agilni (jlavni taj-
nik nikdar pozabil. 

To je torej program, oziroma neičrt, k: 
je z&nišljen za državo Colorado. Upam, 
da bodo vt.a društva s tem programom za-
dovoljna, ter da bodo tudi storila vsak v 
svoji naselbini swjo dolžnost. Ako dru-
štveni tajniki želijo šc kako neuleljno po-
jasnilo, na i se za istega obrnejo na mene.. 

Nadaljni načrti za države Wgoming, 
Cedifcrnia, Oregon, Washington in Monta-
na bo pa objavljen v prihodnji številki na-
šega Glasila. 

S r,Obrat sklm pozdravom, 
JOHN GERM, glavni predsednik. 

BRUTALNO POČETJE NEM-
CEV Z BEGUNCI 

Nedavno je dospel iz Nemči-
je v New York židovski zdrav-
nik Dr. Rene Hartogs; ta je 
pripovedoval časnikarskim po-
ročevalcem skoro neverjetne 
slučaje, kako postopajo naciji 
z ubogimi vojnimi jetniki in be-
gunci. 

Na lastne oči je videl na ne-
kem vlaku, ko se je z njim vred 
peljalo v živinskem vagonu 80 
jetnikov iz nekega koncentra-
cijskega taborišča v drugega; 
izmed teh revežev jih je med 
vožnjo 12 izvršilo samomor, da 
so si z britvijo prerezali vrat. 
Ta prizor je bil nepopisen; ka-
kor živina v mesnici so ležali v 
vagonih vsi okrvavljeni in ča-
kali smrti. 

"Ti potniki niso imeli cele tri 
dni nobene hrane, ne vode in ne 
sanitarnih potrebščin, ležati so 
morali kar na golih tleh. Ta 
vlak je bil precej dolg; vsak 
vagon je bil zaprt in zapečaten. 
Ko smo dospeli v San Cyprien, 
so. nas gnali v taborišče kakor 
živino, bilo nas je več tisoč skur 
pa j. V tem taborišču jih je te-
kom par dni umrlo vsled legar-
ja nekaj nad 500 jetnikov; ker 
nismo imeli prilike, da bi te ne-
srečneže zagrebli v jame, smo 
jih kar z zemljo na vrhu pokri-
li in zasuli." 

Opomba ured. Enako bru-
talno-postopajo kruti naciji tu-
di z našimi Slovenci! 

VOJAŠKO TABORIŠČE 
FORT McQUAID 

Rt. Rev. Msgr. Wm. R. Ar-
nold, načelnik vojaških kapla-

| nov ameriške armade in morna-
; rice naznanja, da bo nosilo no-
i vo vojaško taborišče v Watson-
I ville, Cal., ime bivšega katoli-
škega vojaškega kaplana Rev. 
Joseph P. McQuaide. Navede-
nec se je udeležil kot vojaški 
kaplan minule svetovne vojne 
in je* bil tudi od Francije poseb-
no odlikovan. 

ORGLE ZA VOJAŠKE 
KAPELE 

Vojni department je pri zna-
ni tvrdki Hammond v Chicagu 
naročil 555 električnih orgel, 
katere se bo rabilo v raznih vo-
jaških taboriščih, kjer so že po-
stavljene posebne kapelice za 
bogoslužje vojakov. V Camp 
Blanding, Fla., je 22 takih ka-
pelic v Fort Bragg, N. C., 21 in 
v Fort Shelby, Miss., pa 22; 
ostale orgle, ponekod tudi har-
monije se bo poslalo v druga 
vojaška taborišča. 

VES LIST PRI VOJAKIH 

V naselbini Tigard, Oregon, 
je moral iti k vojakom Edward 
J. Finley, vsled česar je moral 
lokalni tednik "Tigard News" 
prenehati. Rekrut Finley je bil 
namreč izdajatelj lista, zaeno 
urednik, stavec in tiskar. 

o 
ZADOVOLJNI DAVKOPLA-

ČEVALCI 
V mestu Wilmington, Del., so 

bili z davkoplačevalci letos zelo 
naklonjeni in prijazni; kdor je 
plačal predpisano svoto do 1.! 
julija, je dobil 5% popusta; 

MUSSOLINIJEV SIN IZVR-
ŠIL SAMOMOR 

Iz virov, ki so zelo blizu faši-
stičnemu svetu, prihaja, v Cu-
rih v Švici poročilo, da je Mus-
solinijev sin Bruno umrl kot 
samomorilec, ne pa všled ne-
sreče z aeroplanom. 

Vzrok za samomor je baje 
ponižanje njegovega očeta, ker 
je nemški gauleiter v Rimu pri-
čel samovoljno izdajati pove-
lja Mussoliniju, ne da bi t"a po-
velja prihajala od Hitlerja. 

Poročilo pravi, da se je mladi 
Bruno odločil, da gre prosto-
voljno v smrt, ker je njegov oče 
(doživel ponižanje in sramoto. 
Predno je bil Bruno ubit, je 
skupno s svojim bratom Vitto-
riom prosil Hitlerja, da naj 
prizanaša očetu s poniževa-
njem, toda Hitler jima je zelo 
osorno odgovoril. 

o 

DELUJMO ZA DOSEGO 
4 0 , 0 0 0 ČLANOV! 

poleg tega so vsakemu postreg-
li še s steklenico mrzle sode ali 
popa. 

PRIDITE POSLUŠAT BESEDO IZ 
SLOVENIJE! 

Prihodno nedeljo bo prišel v Cleveland P. Kazimir Za 
krajšek, ki je zdaj med nami edina živa priča zadnjih dogod-
kov v naši stari domovini. Rev. Zakrajšek bo prišel v Cleve-
land, da bo narodu povedal o položaju, o strašnem pobZaju 
naših bratov in sester v Sloveniji, v bivši Jugoslaviji. Pove-
dal nam bo vse, kako. je zdaj doma pod tujo vlado. Povedal 
nam bo, kako, naš narod trpinčijo tujci, kako jim jemljejo 
iz kašč živila, kako jim jemljejo iz hleva živino, kako nase. 
ljudi preganjajo in nasilno vozijo iz domačih krajev nezna-
no kam. 

Pridite, da boste slišali vse to na svoja lastna usesa iz 
ust človeka, ki je prišel zadnji teden v Ameriko in k: je bil 
doma ob času okupacije Slovenije in videl ter doživel tiste 
strašne ure križevega pota našega naroda. 

Pater Zakrajšek bo govoril ob priliki ogromnega shoda, 
ki ga priredi Slovenska zveza društev Najsvetejšega Imena 
na Brae Burn prostorih, 25000 Euclid Ave. Prostor se na-
haja malo naprej od Providence Heights na Euclid Ave 

Pridite vsi iz širnega Clevelanda, pridite od povsod, ki 
bi radi slišali poročila iz naše mile Slovenje. 

Predsednik Roosevelt pod-
pisal važno postavo 

IVashington, D. C., 18. avg.— 
Dasiravno je bila postava glede 
znižanja starosti vojaških no-
vincev že pred več dnevi v obeh 
zbornicah sprejeta, je isto 
predsednik Roosevelt šele da-
nes podpisal, nakar stopi v ve-
ljavo. 

Ta dodatek k naborni posta-
vi se namreč na vojaške novin-
ce ali rekrute v starosti nad 
28 let, ki so letos 1. julija do-
segli 28. leto. Vsled te postave 
se bo tudi odpustilo iz vojaške 
službe vse one, ki so bili letos 
pred 1. julijem že 28 let stari. 
Vsak izmed tako. starih voja-
kov pa mora vložiti pri svojem 
oddelku prošnjo za odpust. 
Ako bo praktično in se takega 
prosilca nujno več ne potrebu-
je v armadi, se ga bo oprostilo, 
drugače bo pa moral še služiti 
do nove določene dobe 30 mese-
cev ; 2 8 let in več let stari fant-
je in možje bodo torej po novi 
naborni postavi povsem opro-
ščeni vojaške službe. 

Dalje ta nova postava dolo-
ča, da se mora imena potrjenih 
nabornikov nabiti na tabli na-
bornega urada. 

o 
VOJAŠKE IZGUBE NA 

RUSKEM 
Vojaški izvedenci v Vichyju 

sodijo, da so Nemci v vojni z 
Rusijo imeli izgub 1,500,000 
mož, Rusi pa 2,000,000. V 50 
dneh vojne so se bile bitke, ki 
so bile najbolj krvave v zgo-
dovini. 

Vsled nenavadne odpornosti 
na obeh straneh, pravijo nev-
tralni vojaški opazovalci, da je 
vsak dan ubitih in ranjenih 70,-
000 vojakov. Samo v bitki za 
Smolensk so Nemci izgubili po 
5,000 vojakov na dan. 

Izgube na materialu so na-
ravnost fantastične. Francoski 
vojaški strokovnjaki jih cenijo 
naslednje: 

Nemci: 7,500 tankov, 5,800 
topov, 5,000 aeroplanov. 

Rusi: 9,000 tankov, 7,250 to-
pov, 7,300 aeroplanov. 

Nemci zgradijo na mesec po 
1,800 aeroplanov. Koliko jih 
zgradijo Rusi, je tajnost, toda 
gotovo več kot Nemci. 

o — 
60-LETNICA AMERIŠKEKA 

RDEČEGA KRIZA 
Pred 60 leti, nekega pomla-

danskega večera leta 1881 je v 
Washingtonu, D. C., živeča 
Miss Clara Barton pozvala sku-
pino 50 mož in žensk k sebi na 
posvetovanje v strho ustanovi-
tve Družbe Ameriškega Rdeče-
ga Križa," to se je vršilo 17 let 
po ustanovitvi Mednarodnega 
Rdečega Križa v Genevi. 

Kongres Združenih držav je 
to dobrodelno institucijo pro-
glasil za narodno dne 5. janu-
arja, 1905; predsednik Ameri-
škega Rdečega Križa je vsak 
predsednik Združenih t držav. 
Omenjeni dobrodelni zavod je 
štel lansko leto širom držav 
3,721 večjih postaj in 6,585 po-
družnic z 7,139,263 člani; mla-
dinski odsek Ameriškega Rde-
čega Križa je pa štel nekaj nad 
osem milijonov članov. Nave-
dena organizacija je darovala 
iz svoje blagajne že na milijo-
ne in milijone dolarjev vsled 
kake katastrofe pomoči potreb-
nim v deželi, pa tudi v inozem-
stvu. 

C i t a j t e in z a s l e d u j t e d r u š t v e -
n a in u r a d n a p o r o č i l a v G l a s i l u . 

OGROMEN RAZLAGALNI 
STROJ 

Carnegie Illinois jeklarska 
korporacija v Gary, Ind., si je 
omislila nove razkladalne stro-
je, ki na pomolu s tovornega stročju 90 centov funt; špar-
parnika lahko razložijo 13,000 geljni $1.50 en šop; "grape-

Važno pismo iz Ljubljane 
Rev. Vencel Sholar, profesor 

na St. Bede kolegiju v Peru, 
111., nam je včeraj doposlal iz-
črpek iz pisma, katero je te dni 
prejel iz Ljubljane od njegove-
ga nečaka, bivšega profesorja v 
Škofijskih zavodih v Šent Vidu 
nad Ljubljano. 

Pismo je-bilo pisano dne 24. 
julija t. 1. v Ljubljani; to je 
prvo pismo, katero je Father 
Sholar prejel od tamkaj po 
okupacij! Slovenfje. Glasi se 
takole: 

"Kakor vidiš po naslovu, sem 
v Ljubljani, glavnemu mestu 
nove italijanske provincije. Na-
selil sem se v Marijanišču, kjer 
sem preživel svoja dijaška leta. 

"Mejo sta si Nemčija in Ita-
lija potegnili tako, da pripada 
vsa Gorenjska 8 St. Vidom pri 
Ljubljani Nemčiji, Dolenjska 
in Notranjska pa Italiji z ne-
katerimi izjemami. Tako je 
naš zavod sedaj v nemški dr-
žavni meji in smo ga morali 28. 
aprila zvečer zapustiti od še-
stih do sedmih vsi, razen nekaj 
hlapcev in dekel in upravitelja. 
Prevzela ga je nemška državna 
policija. Mi smo morali z nem-
škega ozemlja deloma po domo-
vih, deloma po novih službah, 
deloma po stanovanjih. 

"Gimnazijo imamo namen še 
nadaljevati v Ljubljani, a je 
vprašanje, kako bo to mogoče, 
tudi ko bi mi hoteli in mogli 
zastonj delati. 

"Kako je doma? (v selški do-
lini nad Škofjo Loko). Poroči-
la prejemamo redno, čeprav se-
veda sam ne morem domov, ker 
sta oba brata v drugi državi! 
Pred Veliko nočjo sta bila seve-
da oba poklicana, a sta se sreč-
no vrnila, tako da smo bili za 
Veliko noč že vsi spet doma, ve-
seli in žalostni, v upanju in 
strahu. Za sedaj so še na domu 
z družino vred vsi. G. Šustaršič 
iz Selc in obe sestri, njegov po-
močnik, kaplan Hiti iz Draž-
goš, brat vašega tam v Ameri-
ki, kakor vsi drugi gospodje iz 
doline so sedaj na Hrvatskem 
in v Srbiji. Bili so nekako dva 
meseca v našem zavodu, kjer 
je bilo včasih nad 1,000 prebi-
valcev, potem so šli na jug. 

"Gorenjska ima le še kakih 
pet do deset starih in bolnih 
duhovnov, ki meišujejo po so-
bah in kapelah. 

"Vojne nevarnost^ tukaj se-
daj ni čutiti in upamo, da nam 
ostane z njo prizaneseno tudi 
za naprej . . . . " 

Podpis. 
— o 

KAJ JE HITLER DOSEGEL 
V 165 DNEVIH? 

Adolf Hitler je s svojo blis-
kovito vojno in uspešnim boje-
vanjem zasedel in si prilastil 
sledeče države v dobi kakor sle-
di : Holandsko v štirih dnevih; 
Belgijo v 18 dnevih; Francijo 
v 39 dnevih; Norveško v 24 
dnevih; Poljsko v 18 dnevih; 
Jugoslavijo v 12 dnevih, Grško 
v 21 dnevih; otok Kreto v 11 
dnevih; otok Cyrenejko v 11 
dnevih; vse to tvori kratko do-
bo 165 dni ali pet mesecev in 
pol. Kaj takega še v svetovni 
zgodovini ni dovršil noben voj-
skovodja kot zmagujoči Adolf 
Hitler; vprašanje nastane se-
daj, koliko časa bo Hitler rabil, 
da si podjarmi še—Rusijo? 

o 

VELIKA DRAGINJA SADJA 
V LONDONU 

Lemdon.—Zdaj, v dobi, ko je 
prišlo razno sadje tudi iz Ame-
rike na tukajšnji trg, morajo 
Londončanke globoko segati v 
svoj žep in plačevati neznosne 
cene. Prve breskve iz Georgije 
so bile po 75 centov ena; ame-
riške jagode $3.50 en funt; pa-
radižniki $1 en funt; fižol v 

ton rude v štirih urah; z vsa-
kem zajemom lahko vsaka lo-
pata tega stroja razloži 15 ton 
železne rude. Ruda prihaja se-
daj sem iz Minnesote v toliki 
množini kakor pred 23 leti v 
času svetovne vojne. 

fruit" v konvah po 50 centov; 
domača kosmulja 10 centov 
funt. 

Ako si hočeš v kaki londonski 
g o s t i l n i privoščiti kozarček 
šampanjca, moraš zanj plačati 
$1.25. 
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ŽALOSTNA SLIKA IZ ŽIVLJENJA 
V skromni sobici nekega zakotnega hotela v New 

Yorku je nedavno umrl svoječasno znani gledališki igra-
lec. O njem so drugo jutro prinesli dnevniki bolj krat-
ko poročilo pod naslovom: "Umrl zapuščen in osam-
ljen." 

Taki slučaji se v človeškem življenju kaj radi po-
navljajo. Navedenec je umrl osamljen, ker ni imel na 
svetu nobene duše, ki bi se zanj količkaj zanimala. Po-
kojnik ni vzgajal in ljubil svoje družine, ker je ni imel, 
saj je ves svoj čas porabljal za svoje razuzdano in po-
tratno življenje, torej mu ni bilo mar da bi se poročil. Ni 
imel žene, ne sinov, ne hčera, ki bi mu stali na njegova 
stara leta ob strani, mu pomagali in ga tolažili. 

Umrl je osamljen, ker je tudi v svojem življenju 
samo nase mislil in delal; tako tudi ni imel zvestih pri-
jateljev da bi mu šli v njegovi revščini na roko; vse svo-
je znance in prijatelje je končno izgubil. 

Umrl je osamljen, ker je sovražil fratemalizem ko 
se mu je v letih njegovega udobnega življenja najbolj-
še godilo. Nič ni hotel vedeti o kakem podpornem dru-
štvu ker je mislil samo nase in bil preveč v samega sebe 
zaljubljen. Torej ni mogel pričakovati dobrodelne pro-
žne roke od svojega sobrata, kajti tudi on ni hotel dru-
gim pomagati. 

Pogreb tega zapuščenega samca je bil žalosten, ker 
so ga zagrebli povsem priprosto na mestnem pokopali-
šču za reveže. Nobenega duhovnika ni bilo zraven, nič 
sorodnikov, prijateljev ali žalujočih; nobenega venca 
pokojniku v zadnji pozdrav! 

Tu navedeni slučaj naj bi služil tudi marsikakemu 
izmed naših' ameriških Slovencev in Slovenk, ki se ogi-
bajo podpornih društev, ali ki živijo preveč sami zase. 
Tudi marsikak izmed naših nesrečnih rojakov počiva na 
kakem mestnem pokopališču za reveže. Če bi bil spa-
dal v kako podporno društvo, bi ne bil tako zapuščen in 
žalostno umrl. 

Pri naši KSKJednoti se vrši sedaj predkonvenčna 
in jubilejna kampanja. Lepa prilika za pristop! Dragi 
nam Jednotarji in Jednotarice, nagovarjajte svoje znan-
ce, da naj sedaj pristopijo pod zastavo prve ali najsta-
rejše slovenske podporne organizacije v Ameriki, k na-
ši K. S /K. Jednoti! 

K 50-LETNKI SLOVENSKE FARE V JOLIETU, ILL. 
SPOMINSKA KNJIGA JE IZŠLA — ZAKLJUČNI 

PROGRAM 
Joliet, lil.—Spominska knjiga, izdana ob 50-letnici župnije 

sv. Jožefa, Joliet, 111., je izšla. T̂ a krasna izdaja, obsegajoča 
144 strani, brez oglasov, pove nakratko in jedemato vse glavne 
poteze in dogodke iz zgodovine naše župnije. Poleg spisane 
zgodovine nosi knjiga še številne slike vseh naših duhovnikov, 
farnih poslopij, farnih naprav, slike vseh cerkvenih društev in 
bratovščin, kakor tudi vsem častitih šolskih sester, ki so letos 
učile v naši šoli in vseh onih, ki so iz naše župnije vstopile Y 
razne redove. Vseh skupaj -je 126 slik v tej knjigi. 

Knjiga je razdeljena v dva dela. Prvi del, splošna zgodo-
vina župnije, je v slovenščini. Drugi del, zgodovina šole, živ-
ljenjepis treh prejšnjih župnikov, kratka zgodovina cerkvenih 
društev in bratskih podpornih organizacij, je spisana v angle-
ščini. Knjiga je tako urejena,,da bodo vsi naši farani lahko 
imeli kolikor mogoče več užitka pri njej. Tistim, ki razumejo 
oba jezika, bo najbolj ustreženo; toda tudi tisti, ki razumejo 
samo slovenščino, ali pa samo angleščino, bodo našli v tej knji-
gi dovolj zanimivega berila in informacije tikajoče se te pro-
strane župnije. 

V tej spominski knjigi boste lahko brali, kako so naši prvi 
farani, pod vodstvom svojega delavnega župnika č. g. Frančiška 
S. Š^šteršiča, leta 1891 ustanovili župnijo sv. Jožefa, zidali in 
blagoslovili prvo cerkev, kako so leta 1895 začeli s svojo lastno 
farno šolo, nabavali lastno pokopališče, postavili novo župnišče 
in kako so leta 1901 obhajali desetletnico obstanka svoje mlade 
in bujno rastoče župnije. Tukaj je tudi označeno, kako je 
prva cerkev, ki je imela prostora za 400 ljudi, v teku desetih let, 
postala premajhna in so farani morali zidati veliko večjo. Tam 
se vidi, kako je prišlo do tega, da so zidali tako veličastno novo 
cerkev in kako so jo leta 1905 slovesno blagoslovili. V isti knji-
gi je povedano, kako so v poznejši dobi kupili farno dvorano, 
zemljo za novo pokopališče, nove cerkvene orgle in še številne 
druge naprave. Lahko boste brali, kako so leta 1989 začeli 
graditi naš sedanji tako lepi farni park. 

V isti knjigi je na kratko popisano delovanje voditeljev 
župnije, častitih gospodov župnikov in njih pomočnikov, kakor 
tudi delovanje cerkvenih društev in bratovščin in gibanja brat-
skih podpornih oifcanizacij. Iz te knjige odseva slava in čast 
slovenskim priseljencem in žari zarja novih veličastnih del nji-
hovim potomcem. 

Članice Dekliške Družbe sv. Neže so prevzele nalogo pro-
dajati to knjigo. Prodajale jo bodo v nedeljo, 24. in v nedeljo 

31 avgusta pred cerkvijo, popoldne pa na farnem parku. Knji-
ga stane »amo 50 centov. Ceno smo naredili tako nizko z na-
menom, da bi ta spominska knjiga našla pot v vsako slovensko 
drušino, ki spada v našo župnijo, da bi to knjigo dobili vsi naši 
prejšnji farani, ki se »«<Uj nahajajo v drugih mestih, da bi vsak 
fant, ki je odšel k vojakom, prejel eno od svojih sorodnikov, da 
bi vsak zaveden Slovenec v širni Ameriki, katerega zanima zgo-
dovina tako velike slovenske naselbine kakor je Joliet, mogel 
priti do te knjige. Rojaki iz drugih mest lahko dobijo knjigo 
po pošti; pišejo naj na naslov: St. Joseph*a Church, 416 N.\ 
Chicago St., joliet, lil. 

Kakor je bilo že omenjeno, bosta prihodnji dve nedelji dva 
veličastna dneva za proslavo 50-letnice naše župnije. Dne 24. 
aprila bolsv. maša na prostem na novem oltarju, poleg farnega 
parka. Isto popoldne bo prireditev v dvorani na parku. Pri-
reditev se bo začela ob 2:30 in bo predstavljala glavne točke iz 
farne zgodovine. 

Glavna slavnost bo 31. avgusta, ko bo ob 11. uri slovesna 
sv. maša ob navzočnosti prevzvišenega nadškofa Stritcha in 
mnogo drugih cerkvenih dostojnikov. Po sv. maši bo jubilejni 
banket v dvorani na parku. Poleg drugih odličnih gostov bodo 
na banketu Hon. Wayland C. Brooks U.»S. senator; državni 
pravdnik iz Illinoisa Hon. George Barret in mogoče sam gover-
nor Green. Kdor želi biti na tem banketu, naj si poslcrbi vstop-
nico takoj. Banket bo v počast ustanoviteljem župnije. 

ZAKLJUČNI PROGRAM PROSLAVE ZA PRIHODNJI 
TEDEN 

Pogram zlate jubilejne proslave za prihodnji teden bo sle-
deč: 

V nedeljo, 24. avgusta ob 12. uri slovesna sv. maša na no-
vem oltarju na pokopališču, po sv. maši južina v dvorani na 
parku. Popoldne ob 2:30 prosta predstava, zgodovina v živih 
slikah v dvorani na parku. Zvečer ples v isti dvorani. 

V pondeljek, 25. avgusta ob 8 uri slovesna sv. maša za umr-
le duhovnike naše župnije. s 

Vtorefc ob 8. uri slovesna sv. maša za vse umrle častite šol-
ske sestre, ki so kdaj učile v naši šoli. 

V sredo ob 8. uri slovesna sv. maša za vse umrle farane 
cerkve sv. Jožefa. 

V betrtek ob 8. uri slovesna sv. maša za še živeče č. g. du-i 
hovnike, ki so sedaj na fari, ali pa so kdaj poprej tukaj delo-
vali. Vse te sv. maše skozi teden, kakor tudi slovesna sv. maša 
v nedeljo, 31. avgusta bodo v cerkvi. 

Zaključek 50-letnice jubilejne proslave bo v nedeljo, 31. 
avgusta. Ob 10. uri bo sprejem prevz. nadškofa in parada po 
mestu. Ob 11. uri bo slovesna sv. maša ob navzočnosti prevz. 
nadškofa Stritcha. Med sv. mašo bo slavnostna pridiga v slo-
venskem jeziku, katero bo imel preč. gospod kanonik Oman, 
pridigo v angleščini bo pa imel nadškof sam. Takoj po sv. ma-
ši bo jubilejni banket v dvorani na parku, za banket bodo kuha-
le članice Roženvenske bratovščine, servirale bodo pa članice 
Dekliške Marijine družbe. 

Jubilejni odbor. 

nije gre samo en strašen obupen krik skoraj dva milijona Sloven-
cev proti nebu k Bogu, krik obupa in prošnja po pomoči, na ves 
kulturni in civilizirani svet, katerega prinašam tudi do Vašega 
srca, dragi ameriški Slovenci. Vaš narod V a m obupno s strašnimi 
solzami s povzdignjenimi rokami kliče: "Bratje, ne pozabite nas 
sedaj v tem našem strašnem velikem petku, katerega preživljamo, 
saj ste kri naše krvi. Med temi so vaši otroci, vaši starši, vaši| 
sorodniki. 

Da sem mogel jaz oditi iz domovine, je pravi čudež, ki mi je 
vsaki dan bolj nerazumljiv, kako je biR> to mogoče. Samo dvema 
se moram za to zahvaliti in to sta ameriški konzul v Zagrebu. Mr. 
Meily in brat Leo iz New Yorka, ki je za me zainteresiral naš. 
State Department iii kongresmana Halla iz New Yorka in ki je 
financiral z velikimi finančnimi žrtvami mojo pot v Ameriko 
skozi Francijo, Španijo in Portugalsko, kjer mi je plačal pot na 
Kliperju, in je tudi s svojim vplivom dosegel, da sem dobil takoj 
na njem mesto, dasi so tisoči, ki v Lisboni čakajo tedne, da, mese-
ce, da dobe na Kliperju mesto. Večno hvaležnost sem dolžan tema 
dvema možema, da sem se rešil tega pekla. Srbski in hrvatski na-
rod trpita. Toda niti senca ni proti trpljenju slovenskega naroda. 
Takoj, ko se je vojna začela sem šel v Zagreb, da sem bil v bliža-
ni svojega konzula, ki me je vzel pod svoje varstvo in zaščito. Iz 
Zagreba nisem zbežal, kako se je zlonamerno poročalo po naših 
listih tu v Ameriki, ker sem bil v Zagrebu gostoljubno sprejet in 
kjer hrvatski narod z ljubeznijo sprejema tisoče in tisoče naših 
beguncev, katere Nemci pošiljajo na hrvatsko mejo in jih tam za-
pode na Hrvatsko. Z enako ljubeznijo sprejema naše izgnance 
tudi naš dobri bratski srbski narod in jim govori: Dokler bomo 
imeli sami košček kruha, ga bomo z vami delili bratsko. 

Preveč sem še razburjen in živčno ubit, da bi mogel sedaj k a 
več povedati. Samo eno naj podčrtam: "Ameriški Slovenci, 
pomagajte finančno rešUi svoj narod strašne, da najstrašnejše 
smrti za lakoto in za vsem hudim. Bog bo stoterno poplačal na 
vaših otrokih, kar sedaj v tem strašnem trlpjenju storite za 
svoj nesrečni narod." 

V politiko se jaz ne bom vmešaval, tudi ne v drugo javno živ-
ljenje. Prestar sem in izmučen, saj veste sami, da nisem držal 
rok križem ne 22 let mojega življenja med vami in ne trinajst let 
mojega življenja doma, katero je bilo posvečeno skrbi za sloven-
sko izseljenstvo, katero delo mi je nakopalo sovraštvo naših so-
vražnikov. 

Podčrtati pa moram, da je Italija ravnala s Slovenci skrajno 
dobrohotno in lepo v krajih, katere je zasedla. 

Prav iskreno pozdravljam vse svoje rojake širom Amerike in 
jim kličem: Srčno pozdravljeni!. Rev. Kazimir Zakrajšek, OFM. 

ministrski predsednik Winston 
Churchill, v katerem je našte-
vajoč Hitlerjeva barbarstva 
omenil tudi uničenje Beograda 
iz zraka, kakor tudi žrtve kate-
re Jugoslovani nepretrgano do-
prinašajo s krvjo in z življe-
njem pod nemškim krvnikom 
v podjarmi jeni Jugoslaviji, a 
to zaradi svoje ljubezni do 
očetnjave in vere v končno 
zmago pravice. 

Povdaril je, da so danes po 
svojih poslancih vse zavezniške 
vlade obljubile, da bpdo raje 
slavno izginile, kakor pa popu-
stile skupno borbo do popolne 
zmage nad Hitlerjevo in itali-
jansko vlado, pod katero zdi-
ruje danes skoraj cela civilizi-
rana Evropa. Svoj apel je na-
menil na vse svobodne narode 
sveta, posebno še v Ameriki, 
kakor tudi na že podjarmljene 
v Evropi, da naj visoko vzdig-
nejo čelo, kajti vse se bo kon-
čalo, kakor je treba, da se kon-
ča. "Iz globin/' je rekel, "tuge, 
bolečin in žrtev, se bo ponovno 
rodila slava človeštva." 

PRETRESLJIVO POROČILO IZ STARE DOMOVINE 
UMIRAJOČA SLOVENIJA NAS PROSI POMOČI 

Dolge štiri mesece smo nestrpno čakali kakega zanesljive-
ga in bolj obzirnega poročila iz naše stare domovine, kako se 
godi našim dragim tamkaj, odkar je Slovenijo razkosal največ-
ji trinog in ropar svetovne zgodovine—Adolf Hitler. 

K sreči se je dne 10. avgusta zopet v Ameriko vrnil znani 
pater Kazimir Zakrajšek OFM; to je prvi naš rojak, ki je po 
okupaciji Slovenije došel semkraj v Ameriko. Njegovim bese-
dam lahko verujemo, saj je bil očividec letošnjega usodnega 
Velikega tedna za našo drago Slovenijo. Naš list mu v imenu 
yseh svojih čitateljev ob zopetnem povratku v Ameriko kliče: 
Dobro došel! 

Father Zakrajšek, mudeč se te dni pri svojem bratu Leo-tu 
v New Yorku, je tudi za naše Glasilo napisal svoje žalostne po-
ročilo, kako je dandanes v naši stari domovini; poročilo se glasi: 

New York, 14. avgusta. — Ko bi ne bil že v tako sivih letih 
umirjene in mrzle starosti, vrgel bi se bil preteklo nedeljo, 10. av-
gusta, popoldne, ko sem stopil iz Kliperja v La Guardia Fieldu v 
New Yorku zopet na ameriška tla vpričo vseh in poljubil lepo de-
želo svobode in demokracije, tako sem bil prevzet srčnih občutkov 
zadovoljnosti, da sem zopet nazaj na ameriških tleh. Tako sem 

jps. samo molče, s solzami v očeh odzdravljal svojim prijateljem, 
ki so me pričakovali na balkonu aerodroma in me pozdravljali na 
čelu z Rev. Pijem. Petricem, newyorškim župnikom, mojim bra-
tom Leonom s svakinjo in Mr. Troštom. Vendar, ko smo se po 
končanih formalnostih priseljeniškega urada slednjič pozdravlja-
li in si segali v roke in sem čul iz ust vseh samo eno vprašanje: 
"Father, kako je doma?", mi je jok ušel in zaprl glas, da sem mo-
gel samo ihteč odgovoriti: "Strašno, strašno!" še le ko je g. Trošt 
pognal svoj avto proti New Yorku, sem se pomiril, da smo mogli 
govoriti. 

Ko bi danes srečal vse tisoče članov naše lepe K. S. K. Jednote 
in bi si segali prijateljski v roke, prepričan sem, da bi iz ust vseh 
kakor eno samo prestrašeno vprašanje prišlo: "Father, kako je 
doma?" Pa vsem bi mogel odgovoriti samo eno, prav tisto, kar 
sem odgovoril svojim prijateljem na aerodromu v Nevv Yorku: 
"Strašno, strašno!" Ameriški Slovenci si niti od daleč ne morete 
predstavljati, skozi kako strašno Kalvarijo trpljenja in umiranja 
gre pravkar naš narod v svoji "bivši" domovini. Danes smo narod 
brez domovine. " V treh mesecih mora biti Slovenija nemška in 
sicer vsa in popolnoma nemška!", je ukaz, jkaterega je dal Hitler 
svojim rabljem, Gestapovcem in organizacijam SS. in SA, katere 
je poslal nad naš narod, da ga v treh mesecih ubijejo. Tisočletna 
zgodovina slovenskega naroda še ne pomni tako strašnih časov, 
kakoršne preživlja vaš narod danes doma. Turški časi so bili stra-
šni, toda še daleč ne tako strašni, kakoršni so danes. Turek nas je 
moril in vodil v sužnost, pa nam je pustil našo sveto slovensko 
zemljo. Po njegovem odhodu se je narod lotil z novo pridnostjo 
dela in kmalu popravil šk^do in ostal prost na svoji grudi. Danes 
pa bo v stotisočih odpeljan v pregnanstvo iz svoje zemlje brez od-
škodnine v Srbijo, samo z 20 kilogramov prtljage in 200 dinarji v 
iepu, — vse kar mu puste. Na njegovo mesto pa prihajajo Nem-
ci na naše slovenske kmetije, v naše trgovine, v naše pisarne, v 
naše šole. Veliko jih odpeljejo tudi v Nemčijo neznano kam. Slo-
venski narod mora izginiti iz obličja zemlje. V celi štajerski ni 
skoraj nobenega duhovnika več, nobenega izobraženca, pa tudi 
nobenega slovensko zavednega kmeta več. Cela Gorenjska nima 
niti enega slovenskega duhovnika in enako nobenega izobraženca, 
razven kolikor jih je po zaporih v Begnjah v ženski kaznilnici ali 
v zavodih sv. Stanislava v št. Vidu ali kje drugje. Iz cele Slove-

Dolgo bivanje v inozem-
stvu ogroža državljanstvo 

Ako kongres ne spremeni ne-
ke določbe Nationality Act-a od 
leta 1940, in to pred dnem 14. 
oktobra, 1941, bodo mnogi na-
turalizirani državljani, ki sedaj 
živijo v inozemstvu, zgubili svo-
je ameriško državljanstvo. 

Nekateri krogi se prizadeva-
jo vplivati na kongres, da bi 
vzakonil vsaj tako spremembo 
k sedanjemu zakonu, ki bi ob-
varovala vsaj one naturalizira-
ne državljane, ki so sedaj v 
inozemstvu in ki se vsled obsto-
ječih vojnih razmer ne morejo 
povrniti v Združene države, ta-
ko da b? njihovo državljanstvo 
ostalo neprizadeto do enega le-
ta po koncu sedanje vojne. Ni 
pa nikake sigurnosti, da bo kon-
gres kaj ukrenil v tem pogledu. 

Dokler ni novi državljanski 
zakon—Nationality Aet od leta 
1941—stopil v veljavo, ni bilo 
nikake resne nevarnosti, da bi 
kdo zgubil državljanstvo radi 
dolgega bivanja izven Združe-
nih držav. Ako se je naturali-
zirari državljan povrnil v svo-
jo rojstno deželo in tam ostal 
dve leti ali več, oziroma, ako je 
živel v kateri drugi inozemski 
deželi pet let ali več, nastala je 
le domneva, da se je dotičnik 
odrekel svojega državljanstva 
(presumption of expatriation). 

Navadno pa se je moglo 
ovreči to domnevo s tem, da je 
dotičnik dokazal, da se hoče ta-
koj povrniti v Združene države v 
svrho stalnega bivanja tukaj in 
s tem, da je zaprosil za ameri-
ški potni list v to svrho. Pod 
novo določbo pa, oseba, ki je 
postala ameriški državljan po-
tom naturalizacije, izrecno zgu-
bi državljanstvo, ako živi več 
kot tri leta—in v nekaterih slu-
čajih, dve leti—v svoji rojstni 
deželi in pet let ali več v kateri 
inozemski deželi. Dveletno bi-
vanje v deželi, katere državljan 
je bil poprej, ima za posledico 
zgubo državljanstva (ekspatri-
acijo), ako pod zakonimi dotič-
ne dežele dotičnik postane zo-
pet državljan rojstne domovi-
ne vsled bivanja v njej.> 

Na primer, Italija in Skan-
dinavske dežele imajo take za-
kone, vsled katerih njihov bivši 
državljan avtomatično postane 
zopet njih državljan po dve-
letnem bivanju v starem kraju. 
Ako pa zakoni dotične dežele 
ne določajo takega avtomatič-

nega zopetnega podržavljanje-
nja, more dotičnik ostati tam 
tri leta predno nastane ekspa-
triacija. 

Zakon se nanaša le na natu 
ralizirane državljane in na one, 

Ad so postali ameriški državlja-
ni vsled naturalizacacije rodi-
teljev, oziroma vsled poroke 
ameriškim državljanom. 

Zakon pa ima tudi mnogo iz-
jem. Naturiflizirani državlja-
ni, ki so v inozemstvu v službi 
vlade ali kake ameriške vzgoje-
valne, znanstvene, dobrodelne, 
verske, trgovske, finančne ali 
poslovne organizacije, so izvze-
ti skupaj z ženami in otroci pod 
21 letom, ki živijo z njimi. Na-
turalizirani državljani, ki živi-
jo v inozemstvu vsled slabega 
zdravja, so tudi izvzeti in ravno 
tako so dijaki, ki pohajajo ka-
ko višjo šolo, ako bivanje v ino-
zemstvu ne Jraja več kot pet 
let. Naturalizirani državljani, 
ki dobivajo vladno penzijo, in 
tudi oni, ki so šli živet v ino-
zemstvo po starosti 65 let, ako 
so bili pred tem državljani za 
vsaj 25 let, tudi niso prizadeti 
in ne zgubijo državljanstva 
vsled bivanja v inozemstvu. 

Koliko naturaliziranih držav-
ljanov je v nevarnosti zgube 
državljanstva, je težko reči. 
Mnogo ameriških državljanov 
še živečih v inozemstvu, je tu-
kaj rojenih in veliko število dr-
žavljanov se je povrnilo v Ame-
riko, odkar so se vojne homatije 
začele v starem kraju. Vendar-
le utegne biti tisoče takih, ka-
terih državljanstvo je v nevar-
nosti. Mnogi so še v starem 
kraju, ker imajo težave zapu-
stiti svoje bivališče in odpoto-
vati v Ameriko, ker je sploh 
težko potovati ali ker nimajo 
potrebnih sredstev. 

Ravno vsled teh težav se sku-
ša ukreniti nekaj v njihov pri-
log. 

Common Council-FLIS. 

KOLIKO ČASA SE NE PO-
KVARIJO ŽIVILA? 

Moka—najmanj tri mesece. 
Zdrob, leča—najmanj tri me-

sece. 
Testenine—najmanj šest me-

secev. 
Sladkorna sipa—eno in pol 

do dve leti. 
Sladkor v kockah—najmanj 

dve leti. K 
Kava v zrnih—najmanj dve 

leti. 
Zelenjadne in sadne konzer-

ve—eno in pol do dve leti. 
Ribje in mesne konzerve— 

najmanj eno leto. 
Kondenzirano mleko — naj-

manj dve leti. 
Sladkarije—najmanj dve le-

ti. 
Med—najmanj eno leto. 
Kakao in čokolada—najmanj 

šest mesecev. 
Prezervirano maslo v konzer-

viranih škatlah—najmanj tri 
mesece. 

Presno maslo v loncu—naj-
manj šest mesecev. 

Jedilno olje—najmanj šest 
m e s c e v . 

Posušeno sadje, krhlji—naj-
manj eno leto. 

Jajca v apnu—najmanj šest 
mesecev. 

Milo—trajno. 
Pralni praški—najmanj šest 

mesecev. 

BORBA DO ZMAGE 
London, Anglija.—V zgodo-

vinski St. James palači je bil 
nedavno obdržan sestanek in 
posvetovanje zastopnikov Vel. 
Britanije, vseh njenih zavezni-
kov, dominija in vlad kolonij. 
Edina Danska ni bila zastopa-
na. Kraljevino Jugoslavijo je 
predstavljal jugoslovanski po-
slanec v Londonu, Dr. Ivan Su-
botič. . 

Zplo pomenljiv govor je imel 
proti koncu sestanka britanski 

4 . ' i 

METLIKA 

Metliški svet, o nedogledni 
tolar, 

ki v njem dehtijo vinorodni 
grički, 

čez noč po gričkih svirajo 
čirički, 

ujet si ves v obzorja temni 
kolar! 

Tvoj čar bi naj opeval 
Cvetko Golar: 

kaj v ajdo, v debeloča šviga 
ptiček, 

po paši z blagom se podi 
„ fantiček, 
se v staro šolo pašči vrli 

šolar. 

Železna kača skozi se vijuga. 
Metliko k njej poteza bela 

cesta 
z odcepom—ko z gasilskim 

kavi jem— 
vabeč ljudi v podnebja druga. 

A mesto, sebi zvesto, neče z 
mesta: 

pribito je z zvoniki, ostrim 
čavljem, 

na veke v bok gorice, 
predrage Veselice. 

Anton Debel j ak. 
— o 

ITALIJANSKA ARMADA 
IMA OGROMNE 

IZGUBE 
Rim. — Uradno izkazilo iz-

gub v italijanski armadi kaže, 
da je imela italijanska armada 
v 16 mesecih vojne 55,361 ubi-
tih, ranjenih in pogrešanih vo-
jakov. Ubitih je bilo 23,085. ra-
njenih 56,810, pogrešajo (torej 
ujetih) jih je pa 175,466. 
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Pomožni tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR, 351 N. Chicago, S t , Joliet, m . 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA. 351 N. CttcagTst. , Joliet, m . 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA, 418 N Chicago St , Joliet. 1111 
Vrhovni adravnlk: DR. M. P. OMAN, 8411 S t Clair Ave, Ctteveland. O. 

• N A D Z O R N I 1 " O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE. 718 J o n « St . Eveleth. Mbm. 
L nadzornica: MART E. POLUTNIK. 1711 E. 30th St , Lorain. O. 
n . nadzornik: PRANK LOKAR, 1352 Hawthorne St , Pittsburgh, Pa. 
m . nadzornik: JOHN PEZDIRTZ, 14804 Peppcr Ave, Cleveland. O. 
IV. nadzornica: MARV HOCHEVAR, 21241 Miller Ave, Cleveland, O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
PRANK J. GOSPODARIC, 300 Ruby S t , Joliet. m 
MARTIN 8HUKLE. 811 Avenue A, Eveleth, Minn.' 
RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd , Wllkinsburg, Pa. 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DECMAN. 1102 Jancej St , Pittsburgh, Pa. 
AGNES GORIŠEK, 5336 Butler S t , Pittsburgh, Pa. • 
JOSEPH RUSS, 1101 E. 6th St , Pueblo, Colo. 
JOHN OBLAK, 215 W. Walker St , MUwaukee, Wla. 
WIIJ JAM P. KOMPARE, 9206 Commercial Ave, So. Chicago, 111. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave.. Cleveland, O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC. 1045 Wadsworth Ave, North Chicago, 111. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA. 351 N. Chicago St , Joliet, HI.; dopise, 
druitvene vesti, razna naznanila, oglase ln naročnino pa na GLASILO K S. 
K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave, Cleveland, Ohio. 

Naznanilo o umrlih 
O d r a s l i o d d e l e k 

N 

Ime 

r u u 
o •— « ~ 
2 e 1/3 « 

T3 

<3 

Mesto 

128 Louis Rupnik 
129 Katherine Luter 
130 John Tanko 
131 Jacob Yurkovich 
132 Anna Gustin 
133 Steve Horvath 
134 Anna Gorenc 
135 Anna Lopartz 
136 F. J. Propernick 
137 Anna Brauch 
138 Frank Necimer 
139 Frank Stanich 
140 Alfred J. Bentz 
141 Katherine Kotze 
142 Mary Bovitz 
143 Mathias Anicic 
144 Mary Kochevar 
145 Martin Kolbezen 
146 John Krulitz 
147 Albert Culik '. | 
148 Antonia Somrak 
149 Anton Pečjak 
150 Edward Robar 
151 Martin Encimer 
152 Cath. Malneritch 
153 Peter Rizzi 
154 Mathias Bezek 
155 Cath. Luzan 
156 Matt Fortun 
157 Bern. Flattery 

18244 $1000, 6-13- '4K 59 
8766 1000 6-16-'41 54 

11346 1000 6-21 -'41 56 
28114 500 6- 6-'41 57 

4778 1000 5-26-'41 ! 46 
C2854 1000 6-24-'41 24 

500' 6-23-'41 42 
500 7- 6-'411 76 

1000 6-28-'411 37 
1000 6- 2-'41 69 
1000 6-29-'41 73 
1000 7- 8-'41 59 
250 7-10-'41 25 

1000j 7- 7-'41 59 
1000 7-13-'41 62 
1000 7- 4-'41' 64 
1000 7- 8-'41 48 

22114) 1000 7- 3-'41 64 
19814 1000 6-l l - '41| 64 

16758 
143 

CC276; 
3164 

17449 
D5436 
FF84 
8287 
8541 

10213, 

C3503 
12605 

D5414J 
22957 
26925 

1223i 
27139 

3191 
10327, 

1609 

1000 7-19-'41 ; 34 
50 
32 
58 

500 7-19-'41 
1000 7-18-'41 
lOCO 6-29-'41 
1000 11- 6-'36! 26 
500 7- 5-'41 72 
500 7-15-'41 56 

1000 7-26-'41 83 
250 7- 1-'41 66 

1000 7-22-'41 66 
500 7-27-'41, 18 DD42187 

M l a d i n s k i o d d e l e k 
527 Edw. Pertekel | 26048 450 7- 7-'41!151. 
528 Julia A. Lukanc AA33743 25 7 - l l - ' 4 1 1 1 m 
529 Edw. Marinchick 30822! 58[ 6-29-'41j 4 1. 

57 
224 
113 
216 
115 
148 
173 

2 
11 
42 
41 j 
52 
65 | 

176 I 
156 j 
30 | 

176 I 
7 I 

14 
2 ; 

193 I 
25 ! 

168 
44 
32 ! 
23 | 
2 I 

86 
30 

176 

Brooklyn, N. Y. 
Cleveland, O. 
Denver, Colo. 
McKees Rocks, Pa. 
Kansas City, Kans. 
Bridgeport, Conn. 
Milwaukee, Wis. 
Joliet, 111. 
Aurora, 111. 
Steelton, Pa. 
Pittsburgh, Pa. 
Indianapolis, Ind. 
Milwaukee, Wis. 
Detroit, Mich. 
Chisholm, Minn. 
Calumet, Mich." 
Detroit, Mich. 
Pueblo, Colo. 
Butte, Mont. 
Joliet, lik 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 
Bethlehem, Pa. 
So. Chicago, 111. 
Enumclaw, Wash. 
Bridgeport, O. 
Joliet, 111. 
Ročk Springs, Wyo. 
Calumet, Mich. 
Detroit, Mich. 

44 j So. Chicago, 111. 
98 Rockdale, 111. 

120 | Forest City, Pa. 

Operirani in poškodovani 

N 

Ime S 
r u 
U 

- S 
c - o 
08 . 

"C-* ca « 

- i z 5 

Mesto 

301 John Jurkas 
302 John Simec 
303 Joseph Zore 
304 Frank Rejc 
305 Joseph K raker 
306 Mary Novak 
307 Frances Okoren 
308 Theresa Horvath 
309 Angela Arh 
310 Mary Samsa 
311 Mary Korošec 
312 Mary Toplak 
313 Imbro Vlahovac 
314 Theodore Planinsek 
315 Rudolph Mihelich 
316 Matt Benedik 
317 Frances Vercellotti 
318 i Jerry Penich 
319 Rev. Julius Slapsak 
320 Jessie Pustovar 
321 Joseph Pancar 
322 Mary Kocjan 
323 Mary Fabian 
324 Mary Spetich 
325 Loretta Yankovich 
326 Mary Mayers 
327 Anton Leskovec 
328 Philipa Cop 
329 Mary Tagler 
330! Mary Erchul 
331 Ludwig Paucek 
332 Lawr. Samotorcan 
333 Peter Frzop 
334 Louis Loushine 
335 Ai\ton Krajacic 
336 John J are 
337 Steve Molnar 
338 Frank Grum Jr. 
339 Mary Poje 
340 Stanley Segalle 
341 Barbara Evanish 
342 Julia Zele 
343 Betty Kuznik 
344 Frank Cadez 
345 Frances Krnc 
346 Josephine Oberstar 
347 Magdalena Gunja 
348 Mary Artmann 
349 Marie Gnader 
350 Anna Znidarsic 
351 Helen Kusar 
352 ; Jean Lovrin 

C4171; 
12565) 

C1634| 
CC41803 

10254 
35632 
D575 

11835' 
13493 
12631 
14556 

D2456 
D2693 

DD41189 
I C212| 

D1207 
C3919 

D511 
33636: 
D799 

34541 
05033 

5528 
D55911 

DD974| 
34890 
24544 
D6047 

599 
| 13359 

30953 
i 5355' 

30394 
i C2881, 
, 17321 

D2855 
! CC8S4; 

DD1636 
4932 

t D3532: 
34908 
D2552i 
D3334j 
35409 
D1718 
D2691! 

8973 
16230 
11839 
13709' 

DD20I! 
DD1023; 

6- 9 - ' 41$ 75.00! 
6-18-'41 i 75.00| 
6- 9-'41; 
6-11-'41 ! 

10-16-'39 
6- 3-'41i 
6-16-'41' 
5-28-'41I 
6- 3-'41 
4-28-'411 

6-17-'41; 
6-16-'41 
5- 1-'41 
6- 9-'41 
6-10-'41 
6-12-*41 
6-20-'41 
6-23-'41 : 
6- 9-'41 
6-17-'41 
6-17-'41 
6-24-'41 
6- 7-'4li 
5-25-'41 
6-16-'41 
6- 3-'41 
7- 5-'41 
6-18-'41 
5-20-*41 
7- 1-'41 
6-24-'41 
7- l-'41l 
6-27-'41 
7- 8-'41 
5-22-'41 
6- 5-'41| 
6-16-'41 
6-29-'41| 
6-l7- '41 
6- 7-'41j 
6-18-'41 
6-26-'41 
6-28-'41 
6- 3-'41 
5-l2-'41 
6-16-'41 

11-28-'40 
6-27-'41 
5-21-'41 
7- 9-'41 
7-10-'41 
7- 9-'41 j 

75.00 
75.00) 

250.00 
100.00 
50.00 

100.00 
100.00 
100.00! 
100.00 
10Q.00; 

250.00 
IOO.OO; 
50.00! 
75.001 

100.00! 
50.00! 
50.00! 
50.00! 

250.001 
100.00! 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00! 
100.001 
100.00! 
50.00 

100.00; 
100.00 
50.00) 
50.00! 

100.00 
75.00 
75.00! 
75.00 

100.00! 
50.00. 

100.00) 
100.00 
50.00 

. 50.00 
100.00 
100.00 
75.00 

125.00: 
100.00! 
10000 
100.00 
100.00 
100.001 

363 
354 
355 
356 
357 
358 
359 
360 
361 
362 
363 
364 
365 
366 
367 

Mike Mervich 
Charles Polk 
John Zupančič 
Amelia Hrastar 
Elizabeth Musich 
Frances Subasic 
Anthony Marolt 
Frank Cajnik 
Albert Krepenc 
Ivan Culig 
Elsie Peashka 
Frank Glavic 
Mary Verhovec 
joseph Bobas 
Kath. Profozich 

28164 7- 1-'41 50.00 30 
31386 6-14-'41 50.00 110 
30031 7-10-'41 75.00 169 
32409 6-28-'4t 100.00 169 

F139 6-26-'41 100.00 30 
9087 5-17-'41 

7-15-'41 
100.00 81 

• C3697 
5-17-'41 
7-15-'41 100.00 135 

579 7-23-'41 100.00 5 
30249 5-13-'41 100.00 7 
21523 6-21-'41 50.00 7 
C1379 6-27-'41 100.00 7 
22915 7-10-'41 50.00 63 

2144 6-30-'41 50.00 127 
CC41720 7-22-'41 75.00 152 

D210 6-20-'41 100.00 128 

Calumet, Mich. 
Barberton, 0 . 
Cleveland, O. 
Cleveland, O. 
Calumet, Mich. 
Pittsburgh, Pa. 
Gilbert, Minn. 
U Salle, 111, 
Pueblo, Colo. 
Pueblo, Colo. 
Pueblo, Colo. 
Cleveland, O. 
Waukegan, 111. 
So. Chicago, 111. 
Etna, Pa. 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna številka 29 

Društvo sv. Mihaela št. 163, Pitts-
burgh, Pa, za Anno Samovojska, cert. 
št. 10453 izplačano $10.00. 

30 
Društvu sv. Štefana št. 1, Chicago, 

III, za Mary Parcich, cert. št. 560, iz-
plačano $10.00. 

31 

44 j So. Chicago, 111. 
47 | Chicago, 111. 
53 1 VVaukegan, 111. 
53 Waukegan, 111. 
60 j VVenona, 111. 

150 Cleveland, O. 
156 1 Chisholm, Minn. 
168 Bethlehem, Pa. 
169 ' Cleveland, O. 
169 Cleveland, O. 
169 Cleveland, O. 
178 j Chicago, 111. 
188 Homer City, Pa. 

2 t Joliet, 111. 
" Joliet, 111. 

Joliet, 111. 
Joliet, 111. 
Waukegan, 111. 
Cleveland, O. 
Chisholm, Minn. 
Forest City, Pa. 
Indianapolis, Ind. 
Chicago, ili. 
Barberton, O. 
Kansas City, Kans. 
Forest City, Pa. 
Sheboygan, Wis. 
Kansas City, Kans. 
Forest City, Pa . 
Tower, Minn. 
Cleveland, O, 
So. Chicago, 111. 
Pittsburgh, Pa. 

59 I Eveleth, Minn. 
64 I Etna, Pa. 
79 i Waukegan, 111. 
85 Lorain, O. 

110 | Barberton, O . . 
115 | Kansas City, Kans. 
144 ; Sheboygan, Wis. 
147 Rankin, Pa. 
150 | Cleveland, O. 
150 i Cleveland, O. 
153 Strabane, Pa. 
162 Cleveland, O. 
162 ' Cleveland, O. 
163 Pittsburgh, Pa. 
165 * West Allis, Wis. 
173 Milwaukee, Wis. 
193 I Cleveland, O. 
219 t Euclid, O. 
219 1 Euclid, O. 

Društvu sv. Jožefa št| 2, Joliet, 111, 
za John Beber, cert. št. D5356, izpla-
čano $25.00. 

32 
Društvu Marije Device št. 203, Ely, 

Minn, za Gertrude Lah, cert. št. 15291, 
izplačano $25.00. 

33 
Društvu sv. Ane št. 156, Chisholm, 

Minn, za Margaret Blatnik, cert. št. 
4794, izplačano $35.00. 

34 
Društvu Friderik Baraga št. 93, Chis-

holm, Minn, za Anton Medved, cert. 
št. 13906, izplačano $15.00. 

JOSIP ZALAR, gL tajnik. 

Z A D N J E V E S T I E 

JUGOSLAVIJE 
> 

Potrjene vesti o internaciji 
ljubljanskega škafa in župana. 

Dr. Maček tudi prizadet 
(Vest Jugoslovanskega Kurirja) 

Bern, Švica, 7. avgusta.—Po-
trjuje se v6st, da"so nemške vo-
jaške oblasti v Ljubljani inter-
nirale knezoškofa dr. Gregorja 
Rožmana in bivšega ljubljan-
skega škofa dr. Jurija Adleši-
ča. Obenem je prišla vest iz 
"neodvisne" Hrvaške, da je on-
dotni diktator Pavelič ukazal 
razpustiti h r v a š k o kmetsko 
stranko in internirati njenega 
voditelja dr. Vladka Mačka ter 
inž. Avgusta Košutiča. Obo sta 
bila odvedena neznano kam v 
zaprtem avtomobilu. 

Ustreljeni sabotažniki 
Rim, 8. avk.—Tukajšnji list 

Popolo d'Italia je objavil vest 
iz Trsta, da je bilo tamkaj de-
vet oseb ustreljenih v hrbet po 
nagli preiskavi na obtožbo sa-
botaže. Med ustreljenimi je bi-
lo pet Jugoslovanov. Poročilo 
se glasi, da je bilo v več krajih 
na Primorskem mnogo brzojav-
nih in telefonskih žic porezanih 
in pri nekih socialističnih in ju-
goslovanskih skupinah so našli 
obilo orožja in bomb. 

Narodna vstaja v Bosni 
Moskva, 8. avg.—Kakor jav-

ljajo iz Ankare in Jeruzalema, 
se je po vzhodnih delih Bosne, 
Hercegovine in Črne gore ter 
po severni Srbiji pojavila prav-
cata narodna vstaja. Nemška 
okupacijska armada, katero 
četniki napadajo in decimirajo 
brez usmiljenja, se umika v 
večja mesta in more le z veliko 
težavo kontrolirati železniške 
proge. Četniki plenijo hrano in 
streljivo nemškim četam. 
Sabotaža v Srbiji. Denarna 

kazen Belgradu 
/ Ankara, 8. avg.—Srbski čet-

niki so pred dnevi demolirali 
električno centralo v Belgradu, 
da ne more obratovati. Vsled 
tega je novi nemški vojaški go-
verner Danckelmann v Srbiji 
naložil mestu Belgradu osebni 
davek v vsoti 10 milijonov di-
narjev. Bavek je bil izterjan v 
48 urah. Nemška oblast se je 
pa popolnoma opekla pri razo-
roževanju ljudstva. Ko so Nem-
ci ukazali prebivalcem, naj od-
dajo orožje, so dobili vsega 
skupaj, 300 starih pušk. 

Nemčija v zagati 
Nemci so pred tedni pobrali 

večinoma svoje čete iz Srbije in 
jih poslali v Rusijo, ampak 
proti koncu julija so bili prisi-
ljeni poklicati nazaj dve divizi-
ji nemške vojske. Prej so ho-
teli dobiti madžarske čete, toda 
Madžari so se uprli, rekoč, da 
ne marajo biti v Srbiji niti po-
dnevi, še manj pa ponoči. Zad-
nje dni je pa governer in gene-
ral Danckelmann poslal v Ber-
lin zahtevo, naj mu Hitler poš-
lje še pet divizij vojaštva (75,-
000 mož), drugače ne bo mogel 
potlačiti velike srbske vstaje. 

Rim, 8. avg.—(J K)—Kakor 
javlja rimski radio, je imelo 
današnje izdanje rimskega li-
sta "Popolo dltalia" vest, da 
so se v Trstu in na Primorskem 
primerila kazniva dejanja sa-
botaže. Mnogo brzojavnih in 
telefonskih žic je bilo pretrga-
nih in več državnih naprav po-
škodovanih. Pri nekih sociali-
stičnih in jugoslovanskih sku-
pinah so našli obilo orožja in 
bomb. Devet oseb je bilo vče-
raj ustreljenih v hrbet po hi-
tri preiskavi in obsodbi nagle 
sodbe. Petero od teh je bilo 
Jugoslovanov, italijanskih dr-
žavljanov. # 

Radiografski promet iz Zdru-
ženih držav z Jugoslavijo zopet 

vpostavljen 
Chicago, / / / . , 7. avg.—(JK) 

—Ameriška radio-telegrafska 
družba Mackay Radio & Tele-
graph Co. more sedaf odprav-
ljati iz Združenih držav ameri-
ških telegrame tudi v kraje Ju-
goslavije med severnimi meja-
mi Neodvisne Hrvaške in bivšo, 
avstro-jugoslovansko mejo; to-
rej v kraje, ki so bili poprej 
znani kot Koroška, Kranjska in 
Spodnja Štajerska. 

Potemtakem je sedaj možen 
normalni brzojavni promet z 
vsemi kraji v bivših mejah Ju-
goslavije razen s kraji pod 
nemško okupacijo v ožji Srbiji. 
Ne more se plačati iz Združe-
nih držav za odgovor stranke v 
Jugoslaviji, ali cene so po be-
sedah za vse te kraje ostale 
iste, kakor so bile poprej za isti 
promet z Jugoslavijo. 

Delovanje Jugoslovanov v 
Kanadi 

V sosedni Kanadi so Srbi, 
Hrvatje in Slovenci takisto pri-
stali k temu, da naredijo čim 
največ največ dobrega svoji 
stari domovini v prid. Tako bo-
do imeli veliki Jugoslovanski 
dan v Torontu v nedeljo, dne 
31. avgusta na vrtu Don Vievv. 

Vsa naselbina v Torontu, vse 
rodoljubne organizacije in pri-
spevatelji Jugoslaviji v pomoč 
so v prireditvenem odboru. 

Glavni govornik tega zboro-
vanja bo kraljevi generalni 
konzul iz Montreala, g. V. M. 
Vukmirovič. Cisti dohodek je 
odmenjen za pomoč v boju za 
osvobojenje podjarmljene do-
movine in za olajšanje boli in 
trpljenja tistih, ki trpijo pod 
kopitom novega Atile. 

"Canadian Friends of 
Yugoslavia" 

Sledeč primeru slične orga-
nizacije po namenu in imenu v 
Združenih državah ameriških 
se je pred nedavnim ustanovilo 
v Kanadi združenje "Canadian 
Friends of Yugoslavia." Pred-
sednik mu je blag. g. W. M. 
Birks, ki je predsednik kanad-
skega zunanjega komiteja, sta-
rejši ravnatelj McGillove uni-
verze itd. pa eden izmed naj 
uglednejših mož v kanadskem 
javnem življenju. V glavni 
svet tega združenja so poleg 
omenjenega predsednika vsto-
pili prvi ugledni ljudje v celi 
kanadski deželi. 

Društvo posluje kot zasebno 
telo v Kanadi, Britski Kolumbi-
ji in Novi Foundlandiji. Razvi-
lo je že veliko in sistematično 
delovanje, ki je povsod nalete-
lo na najsočutnejši in naj pri 
srčne j ši odziv v vseh krogih ka 
nadske,.družbe, in že doslej so 
moralni in finančni rezultati 
jako izdatni. 

o 
DELUJ MO ZA DOSEGO 

4 0 , 0 0 0 ČLANOV! 

Ne jutri, pač pa danes se od 
loči za pristop v našo Jednoto.' 

Najnovejši dokaz grofu Sforzi j Jutri bo morda že prepozno! 

Južni Slovani pred novimi 
nalogami o 

Naj odličnejši predstavniki ju-
goslovanske vlade so v Londo-
nu. S prihodom dveh podpred-
sednikov g g. Slobodana Jova-
noviča in dr. Jurja Krnjeviča 
so sedaj v Londonu vse vodilne 
osebnosti jugoslovanskega na-
roda. Tu so predsednik vlade 
general g. Dušan Simovič, mi-
nister za zunanje zadeve g. dr. 
Momčilo Ninčič, finančni mini-
ster in eden odličnejših mož 
Hrvaške kmečke stranke g. dr. 
Jura j Šutej, kakor tudi pred-
stavnikov Slovencev v vladi g. 
dr. Miha Krek. 

Prisotnost kralja Petra II. v 
Londonu poleg njegove matere 
kraljice Marije ustvarja tak 
položaj, da je vse odgovorno in 
uradno vodstvo kraljevine Ju-
goslavije danes zbrano v Lon-
donu—v središču drugih vlad, 
ki se v prestolnici Velike Brita-
nije borijo za ustvarjenje svo-
bodne Evrope. 

Izjavi, ki sta ju podala na 
časnikarski konferenci v mini-
strstvu za informacije v Londo-
nu predsednik jugoslovanske 
vlade g. Simovič in zunanji mi-
nister dr. Ninčič, jasno izražati 
smisel in cilje borbe, ki jo da-
nes vodi vlada kraljevirte^Jugo-
slavije kot edina zakonita pred-
stavnica Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev. Iz omenjenih izjavr ki 
ju je objavil izselniški tisk v ce-
loti in tako tudi ves angleški 
tisk, je jasno razvidno, da Ju-
goslavija ni umrla, da je na-
sprotno živa kakor tudi vse 
druge države, ki sta se jih za-
časno polastila nemški in itali-
janski osvajalec. 

General Dušan Simovič je v 
svoji izjavi predočil zgodovin-
sko analizo dogodkov, ki so se 
vršili pred velikim dogodkom 
na dan 27. marca, ter navedel 
razloge, vsled katerih je prišlo 
do premene v deželi, in tudi re-
zultat, ki ga je dan 27. marca 
izzval v deželi in izven nje. Ge-
neral Simovič je zelo dobro po-
udari bili voditelji te-
ga velikega dogodka nič druge-
ga kakor sredstvo v rokah na-
roda, ki si je hotel obvarovati 
narodno čast in človeško spo-
štovanje, tradicije in zgodovin-
sko' /iadal jevanje. dežele in na-
roda. 

Dr. Momčilo Ninčič je izpo-
polnil veliki domoljubni zanos 
generala Simoviča z umerje-
nostjo in taktom, ki odlikuje vi-
sokega državnika, kakršen je 
dr. Ninčič vedno bil. On j^ na-
vedel razloge, ki so primorali 
vse odgovorne ljudi k temu, da 
*o sledili narodovi volji, ali ob-
enem je pa tudi naglasi 1 visoki 
moralni smisel držanja dr. 
Vladka Mačka ves čas krize. 

Vsi Hrvatje bodo morali 
sprejeti to stališče iz izjave dr. 
Ninčiča z odobravanjem in za-
dovoljstvom, kakor bodo spre-
jeli tisto jako lepo in plemenito 
izkazilo generala Dušana Simo-
viča, ki kaže, da trpijo danes 
poleg Srbov v najemniški in 
p 1 a č a n s k i Paveličevi državi 
snako tudi pošteni in domoljub-
ni Hrvatje. Ti svedočbi iz dveh 
važnih in značilnih izjav prina-
šati povsem prirodno slogo in 
harmonijo v vrste Srbov in Hr-
vatov. 

Vsak, Hrvat, ki veruje v veli-
čino svojega naroda in ki je 
vedno menil, da je dr. Maček 
uspopodbljenje najvišjih kako-
vosti prav hrvaškega kmečkega 
naroda, bo zadovoljen in po-
mirjen sedaj, ko se je dalo pri-
znanje dr. .Vladku Mačku in 
njegovemu delu po držanju v 
času velike zgodovinske krize v 
Belgradu in Zagrebu. 

Ti izjavi nam lahko služita 
za kažipot v mraku in temi, 
skozi katero gredo naši izmuče-
ni in izkrvavljeni narodi. No-
ben pošten Hrvat ali Srb ni ni 
koli dvomil o veliki nravni ka 
kovosti vlade od 27. marca. Ni 
kdar od postanka Jugoslavije 
sem ni bilo vlade, ki bi bila po-
polno ustrezala razpoloženju 
srbskega, hrvaškega in sloven-

skega naroda. Ce se. vzame v 
poštev to, da predstavlja Hrva-
te Hrvaška kmečka stranka in 
da predstavljajo Srbe vodite-
lji srbskega naroda, ki so v vla-
di, potem je jasno, da je ta vla-
da v resnici bistvo narodne vo-
lje in narodnega razpoloženja. 

Potemtakem nima nihče iz-
med dobromislečih in poštenih 
Hrvatov in Srbov več pravice 
do tega, da bi dvomil o resnič-
nih namerah in resničnih ciljih 
vlade, v kateri sedijo veliki 
možje našega izmučenega na-
roda, kakor sta na primer Slo-
bodan Jovanovič in dr. Juraj 
Krnjevič, ki služita s svojim 
neomadeževanim življenjem po-
litičnih prvakov za jamstvo, da 
bo Jugoslavija v izgnanstvu 
ustrezala potrebam in name-
ram naroda, ki trpi in ječi pod 
domačimi in tujimi okupacija-
mi. 

Vse vesti, ki prihajajo iz pod-
jarmljene Jugoslavije, pa naj 
je to iz Srbije, Slovenije ali 
Hrvaške, so enako strašne in 
obupne. Hrvatje morajo pri-
znati, da trpijo Srbi, in tako 
morajo tudi Srbi sočustvovati 
s Hrvati v njihnem trpljenju. 
Stisnimo srca! Bodimo ponos-
ni na narod, ki si je izbral mu-
ke namesto kapitulacije. 

Živimo v najstrašnejših ča-
sih, ki jih je še kdaj zapisala 
zgodovina. Kaj nam preostaja 
drugega kakor ljubezen, sloga, 
sodelovanje in smisel odgovor-
nosti, ki jo nam je nositi proti 
krvavečemu in trpečemu naro-
du. Izjavi odgovornih držav-
nikov kraljevine Jugoslavije v 
Londonu naj nas napolnujeta z 
upanjem ter nas uverita o po-
trebi sodelovanja. 

Hrvatje, Srbi in Slovenci so 
majhni, zelo majhen narod, ki 
ne morejo živeti vsak zase. Raz-
pad Jugoslavije po vojaškem 
zlomu je pokazal, kako potre-
bujemo drug drugega, koliko 
smo odvisni drug od drugega, in 
da Jugoslavija ne more obsta-
jati, če niso Hrvatje, Srbi in 
Slovenci enako zadovoljni in 
pomirjeni. Pod tujcem smo vsi 
sužnji. V Hrvaški ni bilo hr-
vaškemu kmetu nikoli huje, ka-
kor mu je sedaj. Zato je ves z 
dušo in telesom z drjem. Vlad-
kom Mačkom. V Srbiji ni bi-
lo srbskemiA kmetu še nijedar 
strašne je, kakor mu je sedaj s 
porušenim Belgradom, koder 
poskušajo kakor v Zagrebu vla-
dati narodni izdajalci. Na Slo-
venskem je vse, kar predstav-
lja tudi najmanjšo kulturno in 
intelektualno neodvisnost naro-
da, izkoreninjeno in uničeno. 
Ta primer strašnega trpljenja 
s krvjo prežete dežele bi nas 
moral pripraviti k treznemu 
premišljevanju. Obešanje Sr-
bov, pobijanje domoljubnih Hr-
vatov in veliki odpor celokupne-
ga našega naroda, ki se po go-
rah in gozdih vodi brez prestan-
ka in prenehanja, vse to bi nas 
moralo vzdigniti iz blata in bo-
driti k ustvarjanju boljše bo-
dočnosti. To niso časi maščeva-
nja, to niso časi, v katerih bi se 
morali Hrvatje ločiti od Srbov 
ali obratno, to niso časî vredni 
majhnih in sitnih ljudi, ki govo-
rijo in izjavljajo strašne in ne-
odgovorne reči, ki nimajo nobe-
ne zveze z našo skupno zgodovi-
no. Muke so že tako preveč 
strašne, ne da bi se naj še spu-
ščalo v sitne politične kombina-
cije, ali prožilo vprašanje oseb-
nih razpoloženj in strankarskih 
interesov. Narod krvavi in trpi. 
Mi moramo biti temu narodu 
bliže kakor kdajkoli poprej ter 
ga s pojmovanjem vzajemno-
sti bodriti v njegovih trplje-
njih, da bi mu vsaj misel na bo-
dočnost odvzela del današnjih 
nezaslišanih muk. 

Poleg trpljenja našega naro-
da ja še ena velika stvar, ki bi 
nas morala zediniti in pripravi-
ti k sporazumljenju. To je od-
por bratskega ruskega naroda. 
Mi vemo, da je reakcija v Jugo-
slaviji velika in silna. Vsi upo-
ri in vse vstaje kakor tudi vsi 
četniški legendarni pokreti, ki 
so kakor v naših najsijajnejših 

časih zasijali po naših gorah in 
gozdih, so rezultat odmeva, ki 
ga je imel v Srbiji, Črni gori, 
Bosni, Hercegovini, Dalmaciji 
in po Paveličevi Hrvaški sam 
ruski odpor. 

Mi smo Slovani. Mi vsi: i Sr-
bi i Hrvati i Slovenci. Mi ni-
smo Gotje, kakor to pravi izda-
jalec in najetež Pavelič. Mi 
smo si v svesti dejstva, da se 
naša usoda snuje v usodi Rusi-
je in ruskega naroda. Ruski 
odpor, ki preseneča svet, ki 
predstavlja najvišje, kar je 
Evropa doslej dala v odporu 
proti nacizmu, nam mora služi-
ti za enega od mnogoštevilnih 
ciljev in primerov naše skupne 
borbe za ustvaritev svobode. 

Jugoslovanska vlada je takoj 
vzpostavila diplomatične odno-
šaje s sovjetsko Rusijo in t« je 
sprejela Moskva. Naš odnošaj 
je, kakor je rekel general g. Si* 
monovič in zatem tudi g. Nin-
čič, enak in skladen z odnoša-
jem Velike Britanije in Ameri-
ke glede rusko-nem£ke vojne. 
Ta odnošaj je tudi toliko večji, 
kolikor je tudi naše krvi v tej 
krvi, ki se preliva na stepah in 
ravanih velike Rusije, kjer se 
vršijo poslednje strani tega 
zgodovinskega boja za svobodo 
človeka. 

Nemški naval na Jugoslavi-
jo, na zadnjo trdnjavo Balka-
na, je bil uvod k napadu velike 
Rusije. Naš narod je padel v 
veri, da se bodo zanj maščevali 
vsi narodi, ki se borijo za po-
šteno in pravično stvar. Naš 
narod je danes srečen, da je 
poleg njega v prav isti borbi 
tudi sovjetska Rusija. 

Hrvatje, Srbi in Slovenci, ki 
ste na vseh delih zemeljske ob-
le, predvsem pa oni doma, ve-
rujte, da je dan povračila jako 
blizu, mnogo bliže, nego si mis-
lijo naši sovražniki, kakor je to 
rekel general Simovič. V tem 
velikem in važnem pričakova-
nju usodnih rešitev morajo 
Amerikanci srbskega in hrva-
škega pokolenja razumeti smi-
sel velike borbe, ki se vodi, in 
po vseh svojih močeh težiti za 
sodelovanjem in edinstvom, ker 
je to edini način, na katerega 
bodo najbolje služili svoji stari 
in novi očetnjavi. Zavedati se 
morajo, da ni bila usoda Jugo-
slavije nikdar tako identična z 
usodo Amerike, Anglije in Ru-
sije kakor ravno v tem trenut-
ku. Ta visoki smisel jim naj 
služi za kažipot v mraku ter jih 
drži skupaj. Kajti le tako, sve-
sti si tega dejstva, bodo Hrvat-
je, Srbi in Slovenci izvedli eno 
največjih vlog v tej deželi ka-
kor tudi v stari domovini.—R. 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

24. avgusta: Piknik povo-
dom K. S. K. Jednotinega dne-
va v Zinijevem parku, Stop 19, 
Bridgeport, Ohio. 

24. avgusta: Piknik društva 
sv. Forijana, št. 44 South Chi-
cago, 111. v Forest Preserve na 
114th St. in D. Ave. 

31. avgusta: Proslava 35-let-
nice društva sv. Cirila in Meto-
da, št. 101, Lorain, O., in 25-
letnice mladinskega oddelka 
KSKJ; parada, sv. maša, bla-
goslovljenje nove zastave z raz-
ličnim programom in banke-
tom v cerkvi sv. Cirila in Meto-
da in šolski dvorani; avtomo-
bilski prevoz na piknik in na-
daljevanje programa na pro-
storih Lorain Rifle and Hunt-
ing kluba ob Clinton Rd. 

31. avgusta: 35-letnica dru-
štva sv. Valentina, št. 145 v 
Beaver Falls, Pa. 

1. septembra: Jednotin dan 
naših skupnih Pennsylvanskih 
društev v Strabane, Pa. in ob-
hajanje 25-letnice mladinskega 
oddelka. 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev 
na programu, naj nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo. 
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Druitvo Vitezi »v. Flori j ona, it. 
44, South Chicago, /II. 

Vabilo na piknik 
Ker je vedno bolj pičla ude-

ležba na naših sejah, člani na-
ravno ne vedo, kaj se godi pri 
društvu, zato tajnika večkrat 
kateri vpraša, če bomo imeli le-
tos tudi naš piknik ali ne. Zato 
vsem takim naznanjamo sklep 
zadnje seje, in jih zaeno tudi 
vabimo na naš piknik vršeč se v 
nedeljo, 24. avgusta v Forest 
Preserve na 114. cesti in Ave. 
D. Za vašo udeležbo se vam že 
vnaprej zahvaljujemo in pri-
čakujemo zaeno velike udelež-
be. 

Vsi člani boste dobili karte, 
katerih pa ne vrzite proč, am-
pak postavite isto na kako vid-
no mesto, da jo boste gotovo vi-
deli 24. avgusta, kajti vsak član 
bo plačal 50 centov v društveno 
blagajno, če se udeleži piknika 
ali ne; izvzeti so samo bolniki. 
Vsak udeleženec, član društva 
bo dobil za 50 centov tiketov za 
okrepčila; za dobro postrežbo 
bo skrbel pripravljalni odbor. 
Toreji na veselo svidenje v ne-
deljo na našem pikniku! 
Wm. F. Kompare, predsednik. 

John Likovich, tajnik. 
Frank Juvanlii, blagajnik. 

o 
Druitvo »v. Janeza Evangelista, 

it. 65, Milwaukee, Wis. 
Vabilo na 8kupni dobrodelni 

piknik. — Smrtna kosa 
Dne 24. avgusta priredijo 

skupen piknik vsa naša lokalna 
društva iz Milwaukee in West 
Allisa, spadajoča h KSKJ, ka-
kor tudi obe naše slovenske 
župnije; ta dobrodelni piknik 
se vrši na cerkvenih prostorih 
v West Allisu in bo ves njegov 
čisti dobiček namenjen v po-
moč našim revnim rojakom i 
stari domovini, oziroma za Ju 
goslovanski p o m o ž n i odbor, 
slovenska sekcija. Zaradi tega 
prav prijazno vabim vse naše 
člane in članice na ta piknik, da 
bo več uspeha za pomoč našim 
nesrečnikom v stari domovini. 

Zopet smo izgubili enega čla-
na našega društva; dne 10. ju-
lija je namreč preminul naš 
sobrat Alfred Bentz v najlepši 
mladeniški dobi 25 let. Bolehal 
je približno dva meseca, zad-
njih pet eednov je ležal v St. 
Mary's bolnišnici, kjer je tudi 
umrl. Na mrtvaškem odru je 
ležal v Ermenčevem pogrebnem 
zavodu; tukaj se je očitno vide-
lo, kako je bil pokojnik zelo 
priljubljen pri ljudeh, koliko 
vencev je imel in koliko prija-
teljev ga je prišlo kropit. Tudi 
člani in članice našega društva 
so mu prišli izkazat zadnjo 
čast, ko so se 13. julija zvečer 
udeležili skupne molitve za po-
koj njegove duše ob njegovem 
mrtvaškem odru; Father A 
Schiffrer, naš župnik je moli 
rožni venec. Pogreb se je pa 
vršil 14. avgusta s sv. mašo 
cerkvi sv. Janeza Evangelista 
potem smo ga položili na Mount 
Olive pokopališče k večnemu 
počitku. 

Člani društva ga bomo zelo 
pogrešali, posebno pa še keg-
ljači, ker smo zadnjo zimo sku-
paj kegljali; on je bil vedno 
vesel in smo imeli vedno ž njim 
mnogo zabave; posebno rad je 
prepeval znano patrijotično pe-
sem "God Bless America" in 
sicer jo je pel v slovenskem je-
ziku. Tukaj zapušča žalujoče-
ga očeta in mater in enega bra-
ta Johna. V imenu članstva na-
šega društva izrekam preosta-
lim žalujočim naše iskreno so-
žalje; Tebi pa, napozabni nam 
sobrat, želimo večni mir in po-
koj in večna luč naj Ti sveti! 
Ostal nam boš vedno v blagem 
spominu! 

Dragi mi sobrat je in sestre! 
Znani pregovor nam veli, da 
star človek mora umreti, mla-
demu se pa smrt le pripeti. Naš 
pokojnik je bil star samo 25 
let, pa ga je nemila smrt ugra-
bila; pri našem društvu je bil 

tudi njegovega brata je prido-
bil v društvo naš bivši tajnik L. 
Velkovr. Res, ne vemo ne ure, 
ne dneva, kdaj nas bo Bog po-
klical iz tega svfeta, zato mora-
mo vedno biti na to pripravlje-
ni. 

Ker se vrši baš sedaj jubi-
ejna kampanja mladinskega 

odelka KSKJ, zato apeliram na 
vas, starše, da zavarujete vse 
svoje otroke pri naši Jednoti, 
da ne bo morda prepozno. 

K sklepu še kličem vsem: Na 
svidenje na tem dobrodelnem 
pikniku prihodnjo nedeljo v 
West Allisu na cerkvenih pro-
storih S. 61st St. in W. Madison 
St. S pozdravom, 

John Oblak, tajnik. 

Druitvo sv. Srca Jezusovega, it. 
70, St. Louis, Mo. 

1 Vabilo na shod 
Cenjeno članstvo! K a k o r 

vam je gotovo znano, se je naše 
društvo pridružilo drugim slo-
venskim društvom, hrvatskim 
in ttako tudi srbskim tega me-
sta glede osnovanja pomoči na-
šim rojakom v stari domovini. 
Vsa ta društva ali naš Jugoslo-
vanski pomožni odbor bodo 
imela svoj velik shod v Srbski 
dvorani na 7th in Barry St. v 
nedeljo, 24. avgusta. Polivate 
se vsi, brez izjeme, da se udele-
žite tega važnega in za dobro-
bit namenjenega shoda. 

Odbor. 

Druitvo sv. Treh Kraljev, it. 
98, Rockdale, IU. 

Zahvala in opomin 
Naše društvo se v imenu od-

bora lepo zahvaljuje vsem glav-
nim odbornikom, ki ste nas dne 
27. julija počastili s svojim po-
setom na naši 35-letnici. Po-
sebna hvala glavnemu predsed-
niku. bratu Germu, ker je pri 
pel šopek rož našemu ustano-
vitelju bratu Juriju Baščaj-u 
(Buski) in za njegov govor 
Zahvalo izrekamo Rev. Vence 
Sholarju za njegov govor v cer 
kvi. Hvala članicam društva 
Marije Pomagaj iz Rockdale in 
društvu sv. Alojzija iz Elm 
hursta za udeležbo, tako tudi 
vsem drugim iz našega mesta 
in Jolieta. Ne vem t zakaj je bi 
la tako slaba udeležba od stra 
ni članstva našega društva? 

K sklepu še opominjam one 
ki ste zaostali z asesmentorn 
da ga poravnate do prihodnje 
seje, ako ne, saj veste, kaj vas 
čaka! Za vse drugo je denar 
samo za društvo pa ne! 

S pozdravom, 
Frank*Lukanc, tajnik 

Druitvo Presvetega Srca Jezu 
sovega, it. 172, Cleveland, O. 
Našemu pokojnemu bratu v 

spomin 
Zopet smo imeli novi smrtni 

slučaj v naši naselbini in pri 
našem društvu; dne 9. avgusta 
je namreč preminul naš sobrat 
in sotrpin Anton Petek, kate-
rega pogreb se je vršil 12. av 
gusta v spremstvu njegovih do-
mačih in članstva našega dru 
štva. Rajnki je bil rojen leta 
1886 v Dolnjih Lazah pri Rib-
nici. 

Pokojnik zapušča tukaj tri 
sinove: Tony-a, Josip-a in 
Martina in hčer Ano. Vsi ti 
otroci so že dorasli, pa bodo 
vseeno in gotovo svojega dra 
gega očeta zelo pogrešali; saj 
jim je bil skrben oče in tudi 
mati, kajti njegova žena je že 
celih 21 let v bolnišnici; z njo 
je v zakonu skupaj živel samo 
sedem let, nakar so mu jo oc 
peljali v bolnišnico. V oskrbo 
mu je pustila še male otroke 
katere je vzgojil v lepem kr-
ščanskem duhu, kajti vsi so 
pridni, pošteni in bogaboječi. 

Koliko skrbi in gorja je ta 
blagi mož prestal! Vedno je 
mislil in skrbel za svoje otroke 
in delal zanje, naj si bo čez dan 
ali ponoči. 

Tudi za društvo je vedno slcr 
bel; ako ni mogel pravočasno 

dve leti in tri mesece; njega in plačati asesmenta, me je s solz 

nimi očmi prosil, naj f a poča-
kam, kar sem mu rada ugodila 

svesti si njegove obljube, da 
bo vse poravnal. Zelo hudo mu 
e bilo tudi, ko zadnje čase ni 

mogel iti v cerkev; toda dragi 
nam sobrat, zdaj si odšel za 
večno v božjo hišo po zasluženo 
plačilo. Bog Ti naj stotero po-
vrne vse, kar si dobrega sto.'! 
in Te nagradi za vse trpljenje 
v tej naši solzni dolini! 

Vi pa, dragi mi otroci pokoj-
nika, ste za vedno zgubili nad 
vse ljubljenega očeta; ne žaluj-
te preveč, saj vaš oče bo veino 

duhu z vami. Le hodite po 
poti, katerega vam je vaš dragi 
oče začrtal in ne pozabite nje-
govih zlatih naukov. V imenu 
društva izrekam vam vsem na-
še iskreno sožalje; tudi m« se 
ga bomo spominjali v goreč;h 
molitvah. 

Ti pa dragi naš sobrat, ves 
izmučen si nas zapustil, ker po-
čitka nisi poznal, vživaj zdaj 
pri Bogu večno srečo, počivaj v 
miru in na svidenje nad zvez-
dami! 

Ana Pelcic, tajnica. 

Druitvo sv. Ane, it. 173, 
Milujaukee, Wis. 

Vabilo na dobrodelni piknik 
Gotovo je že vam vsem zna 

no, da bodo naša skupna KSKJ 
društva iz Milwaukee in W»«t 
Allisa priredila velik skupen 
dobrodelni piknik v pomoč bed-
nim v stari domovini; isti se vr-
ši v nedeljo popoldne, 24. av-
gusta na prostorih slovensko 
cerkve v West Allis. 

Članice, katere ste prejele ti 
kete, poskusite iste razprodati 
in mi denar ter odrezke (ku 
pone) vrnite na domu do 24 
avgusta ali pa na pikniku. 

Apeliram na vas za sodelova 
nje, da bo nsl 'tej dobrodelni 
prireditvi več uspeha. Torej na 
svidenje 24. avgusta! 

S pozdravom, 
A. Velkovr h, tajnica 

Druitvo sv. Helene, it. 193, 
Cleveland, O. 

Vabilo na sejo. - Svarilo. 
Smrtna kosa 

Najprvo vabim naše članice 
na danes, v četrtek se vršečo 
sejo v navadnih prostorih in ob 
navadnem času. Dolžnost čla-
nic je, da prihajajo na seje; ko-
mu pa naj sploh odbOr poroča 
o društvenem gibanju kako 
vam?! To je težko vršiti ob 
slabi udeležbi. Tudi ve morate 
delovati v korist društva in iti 
v tej zadevi odboru na roke. S 
enkrat vas prosim, da se šte 
vilno udeležite nocojšnje seje 
tudi one, katerih nisem že dolgo 
videla v zborovalni dvorani. 

V sedanji kampanji glavni 
odbor priporoča vsem Jednoti 
nim članom in članicam, da pri-
dobivajo nove moči za našo or 
ganizacijo, torej velja to pripo-
ročilo tudi vsem krajevnim 
društvom, tako tujli našemu 
Kampanja bo trajala še nekaj 
mesecev; v tej dobi naj skuša 
vsaka izmed vas pridobiti saj 
eno novo članico za odrasli al 
pa mladinski oddelek, pa bomo 
ob sklepu kampanje dosegle 
kvoto z lepim uspehom. Jaz bi 
rada videla, da bi za septembr 
sko sejo pridobile najmanj 10 
novih članic. Radovedna sem, 
katera se bo v tem oziru na; 
bolj izkazala? Njeno ime bom 
potem v Glasilu z bolj velikimi 
črkami označila. 

Zdaj pa še nekaj glede pla 
čevanja asesmenta. Mene je 
potrpežljivost že kar minila in 
bi prišla rada na dan z imeni 
naših zaostankaric. O, saj ji 
bo glavni tajnik v Glasilu med 
suspendovanimi omenil. Zato 
naj velja vsem tako prizadetim 
moje zadnje svarilo, da bi svoj 
dolg na današnji seji poravna 
le; za nekatere plačuje uboga 
tajnica že po 10 mesecev in več 
Vsako, katera ne bo plačala, 
bom su8pendala, potem pa za 
mera gor ali dol! 

Na bolniški listi je že več ča-
sa naša mlada sosestra Mary 
Roitz, prosim osobito naše 
mlajše članice, da jo obiskuje-

o. Želimo ji is srca, da bi kma-
u okrevala. 

Zadnji čas so bile operirane 
sledeče: Helena Plesnichar in* 
Anna Znidaršič; tudi te dajte 
obiskati. 

Zadnji mesec je umrla naša 
sosestra Antonija Somrak, ki 
je bila tudi soustanoviteljica 
društva. Članice, posebno naša 
dekleta v uniformah so jo v le-
pem številu spremile do groba 
in ji s tem izkazale zadnjo čast. 
tfaj v božjem miru počiva! 

S pozdravom in na svidenje 
na nocojšnji seji! 
, Margit Kogovshek, tajnica. 

V E LU K A DRUŠTVENA 
SLAVNOST V LORAIN, O. 

Lorain, O.—Kaj hitro mine-
va Čas in prfedno se nadejamo, 
je že kaki novi jubilej pred na-
mi. Tako praznuje naše dru-
štvo sv. Cirila in Metoda, št 
101 K. S. K. Jednote svoj 35-
letni obstoj, pa tudi jubilejno 
leto 25-letnega obstoja mladin 
skega oddelka naše Jednote. 

Ker pa že toliko jubilejev 
praznujemo, je pridjalo naše 
društvo še eno slavje in to je 
blagoslovitev svojih ^društvenih 
zastav. To vse hočemo prazno-
vati zadnjega dne v mesecu, v 
nedeljo 31. avgusta. 

V 30 letih se marsikaj uniči 
tako se je tudi naša društvena 
zastava, ki je bila blagoslovlje-
na 10. junija, 1910. V nadome-
stilo tej je naše društvo kupilo 
sedaj drugo zastavo in eno 
ameriško. 

Zastava je simbol edinstva in 
združenja v vsem, kar je skup 
nega. Ta simbol nam kaže in 
vodi pot skuphega dela in pra 
vic. Da dosežemo to, je treba 
da se omenjenega dne pridruži 
mo in udeležimo programa, ki 
je pripravljen za omenjeni dan 
in sicer: 

Kratko lepo parado ob 10. uri 
dopoldne iz slovenskega narod 
nega doma bo vodil maršal Ga 
briel Klinar do cerkve k sv 
maši ob 11. uri. Kosilo v šolski 
dvorani bo okusno pripravljeno 
ob 12:30 za malo ceno 50 cen 
tov. Tam bodo lahko zastopni 
ki društev raznih organizacij 
pozdravili prapor našega dru 
štva v kratkih besedah, kakor 
nas je obvestil stoloravnatelj 
Andy Pogačar. Navzoči bodo 
glavni uradniki KSKJ, naše 
mesto bosta zastopala župan 
Hon. Harry Van Wagnen in 
apelni sodnik našega okrožja 
Hon. A. E. Cook. Naši zastavi 
pa bosta zastopala botra in bo-
trea. 

Ker pa v dvorani ni dovolj 
prostora in si želimo v teh po-
letnih dneh več svežega zraka 
pohitimo popoldne vsi na lov-
ski pikniški prostor na Clinton 
Rd. Tam je dovolj prostora za 
vse društvene člane, člane naše 
Jednote, kateri žele priti na na 
še slavje in vse prijatelje oc 
blizu in daleč. 

Posebno je dolžnost naših 
društvenih članov in članic, da 
so povsod mestu ta dan 
Pred 30 leti, ko je bila blago 
slovi jena prva društvena za 
stava, je moral vsak član pri 
spevat $2 v ta namen, sedaj pa 
je članom na prosto in upati je 
da ne bo nihče zaostal in vsak 
izvršil svojo dolžnost. 

Vsak domačin in gost bo fino 
postrežen tako nas obvešča naš 
tajnik Mike Cerne in za razve 
drilo bo na program/u toliko 
točk, da ne boste vedeli, kje ho-
čete biti. Navzoči bodo razni 
krožki iz Clevelanda, Barber-
tona in domači v paradi, popo 
dne pa nastopijo na pikniškem 
prostoru, pripravljene bodo te-
kme za mladino in odrasle, žo-
gometna tekma se vrši z igralci 
iz Clevelanda, društva sv. Jo-
žefa, št. 169 in našimi fanti. 

Mislim, da sem vam dovolj 
naštela, samo dobre volje je 
treba in zabavali se boste s pri-
jatelji iz raznih krajev in mi-

nil vam bo ta dan, predno se 
boste tega zavedali. 

S pozdravom, 
Vida Kumie. 

o 
F ARA SV. KRISTINE JE PO-
CENI KUPILA ZEMLJIŠČE 

Kot nam poroča gospod žup-
nik Anton L. Bombach, župnik 
'are sv. Kristine, Euclid, O., je 
cupil na javni dražbi nedavno 
kompleks 10 akrov zemlje za 
borih $4,000. Zemljišče se na-
gaja na 222. cesti ravno čez ce-
sto od cerkve. Kot pravi častiti 
gospod Bombach, je hotel s tem 
zasigurati fari možni razvoj v 
bodočnosti. Farani so bili na-
prošeni, da z izrednimi prispev-
d darujejo to vsoto. 

Fara si lahko čestita s to pri-
dobitvijo, ker 10 akrov zemlje 
sredi naselbine po tako smešni 
nizki ceni ni pustiti iz rok. Fa-
ra, ki si hoče zasigurati bodoč 
nost, mora imeti prostor, da se 
ahko razvija. To je tudi videl 

preudarni Father Bombach, za-
to je v sporazumu s cerkvenim 
odborom kupil to zemljišče, kar 
bodo gotovo tudi farani v sploš-
nem odobravali in pomagali 
uresničiti s posebnimi prispev-
ki. 

POTEK PRVEGA LETNE-
GA OHIO KSKJ BOOS-
TER BASKET PIKNIKA 

dne 20. julija, 1941 v Girardu, 
Ohio, v Avon parku 

Udeležba—Okoli 200 booster-
jev se je udeležilo te priredi-
tve. Prišli so iz Clevelanda, 
Newburgha, Collinwooda, Lo-
raina, Girarda, YoUngstowna, 
Canonsburga in Ambridge, Pa. 

Lorainčani so se najbolj po-
stavili, prišel jih je cel bus in 
vejt posameznih avtomobilov. 

John Bevec in Frank Batista 
sta pripeljala s seboj lepo dele-
gacijo iz Canonsburga, Pa. 

Iz Ambridge, Pa., se je pri-
peljal bali club in več KSKJ 
boosterjev. 

Žogometne igre—Lorainčani 
so "nabili" St. Joseph's base-
ball igralce iz Collinwooda. 
Ambrige, Pa baseball klub je 
pa bolje igral kot St Pat's iz 
Girarda ter so bili zmagovalci. 

Razne igre in dirke so bile na 
razpolago za otroke in dobili so 
razne nagrade. 

"Balloons" in "cracker jack" 
so bili razdeljeni med otroke 
mladinskega oddelka. 

Glavni uradniki KSKJ na-
vzoči—John Pezdirtz iz Cleve-
landa, O. in Mary Polutnik iz 
Loraina, O. 

Petje in ples je pa nudilo 
razvedrilo in kratek čas. 

Enaka prireditev se vrši dru-
go poletje, čas in prostor bosta 
določena v bližnji bodočnosti. 

Marg E. Polutnik, 
tajnica Ohio KSKJ Boosters. 

POSNEMANJA VREDNA 
NASELBINA 

Sheboggan, Wis.—Izčrpek za-
pisnika tretje seje krajevnega 
odbora slovenske sekcije št. 4, 
JPO v Sheboyganir, Wis. 

Enajst društev je bilo zasto-
panih, ki so sklenila skupno de-
lovati v dosego postavljene mi-
nimalne svote $500 v pomoč na-
šim trpečim rojakom v stari 
domovini. 

Društva so darovala 12 do-
bitkov, za katere so sedaj tiketi 
v prodaji. Tiketi se dobijo pri 
vseh društvenih odbornikih in 
odbornicah in pri vseh sloven-
skih trgovcih, obrtnikih in pro-
fesijonistih v našem mestu. 
Dne 26. oktobra bo pa prirejen 
velik Card party v slovenski 
cerkveni dvorani, kjer bodo 
razdeljena pripravljena darila. 

Medtem, ko je bil izvrševafhi 
odbor že na drugi seji izvoljen, 
se je na zadnjem sestanku iz-
volilo še publikacijski in nad-
zorni odbor. Celotni odbor je 
sledeči: 

Marie Prisland, predsednica 
(SŽZ); Martin Jelene, pod-
predsednik (št. 4 JPZS); Jo-
hanna Mohar, tajnica in zapis-
nikarja (št. 157 KSKJ); John 
Udovich, blagajnik (št. 144 
KSKJ)) ; publikacijski odsek: 

Leo Milostnik (št. 344 SNPJ), 
Julia Zorman (št. 10 JPZS), 
Joseph Jeray (št. 82 ABZ) ; 
nadzorniki :m John Modiz (št. 
63 SSPZ), Joseph Francic (sa-
mostojno društvo Ilirija), Ma-
ry Fale (SAŽ), Frank Saje 
(samostojno društvo Nada). 

Card party bo v oskrbi štirih 
ženskih društev in sledeče za-
stopnice so načelnice: Anna 
Modiz (št. 1 SŽZ), Agnes Ger-
giseh (št. 157 KSKJ), Frances 
Skrube (št. 10 JPZS), Louise 
Bowhan (SAZ). 

Prihodnja seja se vrši 28. av-
gusta v cerkveni dvorani zve-
čer ob 8. uri. 

Z narodnim in rodoljubnim 
pozdravom, 

Johanna Mohar, 
' tajnica in zapisnikarica. 

o 
17. KONVENCIJA AJZ 
Ameriška Jugoslovanska Zve-

za bo imela 17. redno konvenci-
jo dne 23. in 24. avgusta, 1941 v 
prijaznem Gilbertu, Minn. 

Zveza ima 15 klubov, in priča 
kuje se, da bodo isti poslali 
|SVOje'delegate v polnem številu 
na konvencijo/ Obenem pa tudi 
pričakujemo veliko število Slo-
vencev, Hrvatov in Srbov kakor 
tudi druge slovanske narodno-
sti, da nas bodo posetili ta dva 
dneva; saj Gilbert je v sredini 
Ž e'l e z n e g a o k r o ž j a (Iron 
Range), torej se ne bo moglo 
reči, da je predaleč. Seveda 
kar se tiče rojakov iz St. Paula 
in Minneapolisa je malo dru 
gače, vendar upamo, da se bodo 
tudi oni udeležili te konvencije 
v polnem številu. Malo žrtvo-
vanja pa dobre volje, pa bo šlo 

Ameriška Jugoslovanska Zve-
je bila ustanovljena leta za 

1925 in to za dobrobit slovan-
skega naroda v splošnem, bodi-
si v ekonomskem ali političnem 
oziru med nami samimi in zato 
je vredno, da jo podpiramo in 
da smo nje člani. Ako bi Slo-
vani celega sveta to upoštevali 
in držali skupaj, bi ne bilo teh 
groznih moritev danes v Evro-
pi. Ker smo pa vedno bili in 
smo še danes razdeljeni v raz-
ne narodne skupine, zato trpi-
m6 in bomo trpeli, dokler se ne 
združimo. 

Konvencija se prične v sobo-
to popoldne, 23. avgusta-, to je 
sprejem delegatov in drugih, ki 
bodo prišli. Zvečer ob 8. uri 
bodo pa razne predstave na 
odru v High School Auditori-
um. V nedeljo ob 9. uri se pri-
čne razpravljati pravila, smer-
nice itd. Ob 4. uri popoldne pa 
velika parada po mestu Gilbert. 
Parade se bodo udeležila vsa 
gilbertska društva in morebiti 
tudi društva iz bližnjih mest. 
Povabili smo 30 godb in vsak 
klub in vsako mesto bo imelo 
svojo floto v paradi 

Zvečer ob 6:30 bo prav okus-
na večerja (banket) in prepri-
čani ste lahko že vnaprej, da se 
bodo mize kar šibile>pod poti-
cami-in drugimi jedili. Za kro-
no vsega tega smo pa povabili 
sodnika Frank J. Lauscheta iz 
Clevelanda in gospoda Beneša, 
predsednika Češke, ki se sedaj 
nahaja v Združenih državah. 
Seveda, sedaj še nismo gotovi, 
če jih bomo dobili, vendar upa-
nje imamo, da bosta prišla. 

Zatorej bratje in sestre Slo-
vani ! Pridite vsi na Gilbert 23. 
in 24. avgusta, da proslavimo 
ta naš Slovanski praznik v pol-
nem številu. Vsaj 20,000 bi nas 
moralo biti. 

Na svidenje v Gilbertu 23. in 
24. avgusta. Vas vabi, 

Odbor. 

rudniške kompanije imajo pre-
dobre moderne stroje za kopa-
nje in nalaganje rude kar na 
milijone ton; zato pa ni toliko 
rudarjev več zaposlenih kot 
pred leti nazaj. 

Pri naših društvih tudi ne 
moremo beležiti dosti uspeha, 
kajti naša mladina ne dela, 
starši so pa največ na relifu ali 
pri WPA (cesarskem) delu z 
nizko plačo. Naše mladine je 
največ odšlo od tukaj nekaj 
drugam za delom, drugi pa k 
vojakom. Tudi naše društvo 
sv. Alojzija, št. 161 KSKJ ima 
pet svojih fantov pri vojakih: 
Mike Semeja Jr., Frank Borov-
čan, Jerry Strukel, Anton Ster-
nisha, Anton Verbič in Ciril 
Finck. Društvo jim želi v služ-
bi strica Sama vso srečo in da 
bi se tudi srečno vrnili zopet v 
našo sredo! 

Na opazko onega Jednotarja 
v že omenjenem dopisu moram 
res pritrditi, da nimam za pi-
sanje dosti preostalega časa, 
drugič je pa menda lenoba. 
Vseeno naj k današnjemu dopi-
su še dostavim, kako sem pred 
par dnevi prišel do kosmatinče-
ve pečenke tamkaj na Ely-u, ko 
sem z mojo ženo obiskal nekaj 
mojih prijateljev. V hiši prija-
telja S. je jako prijetno diša-
lo; vprašal sem ga, kaj da pri-
pravlja, pa mi je rekel, da ima 
kos kosmatinca (medveda) v 
piskru pri ognju. Prepričala 
sva se z ženo, da ima prijatelj 
& prav. Še od lanske jeseni je 
imel kos prek? j enega medvedo-
vega stegna, ki je bil bolj trd, 
zato ga je treba dobro preku-
hati. 

Povem vam, da je tako meso 
v resnici zelo okusno; meni se 
bolj dopade kakor pa pohane 
piske! Prijatelj S. mi ga je 
celo precejšen kos zavil v pa-
pir, da sem ga domov nesel. 
Seveda je bilo nato treba novi-
co naznaniti našemu "oberja-
gru" Mr. Leo Kukarju in še 
drugim, da so to meso pokusili; 
le škoda, da ni nič od tega kos-
matinca preostalo, da bi ga par 
funtov poslal za poskušnjo tudi 
našemu uredniku Glasila v 
daljni Cleveland, Ohio! 

S pozdravom. 
Mike Semeja. 

SOBRAT SEMEJA SE JE 
ZOPET OGLASIL 

Gilbert, Minn.—V št. 31 Gla-
sila se je od tukaj neki Jedno-
tar oglasil in obregnil <ob mene, 
češ, da sem kar utihnil. Hvala 
Bogu, še živim in se'gibljem! 
Pa naj bo zopet nekaj vrstic v 
tem dopisu izpod mojega pere-
sa! 

Tukaj na Mesabe Range je 
bolj malo razlike glede dela v 
sedanjem splošnem narodnem 
obrambnem programu, kajti 

VABILO NA DOBRODEL-
NI PIKNIK 

Milicaukee-West Allis, Wis. 
—Rojaki v teh naših dveh na-
selbinah menda že gotovo veste, 
da se je porodila blaga misel v 
srcih naših častitih gospodov 
Rev. Schiffrerja in Rev. Dr. 
Setničarja ,tako tudi mož na-
šjh lokalnih KSKJ in drugih 
društev, da priredimo velik do-
brodelni piknik na prostorih 
slovenske cerkve v West Allis 
(So. 60. in W. Madison St.), ka-
terega čisti dobiček bo name-
njen za naš Jugoslovanski Rde-
či Križ. 

Torej Slovenci, Hrvatje in 
Srbi, ki se zavedate svoje jugo-
slovanske narodnosti, pokaži-
mo, da tudi tukaj v Mihvaukee 
in West Allis živimo Jugoslova-
ni, ki še vedno ljubimo našo 
drago grudo Jugoslavijo in slo-
vanstvo sploh. 

Ta piknik se začne v nedeljo, 
24. avgusta popoldne ob dveh. 
Upamo, da bomo v polnem šte-
vilu zastopani in da bomo nare-
dili velik uspeh za naše trpeče 
brate v stari domovini. Listke 
za nagrade dobite pri naših du-
hovnikih (župnikih) in pri dru-
štvnih tajnikih in tajnicah. 

Prostori piknike so na jako 
lepem kraju, katerega je lahko 
najti. Vzemite National Ave. 
poulično karo, ki vas pripelje 
iz Milwaukee do 60. ceste v 
West Allis, od tam je pa samo 
en blok na severni strani; pro-
stor je zadosti velik za vse. Dne 
24. julija smo tukaj imeli cer-
kveni piknik, na katerem se je 
naredilo $1,900 čistega dobič-
ka ; tako upamo, da bo tudi se-
daj v pomoč našim trpečim so-
bratom onkraj morja, ali pa še 
več? 

Dragi mi rojaki in rojakinje! 
(Dalje na 7 strani) 



(Nadaljevanje s 6 strani) 

Kako z žalostnim srcem čitamo 
v listih poročila iz naše rojst-
ne domovine, kjer zapirajo na-
še duhovnike, naše častite ae-
stre-redovnice, zaprli so tudf 
naše škofe in znane voditelje 
ljudstva, in Bog zna, koliko fce 
drugih! Tako delajo tako hva-
lisani "izobraženi" in "kultur-
ni" Nemci in se povzdigujejo 
nad druge narode. 

Jaz moram dati vse prizna-
nje Rev. Trunku za njegove iz-
obraževalne članke in Pisano 
polje v "A. S." Priznanje in 
hvala gre tudi vsem drugim, ki 
pišejo in žrtvujejo svoj čas za 
izobrazbo jugoslovanskega na-
roda v Ameriki! 

Z rodoljubnim pozdravom 
vdani vam Jugoslovan: 

Frank Lipoglavšek. 
o 

NOVICE IZ BRIDGEPOR-
TA, OHIO 

Bridgeport, O. —-Tukajšnja 
društva in sicer sv. Barbare, št. 
23 in sv. Ane, št. 23 se marljivo 
pripravljajo za skupen piknik 
ali takoimenovani K. S. K. Jed-
notin dan, katerega bomo imeli 
v nedeljo, 24. avgusta v J. Zini-
jevem parku na Stop 19 Bar-
ton Line. Zato prijazno vabim : 
vse Slovence v bližini in odda-
ljene, da nas posetijo ta dan, 
ob priliki vam bomo skušali va-
šo naklonjenost povrniti. To-
rej ne pozabite prihodnje nede-
lje priti vsi na naš piknik! 

Tukaj so se zadnje dni na 
obisku pri svojih sorodnikih 
mudili Mr. in Mrs. Andrej Ho-
čevar iz Jolieta, 111., in Mr. Mi-
chael Tomšič iz Canonsburga. j 
Pa. ter njegova sestra s svojim 
možem iz Clevelanda, O. Bili 
so nam dobro došli. 

Glede dela v naši naselbini 
gre še precej dohro v tovarnah, 
tako tudi v premogovnikih. 

Kakor drugod, je tudi od tu-
kaj odšlo veliko naših sloven-
skih fantov k vojakom, da jih 
je le še malo. doma ostalo, pa 
morda pridejo sčasoma tudi ti 
na vjrsto? Dal Bog, da bi se že 
enkrat ta nesrečna vojna v Ev-
ropi končala, vsled katere je 
tudi Amerika prizadeta! , >> t 

V tukajšnji Ohio VaHey bol-
nišnici je preminul rojak Ru-
dolf JJerus; pred enim letom ga 
je v rovu pobilo na nogi, da so 
mu jo morali nekaj odrezati, 
toda vseeno to ni nič pomagalo. 
Pokojnik je spadal k društvu 
sv. Barbare, št. 23 KSKJ. Po-
greb je bil zelo lep. Zapušča 
žalujočo soprogo in dva otro-
ka. Naj v miru božjem počiva! 

S pozdravom, 
Ana S mre/car, 

bitkov. V stopnina bo samo 20 
centov za osebo. 
- Prav prijazno ste vabljeni vsi 

rojaki in rojakinje od blizu in 
daleč, da nas posetite na tem 
pikniku v obilnem številu. Po-
mnite, da potrebujemo vaših 
gmotnih pomoči, katere nam 
bodo v bodoče omogočile, da se 
bomo zamogli še za naprej vež-
bati na našem slovenskem mu-
zikalnem polju. Mi smo tudi 
vam radevolje bili vedno na 
razpolago* pri vseh vaših prire-
ditvah v preteklosti, kar misli-
mo tudi ostati za v bodoče. 

Kličemo vam vsem skupaj: 
na veselo svidenje v nedeljo, 24. 
avgusta ' v Charles' Garden 
Parku! 
Slovn. brooklgnski tamburaši. 

o 

VABILO NA VAŽEN 
SESTANEK 

Chisholm, Minn.—Naš lokal-
ni odbor št, 3 slovenske sekcije 
J ugoslovanskega p o m o ž n ega 
odbora v Chisholmu, katerega 
tvorijo zastopniki lokalnih dru-
štev SNPJ, ABZ in KSKJ vabi 
s tem vse predsednike, pred-
sednice, tajnike, tajnice, bla-
gajnike in blagajničarke, spa-
dajoče k omenjenim organiza-
cijam, tako tudi odbornice Slo-
venske ženske- zveze in druge 
rojake in rojakinje, katerim so 
pri srcu naši nesrečni bratje in 
sestre v stari domovini, da bi 
se za gotovo udeležili. 

skupnega sestanka v soboto 
23. avgusta ob 7:30 zvečer v 
Mestni dvorani. 

Na tem sestanku se bo raz-
motrivalo, kako bi tu^i v naši 
naselbini pričeli z uspešnim na-
biranjem denarnih prispevkov 
našim dragim v stari domovini 
v pomoč. Pričakovati je torej j 
velike udeležbe. 

Za lokalni odbor šti3 : 
Frank Knez (SNPJ), 

/ predsednik. 
Anton Hren (SNPJ), 

podpredsednik. 
John Komidar (KSKJ), 

tajnik. 
John Lamuth (ABZ), 

blagajnik. 
Nadzorniki: 

Ahthong Dren (KSKJ); Frank 

kah bolj gorko kakor pa na že-
leznih tleh. Toda tudi železja 
se ne plaše, samo če je tam kaj 
za pod njihove zobe. 

Podgane najbblj zanima to-
vor ladje in ne njena oprema 
in tonaža. Seveda so dandanes 
tudi za podganji rod nastopili 
težji časi. Stare podgane bi 
dandanes po vsej -pravici lahko 
svojim mladim pripovedovale o 
starih, dobrih časih, ki so bili, a 
več jih ni. Dandanes tudi pod-
gana čuti posledice človekove 
civilizacije. Se dandanes bi se 
podgane v celih rodovih vozile 
iz Azije v Evropo fn od tod v 
Ameriko, ko bi ljudje ne bili 
taki, da so to skoraj onemogo-
čili. 

Včasih so pripovedovali, da 
so podgane iz Azije v Evropo 
kar peš romale. Sedaj pa vele, 
da najbrže ni bilo tako. Siva 
podgana, ki se je v Evropo pre-
selila iz Azije, je najbrže pri-
šla sem po vodi, in sicer se je 
ukrcala kar na ladjo in se lepo 
peljala. Da pa je njena pot po 
suhem šla mnogo bolj počasi, 
dokazuje to, da so se prve sive 
podgane pojavile na Angle-
škem leta 1730, v Ameriki 1775, 
kamor povsod so prišle z lad-
jami. Toda šele v 19. stoletju 
so se prikazale v Švici, kamor 
so mogle priti le peš.. 

Dandanes je ta gnusna žival 
že povsod doma in ni pred njo 
varen noben kotiček .zemlje. 
Ker pa vemo, da podgane iz 
vzhodnih dežel lahko prenaša-
jo kužne bolezni, jih je treba 
pobijati in preprečevati, da bi 
se širile. 

Prav zaradi podgan je bila 
sklenjena mednarodna zdrav-
stvena konvencija, ki veleva, da 
je treba vsako ladjo, na kateri 
so biie ugotovljene podgane, ali 

1 pa ki je prišla iz luk, kjer je 
kuga, brezpogojno tako očisti-
ti, da bodo uničena vse podga-
ne, ki so na njej. Poleg podgan 
pa seveda pri tem čiščenju po-
ginejo tudi drugi neprijetni 
gostje, ki so vedno na ladjah. 
Luška zdravstvena oblast po-
skrbi, da se ta določila natan-
čno izvedejo. 

Ladjo očistijo seveda s stru-
Tekautz (ABZ); Josip Verant penim plinom. Kdor je kdaj 
(KSKJ). Zapisnikar Joseph Pri§el v kako luko in videl lad-
Bovitz (ABZ). jo, na kateri je vihrala črna za 

stava z rumenimi križi, ta je 
lahko vedel, da je ta ladja pol-
na strupenih plinov. Ob ladji 

ZIMA SE BLIŽA 
V hišah tukajšnjih naših iz-

seljencev bo toplo in p r i j e t n o , suhem stoje noč in dan stra 
ali pomislite, kako bo v vojnih 
taboriščih! 

Prosi se vse naše žene in de-
kleta, rodoljubne sestre, da 

že, da nihče ne more na ladjo. 
Po noči gori na ladji velika 

modrikasta svetilka, kar pome-
ni, da je ladja pod strupenim 

nam pomagajo v tej kampanji t P l i n o r * V s a posadka mora za-
pletenja (štrikanja) volnenih! P u s t l t i l a d J° - N a t o Podjetnik, 

PIKNIK BROOKLYNSKIH 
TAMBURAŠEV 

Brooklgn, N. Y.—S tem prav 
vljudno naznanjamo vsemu na-
šemu občinstvu iz Nevv Yorka 
in okolice, da bomo priredili ve-
liki piknik v nedeljo, dne 24. 
avgusta, 1941, v dobro znanem 
Charles' Garden Parku na 6018 
Metropolitan Ave. (blizu Fresh 
Pond Road) v Ridgevvood, 
Brooklyn, N. Y. Piknik se prič-
ne ob 2. uri popoldne. Vrši.ie 
ob vsakem vremenu, ker nam-
reč za slučaj slabega vremena 
je na razpolago velika in lepo 
okrašena dvorana tik poleg 
parka. 

Natopili bodo vsi trije zbori 
pod vodstvom našega začetnega 
učitelja Mr. Ivana Gerjoviča, 
kakor tudi pod vodstvom nje-
govega sina Mr. Harry Gerjovi-
ča. Vežbamo se dobro že par 
tednov, ter vam bomo na tem 
pikniku zaigrali več raznih na-
ših slovenskih in ameriških ko-
madov, kakor tudi bomo igrali 
za ples. 

Seveda bo tudi prav dobro 
poskrbljeno, kar se tiče razne 
najboljše kapljice kakor tudi 
raznih naj okusne jših jestvin, 
ker to stvar ima v rokah nam-
reč naš posebni odbor. 

Tudi druge zabave ne bo 
manjkalo na tem našem pikni-
ku, zakar bomo imeli pri-
pravljenih veliko zelo lepih do-

oblačil za naše hrabre vojne 
ujetnike. Ako se katera od na-
ših žena in deklet javi, da bi ra-
da pri tej stvari pomagala, po-
slali ji bomo izbrano volno brez-
plačno ali po kupni ceni na 
njen naslov. 

*Mi razumemo, da mnogo od 
naših izseljenk niso v stanju 
poslati v tej kampanji denarni 
prispevek, ali delo njenih rok 
bo pravi sestrin dar. Pišite ta-
koj po navodila na gospo posla-
nika Fotiča, Mrs. Tatjana Fo-
tič, 1520—16th St., N. W., 
Washington, D. C. Potrebno je 
tudi napisati, kako se želi po-
magati v tej kampanji. 

Leta pozneje se bodo spomi-
njali naši ljudje, da so jim pri-
hitele na pomoč njihove sestre 
iz Združenih držav. 

Prenašalka kuge na 
ladjah 

Že star mornarski pregovor 
veli: "Kadar podgane zapušča, 
jo ladjo, se bliža njen konec." 
Danes nas ta pregovor ne zani-
ma zaradi tega, da bi zvedeli, 
ali je ta pregovor resničen, 
ampak zaradi tega, kar nam 
pripoveduje staro resnico, da 
so na vsaki ladji doma podga-
ne. Kajpada je skušnja poka-
zala, da se te živalice mnogo 
rajši drže na starih lesenih 
barkah, kakor pa na novih je-
klenih. Morda je to zaradi te-
ga, ker jim je na lesenih des-

ki zastruplja ladjo, hermetično 
zapre okna in vrata, pač pa 
znotraj odpre vse predale in 
omare. Temeljito zapre tudi 
vse prezračevalce in dimnike. 
Vrata na krov prelepijo celo s 
papirjem. Nato na Krovu od-
pro pločevinaste doze, v kate-
rih je shranjena strupena snov. 
Takozvana. pruska kislina, ka-
tero uporabljajo za take name-
ne, se veže na trde predmete, na 
primer na mavec ali pa tudi 
na klobučevino. Razvijati pa se 
začne šele na zraku. 

Da se preprečijo nesreče, je 
temu dodan še drug strup, ki 
pa ni nevaren, pač pa močno 
draži. Ta dražeči strup gre ta-
koj v oči in nos, zaradi česar 
mora človek takoj bežati iz nje-
govega obližja, preden bi vdih-
nil plin pruske kisline. Ljudje, 
kateri pripravljajo na ladjah 
strup, so zavarovani s plinski-
mi maskami, ker je njihovo delo 
silno nevarno. Ko je vse pri-
pravljeno, stresejo strup skozi 
odprtine v notranjost ladje, 
nakar še tiste odprtine dobro 
zapro in zamaše. 

Vsaka podgana, ki vdihne ta 
strufc), je takoj mrtva. Toda 
strup pomori tudi ščurke in 
stenice, katerih je sicer na vsa-
ki ladji dovolj. Toda zanimivo 
je, da podgana takoj pogine, 
ščurki in stenice pa ne, marveč 
morajo prav zaradi njih ladjo 
mnogo del jimeti pod plinom. 

Ščurkov je več vrst ter so 

slasti na ladjah kar mednarod-
ne družbe. Da pokončajo pod-
gane na ladji, je dovolj, če je 
ladja kaki dve uri pod plinom. 
Da pa pokončajo ščurke, jo 
morajo imeti najmanj štiri ure 
v strupenih plinih, sicer začno 
ščurki kmalu zopet gomazeti. 
Med tem, ko za podgano zado-
šča manj strupa, ga mora za 
ščurke biti pecej več, pet mili-
gramov na liter zraka. 

Preden ladjo zopet odpro za 
ljudi, jo natančno preizkusijo 
s posebnimi aparati, ali ni v 
njej še kaj strupa, ki bi bil ne-
varen za ljudi. 

S strupom torej čistijo ladje 
ne saipo podgan, marveč tudi 
drugih živalic. Toda Avstrali-
ja zahteva od vsake ladje, kate-
ra pristane v njenih lukah, na-
tančno spričevalo, da je prosta 
podgan. Ne samo to i Vsaka 
ladja, ki leži v avstralskih lu-
kah, mora imeti posebne ob-
rambne naprave zoper naseli-
tev podgan. Mostiči^ ki vodijo 
na ladjo, morajo biti svetlo po-
pleskani, po noči pa močno raz-
svetljeni, da se podgane boje 
po njih priti na ladjo. Ker pa 
podgane znajo prav dobro ple-
zati po vrveh, zato so Avstralci 
določili še drugo določilo zo-
per podgane. Vsaka vrv, ki visi 
ẑ  ladje, mora na zgornjem 
koncu imeti navzdol zavihane 
pločevinaste ploščice. Če torej 
podgana po vrvi leze na ladjo, 
pride do te pločevinaste plo-
šče, katero bi rada prekoračila. 

Po avstralskih predpisih, 
mora vsaka ladja v luki biti 
šest čevljev oddaljena od ob-
režnega zidu, na vsaki ladji 
morajo biti pasti itd., Avstral-
ci so torej silno strogi. Druge 
države pa se po večini drže te-
ga, kar določa mednarodni 
podganji dogovor.. ujh , 

Tudi sicer je obstanek pod-
gan mnogo težji kakor je bil 
včasih. Že skladišča v lukah, 
kjmr so se podgane navadno 
najbolje počutile, so narejena 
iz cementa, kar podganam ne 
stori dobro. Zraven vsega so 
zaitii po lukah plačevati na-
grade za vjrete ; podgane. Po 
skladiščih so začeli trositi tudi 
strup in nastavljati poleg ne-
varnih pasti hude mačke, kate-
ri vživajo veliko ljubezen lu-
ških delavcev. Pa tudi na ladje 
mornarji radi jemljejo mačke 
in še vozijo z njimi po vsem 
svetu. Vse to je podganjemu 
rodu zagrenilo življenje. 

Ze davno bi bilo podganjega 
zaroda konec, ko bi ga ne bilo 
toliko in bi se tako močno ne 
plodil. 

' NAPOLEON IN HITLER 
Zgodovinarji nam zatrjuje-

jo, da se zgodovina rada ponav-
lja; v tem slučaju je treba pri-
merjati ali vpoštevati samo 
zgodovino Napoleonovega vpa-
da v Rusijo in današnji Hitler-
jev vpad v Sovjetijo. 

Kakor Hitler, tako si je ho-
tel tudi Napoleon Anglijo pod-
jarmiti ali premagati. Kakor 
Hitler, tako je tudi Napoleon 
podpisal nenapadalno pogodbo 
z Rusijo. Kakor Hitler, tako 
tudi Napoleon ni dobil pričako-
vane pomoči od Rusije, zato jo 
je napadel. V obeh slučajih je 
Rusija odklonila svojo pomoč 
Angliji, toda ko je bila prva 
napadena, je stopila z njo v 
prijateljsko zvezo z obljubo, da 
se ne bo delalo nobenega sepa-
ratnega miru. Kako se bo po-
tek tega zgodovinskega slučaja 
nadaljeval, je še tajnost. 

OSNOVNA NAČELA K R Š Č A N S K E G A 
SOCIALIZMA 

DSLAV8KA OKROŽNICA LEONA XU1 
lz latinskega izvirnika prevedel tn a rasiago opremil 

DR. P. ANGELIH. TOMINEC O. P. M. j ( 

Preveč zahtevano 

Najemnik meblovane sooe. 
"Mrs. Flint, soba ni tako čedna, 
mirna in prikladna, kakor sem 
pričakoval. Tri velike podgane 
so vso noč skakale po sobi." 

Mrs. Flint: "Kaj mislite, da 
boste za $3 na teden lahko gle-
dali in poslušali pravo biko-
borbo?" 

Pred sodnikom 

nemarjala ono, kar spada k 
umrljivemu in zemeljskemu 
življenju. 

Obtoženec: "Samo mir sem 
hotel napraviti med njimi, ki so 
se tepli, nič drugega, gospod 
sodnik!" 

Sodnik: "Pa ste moža tako 
dolgo tepli, dokler ni brez za-
vesti obležal na tleh?" 

Obtoženec: "Seveda, kar pa 
drugače ni dal miru!" 

POKOJNINA ZA SORODNI-
KE VOJNIH VETERANOV 

Letos dne 16. junija je kon 
grešna zbornica odobrila novi 
pokojninski zakon za sorodnike 
vojnih veteranov. Tako bodo 
dobivali: vdova, oče ali mati 
pokojnega veterana minule sve-
tovne vojne pokojnine po $20 
na mesec, neglede na vzrok 
smrti pokojnika. Vdova z enim 
otrokom bo dobivala $28 z dve-
ma $34 in $4 več na mesec za 
vsakega nadaljnega otroka. 
Ako sta oče in mati ojja mrtva, 
dobi otrok (sirota) $12 na me-
sec, dva otroka $18, trije $24 
in $3 ostali otroci. 

Da je vdova do te pokojnine 
upravičena, se je morala z vete-
ranom poročiti pred 3.. julijem, 
1921 poročiti pred rojstvom 
kakega otroka. Vdova veterana 
je dalje upravičena do pokoj-
nine, če se je poročila pred 13. 
majem, 1938 in je mati kakega, 
otroka. 

Povprečna starost vseh vete-
ranov svetovne vojne je 43 let, 
vsak dan jih pa umrje do 100. 
Povprečna starost mater teh 
veteranov je 75 let, očetov pa 
78. 

Veteran je moral služiti vsaj 
90 dni v armadi in je moral bi-
ti častno odpuščen iz službe, še-
le potem so njegovi sorodniki 
deležni pokojnine. 

o 
DELUJMO ZA DOSEGO 

4 0 , 0 0 0 ČLANOV! 

Dva nova grobova v 
Clevelandu 

i 
Frank Drassler 

V pondeljek, dne 18. avgusta j 
zjutraj je umrl zadet od srčne1 
kapi, Frank Drassler, star 54 ( 

let. Hotel je na 4elo*ob osmih i 
kot navadi**-** p e r u t n i c o « ; 
North American banke, Water-' 
loo Rd. in 156. cesta, kjer je bil j 
zaposlen zadnjih 12 let kot bla-j 
gajnik. Ko je dospel z avtom ! 
do vogala Rondell in St. Clair, 
Ave., se je ustavil pred križi-j 
ščem ceste. Tedaj se je pa na-
slonil na volan in umrl. Frank 
je bil še samski in je živel pri 
svoji omoženi sestri Mrs. Jo--
sephine Becker na 976 Rondell 
Rd. Rojen je bil v Borovnici 
in je prišel v Ameriko, ko je bil 
star osem let. Poleg sestre Jo-
sephine zapušča sestro Mrs. 
Julijo Nick, ki živi v Kanalski 
Zoni, Panama, v Clevelandu pa 
brata Johna in Stanleya. Bil je 
nečak našega glavnega tajnika 
brata Zalarja, in njegovega v 
Clevelandu živečega brata An-
tona, tako tudi Mrs. U. White 
in Mrs. F. Susman, obe v Cleve-
landu. Spadal je k društvu sv. 
Jožefa , št. 169 KSKJ, redu Ko-
lumbovih vitezov, organizaciji 
skavtov. Dalje je bil član voj-
nih veteranov in društva Naj-
svetejšega Imena fare Marije 
Vnebovzete, kjer je bil vedno 
zelo aktiven, posebno kot izbo-
ren igralec dramskih priredi-
tev. Bil je zelo dobra duša in 
številni prijatelji ga bodo silno 
pogrešati. 

Mrs. Ivanka Sodja 
Dne 18. avgusta zjutraj ob 

treh je umrla na svojem domu 
dobro poznana Ivanka Sodja, 
rojena Friedhofer, stara 58 let, 
stanujoča na 1278 E. 167. St. 
Doma je bila iz Begunj pri Cer-
knici, odkoder je prišla v Ame-
riko pred 37 leti. Tukaj zapu-
šča štiri sinove: Johna, Louisa, 
Rev. Maksa, ki je kaplan pri sv. 
Vidu in Josepha, hčeri: Jean, 
poročeno Gundersen in Helen, 
sestro Mrs. Mary Kranjc, v De-
troitu, Mich., pa brata Franka. 
Soprog John ji je umrl 16. ju-
lija, 1939. 

Bodi ohranjen i>bem# pokoj-
nikoma najblažji spomin, pri-
zadetim pa izražamo naše soža-
lje/ 1 

Na prvi pogled človeka osup-. merjena v vzgojo duš, da bi za-
ne pogled na besede papeževe:1 

Zato more človeško družbo oz-
draviti edinole povratek h kr-
ščanskemu življenju in h kr-
ščanskim načelom, če sploh na-
mer j a ozdraveti. Nehote člove-
ka spominjajo te besede na ka-
ko staro pridigo, ki nima nobe-
nega stika z življenjem, kakor-
šno v resnici je. Toda to je le 
na prvi pogled. Ce to vpraša-
nje globlje premotrimo, tedajr 

vidimo, da je ta resnica silno 
važna, morda najvažnejša od 
vseh, kar se jih je kdaj izreklo 
o socialnem vprašanju. 

Če bi človek verjel hvalisa-
nju, ki ga doživlja in prejema 
moderna kultura vsepovsod, bi 
moral dandanes vzklikniti: Vr-
hunec je dosežen! Toda ta vr-
hunec ima dve strani, ena je 
lepo obraščena z gozdom in ze-
lenjem, druga stran pa je str-
ma skala brez poti, ki pa kljub 
temu vodi v prepad. Res je 
tehnika napredovala do take vi-
šine, kakor še nikdar doslej, na-
rasla je človeška pridnost in 
delavnost, tako da vse toži nad 
prehudim in pretežkim delom. 
Toda obenem s to tehniko, prid-
nostjo in delavnostjo je narasla 
tudi lakomnost, uživanjaželj-
nost itd., z eno besedo materia-
listično naziranje v polnem in ^elo tako 
vsakem pomenu besede. Komu 
koristi napredek tehnike? Stro-
ji bi po svoji naravi imeli člo-
veku delo olajšati in povečat^ 
splošno blagostanje. Toda, če 
pogledamo v življenje, vidimo, 
da je ostalo delo trdo in dolgo-
trajno in splošno blagostanje 
se ne le ni povečalo, ampak na-
sprotno celo zelo poslabšalo. 
Tega niso krivi stroji in napre-

46. Posebej glede proletarccv 
hoče in si prizadeva, da se reši-
jo iz svojega prebednega sta-
nja in dosežejo boljše razmere. 
In ne malo k temu pripomore 
prav s tem, da ljudi kliče in vz-
gaja h kreposti. Krščansko 
življenje namreč, kjer se ga ne-
omajno drže, samo od sebe jo-
di v marsikaterem oziru uspe-
vanje v zunanjih zadevah, k^r 
ono sprijaznuje z Bogom, ki je 
začetek in vir vseh dobrin, in 
kroti dvojno kugo življenja, ki 
delate le prepogosto celo v bo-
gastvu č loveka nesrečnega, 
namreč preveliko poželjenje po 
bogastvu in pohlep po nasla-
dah. (1. Tim. 6, 10.) Zadovolje-
ni naposled s poštenim kultur-
nim (človeka vrednim) življe-
njem z varčnostjo izpopolnijo 
dohodke, oddaljeni od napak, 
ki izčrpajo ne samo majhne do-
hodke, ampak tudi največje bo-
gastvo ter uničijo odlična pre-
moženja. Toda poleg tega (cer-
kev) primerno skrbi za dobro-
bit proletarcev s tem, da usta-
navlja in goji ustanove, o ka-
terih misli, da bi mogle voditi 
k olajšanju njihove bede. Da 

ie je vedno odlikova-
la v tej vrsti dobrodelnosti, da 
jo s hvalo poveličujejo celo na-
sprotniki. Tolika je bila moč 
medsebojne ljubezni pri naj-
starejših kristjanih, da so se 
prepogosto premožnejši oropa-
li lastnega premoženja, da bi 
drugim pomagali. Zato "ga ni 
bilo ubogega med njimi." (Apd. 
4, 34.) Dijakonom, posebej za 
to ustanovljenemu redu, je bi-

dek tehnike, ampak pojemanje o d ^ ^ 
krscanskega življenja m pa ker ^ ^ ^ ^ P 
krščanska načela, kakor jih oz- v 3 a k ( j f dobrodelnost,'. In 
nanja evangelij uprav pri vo-
d,;nih goapodarsk.1. krog.h m-; g k r ,o. 2 a ^ / n m b g 0 . 
roajo vec nobene veljave. Tako, s t r a n s k o , ^ 
kakor poudarja papež. i «sxn„» ~ * * ^ K . . . . -r, misljal podati se na težavna Po pravici pravi znam For- - . , . „ * <«J _ J , - J , i potovanja, da bi siromasnim ster, da se lahko zgodi, da ka-1. . . . , . , . J U , J i „„ ? kristjanom osebno prinesel mi-ka doba zelo napreduje v spo-j. J > . 

^ ^ • ̂ A/in̂ nA lose in o. Te vrste denar, ki so znanju resnice, toda istočasno i . » , , . , . u * - 'ga kristjani pri vsakem shedu lahko zelo nazaduje v hotenju - . 
* j v prostovoljno zbirali, imenuje 

Tertulijan "zaklade ljubezni," 
ker so se uporabljali "za pre-
življanje in pokopavanje ubo-
gih, za dečke in deklice, ki «?o 
bili brez premoženja in stari-
šev, za stare služabnike in prav-
tako za brodolomce." (Apol. 
cap. 39.) 
. 47. Odtod je polagoma na-

stalo on© premoženje, ki ga je 
z vestno skrbjo čuvala Cerkev 
kot družinsko imetje potrebnih. 
Da, odložila je sramežljivost 
pri prosjačenju in celo nabira-
la je pomožna sredstva za ubo-
go ljudstvo. Skupna mati je 
namreč bogatih in ubogih in ko 
je bila povsod vzbudila izredno 
veliko ljubezen, je ustanovila 
zavode redovnih članov in ko-
ristno uredila premnoge drug") 
stvari, s katerih pomočjo ni bi-
lo skoro nobene vrste nadlog, 
ki bi pogrešala tolažbo. Danda-
nes sicer mnogi prihajajo, ka-
kor so enako nekoč delali paga-
ni, da bi cerkev dolžili tudi ra-
di te izredne ljubezni in zdi se, 
da hočejo mesto nje postaviti 
dobrodelnost, bi bi bila urejena 
po javnih zakonih. Toda kako 
nadomestilo za krščansko lju-
bezen, ki se vsa žrtvuje za dru-
gih koristi, človeške znanosti ne 
bodo nikdar našle. Samo Cer-
kev ima ono moč, katere pa ni 
nikjer, če ne izhaja od presve-
tega Srca Jezusa Kristusa, tem 
dalje pa blodi od Kristusa proč, 
kdorkoli se je oddaljil od Cer-
kve. / 

(Dalje prihodnjič) 

dobrega." Naša doba se v pri-
meri s prejšnjimi hvali glede 
vedno večjega spoznanja na-
ravnih sil, toda pozabila je na 
glavno in najvažnejše, na vpra-
šanje, ali je napredovalo ali pa 
morda nazadovalo tudi gospo-
stvo človekovo nad naravnimi 
silami v njegovi notranjosti. 
Kljub vedno bolj napredujoči 
znanosti je nastala vedno veča-
joča se nevednost o dobrem in 
zlu. Gotovo nič nimamo proti 
napredku znanosti, proti umski 
vzgoji, toda ona za kulturo še 
davno ne zadostuje. Poleg um-
ske izobrazbe je potrebna tudi 
izobrazba, kultura srca, rahlo-
čutnost vesti, gospostvo nad 
strastmi. Kako bi pač bilo dru-
gače mogoče? Če kdo zna pisa-
ti, še ni rečeno, da je njegova 
volja mpčna. Res je, da sjs je 
silno zmanjšalo število analfa-
betov na svetu, toda žalibog, da 
se je istočasno tudi zmanjšalo 
število lepih in plemenitih zna-
čajev. To ne znači napredek, 
ampak nazadovanje kulture. 
Najlepši dokaz, kako je prava 
in resnična kultura možna le v 
povratku h krščanskemu živ-
ljenju in h krščanskim nače-
lom, je uprav svetovna vojna. 
Ves napredek tehnike je služil 
le uničevanju ljudi in gospo-
darskih dobrin in prav tako bo 
služil tudi bodoči napredek is-
temu cilju, če se človeštvo ne 
zave pravočasno in ne povrne 
h krščanskim načelom. O pra-
vi kulturi in resničnem napred-
ku moremo govoriti' le, če se 
istodobno dviga gospostvo člo-
veka nad zunanjimi silami v 
naravi in notranjimi silami v 
človeku samem. , > • 
13. Ljubezen dopolnjuje zakone 

45. Vendar ne smemo misliti, 
da je vsa skrb Cerkve tako us-

.Dobro delo boste storili ako 
pridobite kakega novega člana 
(co) z h naio Jednoto. 

DELUJMO ZA DOSEGO 
4 0 . 0 0 0 ČLANOV! 
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Josip Stare: 

L I S J A K O V A 
POVEST 

HČI 

Drobni starček dvigne nag- sed, že večkrat sem si mislila: 
njeno glavo, upre svoje male Čudno, vi tako radi molite in v 
oči v zgovorno ženico in se cerkev hodite, toda časih mi po-
bridko nasmehne. ' veste takšno, da bi se ila kar 

"Moj sin bogatin P ji reče, j izpovedat. Morda vsa prav za-
zopet povesi glavo in zmaje ž to Bog izkuša tako hudo?" 

* " M n i "NTi* op no h o i t e . M i n a . " njo, potem pa nadaljuje: "Moj 
sin je siromak! Siromak je, 
pravim, da jih je malo takih! 
Danes ga štejejo med bogate, 
toda pri takšni potratnosti hi-
tro poide največje bogastvo. 
Pa kaj-bogastvo! Saj je človek 
tudi brez njega lahko srečen in 
še laže. Ali siromak je moj sin 
zato, ker svoje žene, ne zna br-
zdati,-ampak le Še bolj jo kazi 
s svojim počaščen jem in s svo-
jo dobroto. Premehak je, ka-
kor rajna mati njegova. Pre-
skromen je; nič ne zaupa sa-
memu sebi, zato vidi v sebi ved-
no tistega siromaka, ki ga oče 
ni mogel prehraniti, dokler se 
ga ni usmilil bogati Lisjak in 
ga vzel v svojo prodajalnico. 

"Ne pozna svoje veljave in 
prav zato ni nikdar spoznal, ka-
ko močen steber je Lisjakovi 
hiši. A žena? Žena ga ima za 
takšnega, kakršnega se kaže; 
ne spoštuje ga, ne ceni ga in— 
ne ljubi. To je, kar mi vedno 
teži srce, de pa, da bi kdaj od 
koga želel podpore." 

"Zakaj sta se pa vzela, ako 
se ne ujemata?" vpraša Mina. 

"Zakaj?" ponovi on nevolj-
no, "stari Lisjak je želel, da bi 
bila mož in žena, in kar je on 
želel,; to je bilo tedaj obema 
sveta dolžnost. Klotilda je bila 
še popolnoma mlada deklica, ki I bi mu pa tudi ne znal; drugega 
ni prav nič poznala življenja, " 
pa niti ni mogla soditi o njem. 
Storila je po očetovi volji, ne 
da bi vedela, kaj je zakon. In 
moj Lovro? Tudi on ni* bil v 
tem mnogo na boljšem. Ko mu 
je Lisjak razodel, da si ga Želi 
za zeta, bilo mu je, kakor bi mu 
dal navadno trgovsko naročilo, 
in brez premisleka se je vdal 
njegovi volji, zlasti ker so se 
njegove oči že prej rade ozira-
le po lepem obrazu mlade Klo-
tilde. Rajni Lisjak je dobro ve-
del, kdo je moj sin; vedel je, 
da mi; ne zapravi imetja, am-
pak da ga še pomnoži, in zato 
-si ni mogel misliti boljšega mo-
ža svoji edinki." 

"No, saj je bilo dobro tako," 
Se oglasi Mina, ko stari podo-
bar umolkne, saj je bilo nek-
daj sploh tako, da so roditelji 
otrokom izbirali nevesto in že-
nina. Toda veste kaj, oče Mrak 
tukaj je že prehladno; stopite 
k meni v kuhinjo, da se kaj po-
meniva. In še svoj lonček pri-
stavite k mojemu ognju, da ne 
bo dvakrat gorelo za tisto ubo-
go kapljico kave." 

V tem je šla Mina v kuhinjo, 
vzela izpod ognjišča suhljadi 
in nekoliko tresak, zanetila 
ogenj in pristavila lonček že 
skuhane kave. Precej za njo 
prinese stari Mrak svoj lonček. 
Postrežna Mina mu ga vzame iz 
rok in mu ponudi stol, sama pa 
sede na stolček poleg ognjišča, 
kjer se je grmadica raznetila 
in že gorela s plamenom. 

"Povejte mi, dragi sosed," iz-
pregovori zopet Mina, "kako je 
vendar 'prišlo, da se je vaša 
snaha tako izpridila? Saj je 
bila toliko let v samostanu." 

"Sam Bog ve* kako," zavrne 
starec, '.'bržkone ji je usojeno 
tako, svoji usodi pa nihče ne 
uide." 

, "To je slaba tolažba, oče; to 
je zopet ena tistih, ki jih zaje-
mateflrtz čudnih svojih bukev. 
Jaz še nikdar nisem videla tak-
šnih bukev, kakršne so vaše. 
Odkod jih neki imate?" 

"Imam jih od rajnega očeta, 
ki jih je pravtako dobil od svo-
jih prednikov." 

"Jaz pa takšnih knjig le ne 
bi brala; kdo ve, ali niso tistih 
luterancev, kakor so jih nekdaj 
sežigali na grmadi? Dragi so-

Nič se ne bojte, Mina," re-
če Mrak, "dasi rad čitam svoje 
stare knjige, vendar tudi po-
slušam propovedi in nauke na-
ših duhovnih gospodov. Povsod 
iščem sveta, kako bi odvrnil 
snaho od opolzkega pota, ali 
zastonj ga iščem. Zato res ča-
sih mislim, da dobro uče oni, ki 
trde, da je človeku vse usojeno 
in da ga nihče ne otme, kdor je 
namenjen za pogubo." 

"Oče, nikar ne govorite ta-
ko," ga svari starka, "to je greh 
to je prav tako, kakor obupati 
nad milostjo božjo." 

"Res je, ali včasih vendar ne 
morem drugače," dostavi podo-

nikakor ni bilo dobro, da jo j« v tem napravil novo nerodnost poleg nje se je celo sam jel za 
tako mlado prepustil samo se- in jo tako zbegal, da ni več ve- nimati za veselice. ^Posebno rad 
bi; toda zabredel je še huj^Nfa dela, kaj se godi na odrti. Naj-
je tako občutno bitje, fcakrfna>ajši bi bila kar takoj šla do-
je bila Klotida, prepustil/teti (Aiov, ali to bi dalo občinstvu še 
Brigiti, ne da bi le nekolikoT&O^eč povoda nepotrebnim govo-
mislil, zakaj je stari Lisjfflc U r i c a m ; zato je rajši potrpela, 
žensko, ki mu je bila po mleku| "Kaj ti je?" jo vpraša mož 
sestra,'odpravil iz hiše, predno j sočutno. 
se je hči vrnila iz samostana. "Ali hočeš, da greva do-
Premetena Brigita se je pre- mov?" 
močno oklenila svoje nečakinje! "Silno me boli glava," reče 
in ko bi jo hotel Lovro pahniti ona in se pahlja dalje. 

i g | i 'Ne, ne; le ostaniva do kon-čez hišni prag, uprla bi se mu 
žena sama.. 

Tako je umoval Lovro in 
sklenil, da bo skušal po malem 
oslabiti tetino veljavo pri Klo-
tildi. Kadar je le količkaj ute-
gnil, je šel ž njo v gledališče in 
tudi na druge veselice jo je 
spremljal, da ni hodila brez 
njega med "svet." Ali to ni bi-
lo tako lahko, kakor bi človek 
mislil Ko se je prvikrat poleg 
žene pokazal v loži, bil je kaj 
neroden; vedel ni, kako bi se-
del, ne kako bi se držal in zato 
je vsak čas sedaj z nogami, se-
daj z rokami zadel ob lesene 
stene tesnega prostora. Med 

bar in zmaje z rameni. "Koli-] p a n j e m se je časih kar zasme-
ko sem že molil zanjo! Koliko 
sem ji govoril na srce, toda vse 
zastonj! Sedaj me že ne pusti 
več pred se. Danes sem se ves 
dan pripravljal, kako ji bom 
govoril in jo svaril zlepa; pro-
sil sem svetega Duha, da bi me 
razsvetil; ali ko sem se po ve-
černi cah napotil k nji in sem 
pozvonil na hodniku, me je za-
podila hišna, kakor bi bil tat." 

"Zakaj pa niste šli v proda-
jalnico k sinu?" vpraša Mina. 

"Po kaj naj bi hodil k sinu?" 
ugovarja ji Mrak, "mehkega 
srca mu ne morem utrditi; udi-
hniti mu več moške odločnosti 

jal na glas, ali pa je ženo pre-
očito opozarjal na to in ono. 

Mladi gizdalini v parterju so 
to takoj za*pazili in so drug 
drugega suvali ali pa si po-
membno namežikovali z očmi 
ter nastavljali svoja* kukalca 
proti Mrakovi loži. Klotilda je 
ujela vsak takšen migljaj po-
rednih gospodičev in bilo jo je 
sram neokretnega moža Hitro 
se je pahljala z vetrnico, ^a bi 
si ohladila žareča lica, ali nič 
ji ni pomagalo, zakaj Lovro je 

ne; 
ca, bo že bolje," ga tolaži Klo-
tilda in se nekoliko odmakne v 
ložo, da bi je vsak ne videl. 

Drugič se je vedel Lovro že 
bolje in sčasoma se je privadil 
ljudi in ljudje so se privadili 
njega. Klotilda se ga ni več 
sramovala; saj je spoznala, da 
ji daje večjo veljavo v svetu in 
da se giblje v njegovi družbi 
slobodneje nego v tetini. Čuti-
la je nekak - ponos, katerega 
prej ni poznala; sedaj šele se 
je zavedala, da je gospa. Rada 
je spregledala možu male ne-
rodnosti in celo prav ljubezniva 
je bila ž njim in se mu sladka-
la, da je rajši hodil ž njo med 
ljudi. Dobri Lovro je bil prese-
nečen te ženine izpremembe in 

V L O G E 
* tej posojilnici 
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Bprsjemamo oartme In društvene 
r l a p 

P l a č a n o obroati p o 3 % 
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je hodil v gledališče in kar nič 
se ni spotikal qb ljubljeni ženi, 
kadar se je spogledovala z dru-
gimi ljudmi; saj je videl, da se 
gospoda po ložah in v parterji 
vsi vprek ogledujejo in merijo 
s tistimi kukalci. Da bi ustre-
gel ženi še bolj, se je zapisal na 
strelišče, in kadar je bila v re-
duti veselica, zamudil je ni, am-
pak se je je gotovo udeležil. 

V srcu je ostala Klotilda ved-
no trda in mrzla proti možu in 
vse izkazovanje ljubezni je bilo 
le navidezno, bilo je zgolj sle-
parstvo, da se je tem več mo-
gla naužiti posvetnega veselja, 
po katerem je tako hrepenela. 
Vsako moževo dobro voljo je 
znala porabiti na svojo korist; 
kadar pa sama ni bila dovolj 
premetena, ji je pomagala te-
ta Brigita, ki je bila še zmeraj 
prva njena svetovalka na vseh 
opolzkih potih. 

(Dalje prihodnjič) 

AGITIRAJTE ZA MLADI N. 
SKI ODDELEK I 

Preizkušena zdravila proti 
glavobolu 

MaitdeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec % % 

3. Ojači živce -

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SOf 

MANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd. * 
CLEVELAND, O. 

Pošiljamo po pošti 

Lastnik te lekarne je član dra-
štva sv. Jožefa št. 169 KSKJ 

1 PREDNOST 
RAZDALJE MILJ 
—pri pogledu* med last-
niki avtomobilov v Ohio 
kaže! 
• Uspehe šircrn države narejenega 
pregleda po tvrdki Rom Federal Re-
search Inc. 

itak ni treba.' 
"Ako- je tako, seveda vam ni 

druge pomoči, nego da molite 
in zaupate Bogu. Kakor bo 
Njegova volja, tako se zgodi.' 

"Saj to je, kar vedno pra-
vim," pritrdi ji starček, "kaj 
pa je usoda drugega negoBog^" 

Na ognjišču je v tem zakipe-
la mala večerja. Mina vstane, 
postavi sosedov lonček na mi-
zo, svojega pa kar nekoliko od-
makne, nadrobi kruha vanj in 
zopet sede na stolček. Po ve-
čerji sta podobar in samica še 
nekoliko časa kramljala in 
umovala o Bogu in o svetu, po-
tem pa šla vsak v svojo spbo k 
počitku. 

V. 
Odkar se je Lovro Mrak oni 

večer tako hudo sporekel s svo-
jo ženo, premišljal je svoj za-
konski stan in čimdalje bolj je 
spoznaval, da ni dovolj, ako 
mož le skrbi, kako bo živel svo-
jo družino, ampak da ima tudi 
drugih dolžnosti. Spoznal je, 
da bi se moral več baviti s svo-
jo ženo, da bi si bila tudi po du-
ševnem življenju bliže drug 
drugemu. In kako lahko bi bil 
vodil svojo Klotildo, ki je bila 
popolnoma nedolžna in neizku-
šena; do dobra bi se mu bila 
vdala, privadila bi se ga in bi 
bila srečna in zadovoljna. Zato 

Ameriška Domovina 
J « 

S L O V E N S K I D N E V N I K 
ki izhaja 

v Clevelandu vsak dan 
_ i Uf 

razen ob nedeljah in praznikih 

V njem dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 
zvest tovariš ob dolgih večerih. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
je slovenska unijska tiskarna, ki izdeluje vsakovrstne 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. 

6117 St. Clair Avenue 
Cleveland, Ohio 
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POTUJOČE LJUDSTVO . . . ne pa motorna vozila . . . povzro-
ča Clevelandu pravi prevozni problem; rešitev istega je večanje po-
rabe javne transportacije. 

T H E C L E V E L A N D R A I L W A Y C O M P A N Y 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
S potrtim srcem naznanjam vsem sorodnikom, prijateljem in 

znancem žaloJlno vest, da Je umrl moj ljubljeni; soprog in naš 
dragi oče 

Matija Bezek 
3 

Iz tega sveta se Je za vedno ločil 25. julija, previden s sv. 
zakramenti za umirajoče. I 

Poki jnik je bil rojen 6. avgusta, 1857 v Semiču. Slovenija; 
semkaj v Ameriko, oziroma v Joliet Je prišel pred 53 leti. 

Pogreb se Jt vršil 28. Julija v cerkev sv. Jožefa, potem pa na 
farno p*ftbp*1iSče sv. Jo*efa. 

Spadal Je k društvu sv. Joiefa, it. 2 KSKJ, kjer je btl eden 
izmed ustanoviteljev. 

Iskreno se zahvaljujemo našim častitim gospodom duhovni-
kom Rev. ML J. Butala in Rev. George Kuzma, posebno pa te Rev. 
Miha< In Ccpcnu, ker ga je hodU tako redno obiskovat in tolažit 
in Rev, GUbertn Burn-su O. Carm sa za molitve pri krsti. 

Naša lepa zahvala vsem našim sorodnikcm. sosedom, prijate-
ljem, ter znancem, ki so ga prišli kropit in spremili do groba. 
Hvala . ' - m za naročene sv. maše sadušnice, za darovane vence in 
rt avtomobile pri pogrebu. Zahvala tudi pogrebnemu zavodu 
Mrs. Jean Težak and Sons za lepo postrežbo pri pogrebu. 

Pokojnika priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 

AGNES BEZEK. soproga. 
MART MENCH, AMALIA VIDETICH in ANNA PLANINC, hčere. 

Trije zetje, ena snaha in osem vnukov. 

Joliet, IU„ 15. avgusta, 1941 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtega srca naznanjamo žalostno vest, dW Je dne 10. julija 

po sedemtedenski srčni bolezni preminul v najlepši dobi življenja, 
star komaj 25 let, naš ljubljeni sšn in brat 
i . . 

Alfred Bentz 
Pokojnik je bU rojen 27. marca leta 1916 v MUwaukee, Wis. 
Pogreb se je vršil iz cgrkve sv. Janeza Evangelista na Mount 

Olivet pokopališče. 
V prvi vrsti se najlepše zahvaljujemo častitemu gospodu žup-

niku Rev. Antonu Schiffrerju sa opravljene pogrebne obrede in 
za obiske v bolnišnici, ravno tako tudi lepa hvala Rev. Louisu 
Kort n-u. Dalje lepa hvala članom in članicam društva sv. Jane-
za Evangelista, št. 65 KSKJ in društvu Najsvetejšega Imena, ka-
mor je pokojnik spadal, sa opravljene molitve in sa lepo udeležbo 
pri pogrebu. 

Nadr.ljc nas veže dolžnost, da se zahvalimo našim sorodnikom 
in prijateljem, ki so darovali tako krame vence In pa sa toliko 
narejenih sv. maš sadušnic. Lepa hvala nosilcem krste in po-
gisbnikuf F. Ei menca za vzorni red pri pogrebu. Končno te po-
novna zahvala vsem, ki ste nam že na katerikoli način pomagali v 
teh težkih urah in nam ivksrali svoje sočutje. 

Ti pa, ljubljenj sin in brat, počivaj v božjem miru in večna 
luč naj Ti sveti! 

Bridka smrt v poletnem 
nagelj si nam pokosila; 
truplo nJega v črni zemlji 
že pokriva tam gomila. 

•rtu Spavaj sladko dragi Alfred, 
rešen Ti si ž« trpljenja. 
Prosi za nas tam pri Bogu: 
dan da sdruži nas vstajenja! 

Žalujoči ostali: 

JOHN in MART BENTZ, starši. 
JOHN JR., brat. 

Mihmukee, VVis., U. avgusta, 1941. 

Lastnik.' avtomobilov trdijo 

VI NIKAKOR NE MORE-
TE PREKAŠATI S0HI0 
X-70's GLEDE RAZDA-
LJE MOJ! 
VEČ m u NA GALONO GAZOLI-
NA POMENI VEČ GALON ZA OB-
RAMBO. 
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